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G azdasági közeledés!
M agyar ember tollából és ecsetjéből, de egy 

berlini könyvkiadó vállalkozásából érdekes és ta
nulságos munka jelent meg az ui Közép-Európá- 
ról. Térképeket és statisztikai adatokat tár elénk 
ez az érdekes atlasz, térképeket és statisztikai 
adatokat, melyek feltárják a m onarclía testé
ből s a monarchia gazdasági érdekszférájából 
alakult uj államok egész gazdasági struktúráját 
s egym ásrautaltságuk feltételeit.

A gazdasági élet amatőrkutatói előtt érde
kes kérdésként vetődött fel az a rejtvény: ho
gyan lehetséges, hogy majdnem valamennyi á l
lam külkereskedelmi mérlege passzív? Végtére 
is az a csuda nem történhetik meg, hogy min
den állam többet importál, mint amennyit expor
tál. Hiszen ha valamennyi állam importiát és 
exportját összegezni tudnánk, meg kellene álla
pítani azt is, hogy valamennyi állam exportjá
nak összege hajszálra megegyezik valamennyi 
állam importált áruinak mennyiségével. Végtére 
minden árut, amit az egyik országból kivisznek, 
a másik államba be kell vinni. Ha csak a ten
ger fenekére nem importálunk árut, a nem zet
közi kereskedelmi mérleg tartozik és követel ro
vatának mindenesetre egyenleg nélkül kell meg
egyeznie.

A nemzetközi gazdasági mérleg egyensúly
ban is van. Egyensúlyban csak a fizetési mérleg 
nincs. Sokkal több államnak passzív a fizetési 
mérlege, mint ahánynak passzív a kereskedelmi 
mérlege. Az áru a nemzetközi forgalomban nem 
tűnik el, vagy legalább is: ma már nem tűnik cl. 
De a pénz eltűnik. A vámok és fuvarköltségek 
emésztik fel a termelt áru jelentékeny részét, 
vámban és fuvarköltségben kell elfizetni a term e
lés munkájának tekintélyes részét. , K fizetési 
mérleg passzivitása állandó fenyegetése a pénz 
stabilitásának. A pénz stabilitásának kérdéses 
volta a gazdasági élet talpraállását és felgyógyu
lását akadályozza, legalább is tetemesen meg
nehezíti.

Ennyi betöltetlen feladat, ennyi meg nem 
oldott probléma mellett ez a most megjelent 
munkálat arra figyelmeztet, hogy milyen szoros 
egym ásra utaltságban élnek egymás mellett az 
tlj-Középeurópa uj államai. Ha még Lengyelor
szágot és Bulgáriát is a megállapitásaink alapjá
vá tesszük, azt a meglepő, sőt szenzációs ered
ményt kapjuk, hogy az uj középeurópai államok 
külkereskedelmi forgalmának több, mint két
ötöd része az egyes országok között bonyolódik 
le. A többi európai állammal, tehát a nyugati, a 
balkáni és az északi államokkal együttvéve kül
kereskedelmi forgalmának Jugoszlávia és Roma
nia egy-harmad, Ausztria és Csehszlovákia ügy
fél, Lengyelország és Bulgária egy-ötöd és Ma
gyarország két-harmad részét bonyolirja le.

Jugoszlávia tehát külkereskedelmi forgal
mának két-harmad részét akár kivitek akár be
hozatal formájában az utódállamokkal bonyo
lítja le. Nagyjában ilyen mértékben jelentős Kö- 
zép-Európa többi államának is a Jugoszláviához 
fűződő nemzetközi kereskedelmi kapcsolata. De 
ha nem is akarnánk pusztán hazai példákból ki
indulni, hanem az uj Közép-Ltirópa valamennyi 
országának külkereskedelmi forgalmi _ adataira 
gondolunk, akkor is felvetődik a kérdés: ilyen 
egym ásrautaltság, ilyen egymáshoz kényszeri- 
tettség mellett lehet-e tovább károsodás nélkül 
fenntartani a gazdasági clzárkózottság merev 
Politikáját?

Lcliet-e forgalmi akadályokkal, vámsorotn- 
pókkal és a vámeljárások vexaturáival megtörni 
a gazdasági élet rendjét s lehet-c tovább ezekkel 
a mesterséges akadályokkal passzivitásra kény
szeríteni mindegyik nemzeti állam mérleget? A 
gazdasági konszolidáció érdeke azt követeli, 
hogy minden ország vegye revízió alá azokat a 
rendszabályokat és azokat az intézkedéseket, 
melyeket a nemzetté alakulás első időszakában 
kétségtelenül a nemzeti élet jogos önvédelme hí
vott életre, ue amelyek anakronisztikussá vál
tak abban a pillanatban, anűkor a nemzetközi 
forgalom újra elindult a drótakadályoktol meg
tisztult utakon.

A statisztika ellen nincs védelem s nincs vé
dekezés a statisztikai adatok törvényszerűsége

, ellen sem. Ez a nemzetközi gazdasági elet meg
indult észrevétlenül is s kiépii’t pusztán a gaz
dasági élet törvényei nyomán. Nekünk nincs is 
már más kötelességünk, mint tudomásul venni 
azt, ami előzetes tervek és előzetes ankétozások

H a d ih a jó k  fed eze tév e l s z á ll í ta n a k  
fe s tm é n y e k e t L o n d o n b a
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Londonból jelentik: Két holland torpedóromboló ér
kezett a londoni kikötőbe, ahol egy hétig maradnak.

A hadihajók egy holland gőzöst kísértek, 
amely a holland kormány által kikölcsönzött 
festményeket hozta a január elején megnyíló 

németatiöldl képkiállitásra.
A képeket több mint ötmillió fontra becsülik és 

köztük

Lrihicsevics Szvetozár bizalm as hive 
Szavcsics Milossal tárgyal B eogradban

T e sz lic s  sz iszá k i lik ő r g y á r o s  a u d ien c iá ra  je len tk eze tt Ő fe lsé g é n é l

A dem okrata kluL kom m ünikében  cáfolja azt a hirt, hogy  
D avidovics találkozott V ilderrel

Beogradból jelentik: Kedden elutazott Beo- 
gradból Zagrebba Vilder Vctyeszláv független 
demokrata képviselő, akinek egynapos beogradi 
tartózkodása sok kommentárra adott alkalmat. 
Egyes lapok olyan híreket is közöltek, hogy

Vilder az újságírók előtt te tt kijelentései 
ellenére is érintkezésbe került több kor- 

m áin párti politikussal.
A Novosti kedd esti száma határozott formában 
közli azt az értesülését, hogy

Vilder Gyorgyevics Szvetozár vöt kép
viselő lakásán találkozott Davidovics 
Ljubával, akivel két óra hosszat tárgyalt.

Davidovics sietett megcáfolni ezt a hirt és a de
mokrata képviselői klub a következő kommüni
két tette közzé:

—  Felhatalmazást kaptunk Davidovics intól, 
hagy a leghatározottabban cáfoljuk meg azt a 
hírt, mintha közte és Vilder képviselő ur között 
találkozás jött volna létre.

Davidovics nyilatkozata után természetesen 
elesnek azok a kombinációk, amelyeket ebhez a 
találkozáshoz tűztek. Mindazonáltal

továbbra is ta rtja  magát az a verzió, 
hogy valamilyen kontaktus már létre is 
jött a dem okraták és a parasztdem okra

ta koalíció között
és hogy Davidovics akciója m ár ennek a kon
taktusnak az eredménye.

Meglepetésszerűen hatott politikai körökben 
Grol Milán közoktatásügyi miniszter szuboticai 
beszéde, amely szerint

a dem okrata párt a költségvetés meg
hozataláig bentmarad a kormányban.

A beszédnek annál nagyobb fontosságot tulajdo
nítanak, minthogy Grol Milán tudvalevőleg Da
vidovics Ljuba legintimebb hívei közé tartozik.

Spaho tanácskozása Koroseecel
Kedden Beogradba érkezett dr. Spahó Mch- 

tned kereskedelmi miniszter, aki hosszabb időn 
át Szarajevóban tartózkodott. Spahó a délelőtt 
folyamán hosszasan tanácskozott Korosec An
ton dr. miniszterelnökkel. Szerdán Spahó Davi
dovics Ljubával fog tárgyalni a helyzetről.

A parlament összehívásának kérdése a kor
mányban ismét aktuálissá vált. Hir szerint dc-

nélkül is létrejött, a nemzetközi forgalom helyre
álltát s a gazdasági egym ásrautaltságot s meg 
kell valósitanunk most már azokat az intézkedé
seket, melyeket a megváltozott élet önvédelmi 
ösztöne tesz kötelességünkké.

egyedül a Rembrandt-festményekct félmillió 
fontra biztosították.

Az angol tulajdonosok által kölcsönzött képeket 
külön párnázott autókban, fegyveres kísérettel

szállítják a kiállítás helyére.
A kiállított képek között 268 a régi mesterektől. 100 a 
modern hágai iskolától származik. Ezenkívül kiállítanak 
még 200 rézkarcot, illetve metszetet.

' ccmbcr 20-ika körül ül össze a parlam ent egy- 
, két napra, azután megkezdik a karácsonyi szü
netet.

Az agrárreform m inlszter 
az a g rá r tö rv é n y rő l

A nagybirtokok likvidálásáról szóló törvényi- 
tárgyaló bizottság kedden délelőtt folytatta ta
nácskozásait. Az ülésen Popovics \)áka  agrár- 
rcfonnminiszter válaszolt az általános vita so
rán elhangzott felszólalásokra. M egállapította, 
hogy az összes szónokok véleménye m egegye
zik abban, hogy a törvényt meg kell hozni és 
ez garancia arra, hogy meg is fogják hozni. Ab
ban is megegyeznek a szónokok, hogy az ag
rárviszonyokat minél előbb likvidálni kell. Nem 
igaz. hogy a javaslat a régebbi javaslatok meg
ismétlése, mert azoknak más céljuk volt. Ennek 
a javaslatnak célja nemcsak az agrárkérdés 
rendezése, hanem annak végleges likvidálása. 
Sorra válaszolt a miniszter az egyes felszólalá
sokra és részletesen foglalkozott dr. Moser né- 
nietpárti képviselő beszédével is.

— Dr. Moser — mondotta Popovics Dáka 
— a javaslatot a kisebbségek szempontjából 
kritizálta. Ma a munka tizedik évében igen ne
héz bármilyen korrekciót csinálni. Ismeretes 
önök előtt, hogy még azokat az elemeket sem 
biztosítottuk, akiknek a korm ány elsősorlian ga
rantálja a földosztást. így vannak rokkantak, 
dobrovoljácok és frontharcosok, akik az állam 
egyesüléséért küzdöttek és még nem kaptak föl
det. El kell ismerni, hogy a nemzeti többséghez 
tartozó szegényeknek nagy tömege van. amely
nek igényét még nem elégítették ki és világos, 
hogy nem is tehet őket kielégíteni. Engem fait 
accompli elé állítottak, de mégsem lehet azt 
mondani, hogy a kisebbségeknek egyáltalában 
nem adtain földet. A m agyarok kaptak földet 
például Petrovoszelón, a németek pedig Szlavó
niában. Nem igaz. hogy abszolúte negligálták a 
kisebbségek földhöz való igényét, amint azt ez 
alkotmány sem engedi, viszont nem akarom azt 
mondani, hogy a kisebbségek olyan arányban 
kaptak földet, mint a szlávok.

Moscr: Azt hiszem, még sok földet lehetne 
találni és ép ezért terjesztettem  be a javasla to t

Popovics Dáka: A kisebbségek nem hajlan
dók az albán határ mentén elfogadni földet és 
ezért van az, hogy a déli végeken csuk a nem-
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»eti elemek kaptak földet. A kisebbségek közül 
senki sem akart odamenni.

Racics Szima: Vigyázzon, ezért meg fogta 
támadni a Deutsches Volksblatt!

Moser: Voltak Indjiján németek, akik kije
lentették, hogy akárhol elfogadnak földet, de nem 
kaptak semmit.

Popoyics P áka agrártcform m iniszlcr ezután 
még a többi felszólalásra is válaszolt, majd a 
bizottság tizenöt szavazattal Moser szavazata el
lenében általánosságban elfogadta a javaslatot.

Sztankovics Szvetozár, a bizottság elnöke 
ezután Lalosevics Jóca javaslatát tűzte napirend
re, amely szerint a törvényjavaslatot adják visz- 
sza átdolgozás veget egy szükebb bizottságnak, 
hogy, a javaslat ténylegesen likvidálja az ag rá r
kérdést. Erről a javaslatról nagy vita keletkezett. 
Lalosevics Jóca védte a maga álláspontját, amely 
ellen különösen Lázies Voja és dr. Moser beszél
tek, de több radikális képviselő is ellene nyilat
kozott. Az ülést ekkor Sztankovics elnök félbe
szakította. Szünet alatt tanácskoztak a képvise
lők és megállapodtak abban, hogy Lalosevics 
és társai a részletes vita során fogják beterjesz
teni javaslataikat, a bizottság pedig legközeleb- 

i ülésén megkezdi a javaslat részletes vitáját.

A népiskolai törvényt tárgyaló 
bizottság ülése

Kedden délután ülést tartott a népiskolai 
törvényt tárgyaló bizottság.

Az ülésen hosszasan foglalkoztak az elemi 
iskolai tantárgyak megállapításának kérdésével. 
Elhatározták, hogy az önálló tantárgyak közé 
felveszik az egészségtant, a gyakorlati gazdasá

gi ismereteket és lányok számára a háztartási 
ismereteket. Felveszik a kötelező tárgyak közé 
az anyanyelv tanítását is.

Hosszabb vita folyt a hitoktatás kérdéséről. 
Végleges döntést még nem hoztak, de már kö- • 
riilbelül meg van a kompromisszum a papi és 
a laikus hitoktatás híveinek álláspontja között. 
Kremzsár klerikális és Krafft dr. németpárti á l
láspontjához, amely szerint a hitoktatást lelkész
nek kell végeznie, néhány radikális is csatlako
zott. A megoldás az lesz, hogy ahol eddig lel
kész végezte a hitoktatást, a jövőben is lelkész 
fogja végezni, ahol pedig tanítók tanították a hit
tant. ott a törvény által kreált szülők tanácsa 
fogja eldönteni, hogy továbbra is ez a rendszer 
fog e fennmaradni, vagy pedig lelkészre bízzák 
a hitoktatást.

Priblcsevics egyik bizalmas 
hive Beogradba érkezett

Kedden Beogradba érkezett Teszlics Petar 
sziszaki likörgyáros, Pribicsevics egyik legbizal
masabb hive, a horvát gazdasági élet egyik ve
zetője. Teszlics. aki hír szerint audienciára is je
lentkezett Őfelségénél, hosszasan tárgyalt Szav- 
cslcs Milossal.

Teszlics beogradi tartózkodásának nagy po
litikai jelentőséget tulajdonítanak.

A pénzügy i bizottság ülése
A pénzügyi bizottság kedden ülést tartott, 

amelyen folytatta az erdőügyi minisztérium be
vételi feleslegének elosztásáról szóló javaslat vi
táját. A vitát több felszólalás után félbeszakítot
ták és szerdán folytatják.

A N ép szö v e tség i T an ács  k ö z v e tít 
B o liv ia  é s  P a ra g u a y  k ö zö tt

A keddi luganói tanácsülésen a két állam  között fö l
m erült konflik tust tárgyalták  

C h am b erla in , B rian d  és S tresem a n n  fon tos

nck angol hírlapírók előtt tett az a tegnapi kijelen
tése, hogy

semmiféle ok sincs a pesszimizmusra
és hogy feltétlenül végre fogiák hajtani azt a tervet, 
amelyet szeptember havában Géniben kidolgoztak.

Az eddigi tárgyalásokból valószínűnek látszik, 
hogy

a Rajnavldék k örítésének kérdésében a mos
tani találkozás alkalmával nem lehet közvet

len eredmények; e száni'tcnh
Elsősorban a jóvátételi kérdés rerdez-se időszerű, 
amelynek előfeltétele a szakértőbizottság cgybehivá- 
sa; a kiürítés feltételeinek részletes megállapító- r.i 
csak akkor kerülhet maid sor, ha a szakért ".hízott ág 
által kidolgozandó jelentést a krrmány.-k mór beha
tóan megvitatták és a jóvátétel ügyének újabb sza
bályozása kérdésében sikerült egyöntetű megállapo
dásra jutnirfS*

Ki kell még emelni, hogy Grandi olasz államtit
kár jelenlétéből általánosságban arra következtetnek, 
hogy

a Locarno-probíémin kívül más nemzetközi 
vonatkozású proh émák is szóin fognak kö
rűim' a kulisszák mögötti tárgyalások során.

Az idő változatlanul kedvezőtlen I uganóhan. Az 
égboltot állandóan felhő boritja es a környező he
gyeken éjszaka újból havazott.

A pánamerikai kongresszus \is 
közvetít

Newyorkból jelentik: A washingtoni pánamerikai 
kongresszuson, amelyet Coo'ngr elnök hetiön nvitc t 
meg, szóba került Bolívia és l'araguay veszedelmes 
összetűzése és a kongresszus határozatot fogadott el. 
amelyben kimondja, hogy

a délamerikai államok az Egyesült Államok
kal szövetkezve felajánlják jó szolgálataikat 

mind a két félnek,
hogy el lehessen hárítani a további veszedelmet. A 
kongresszuson általános volt az a bizakodás, hogy

»sikerülni fog Bolivia és Paraguay között az 
az ellentéteket elsimítani,

bár a hangulat még mindig háborús mind a két ál
lamban.

A zacreb i ta rtom ány
* ? t

ta n á csk o zá sa i
> L t ín  t

Luganoból jelentik: A Népszövetségi Tanács kedd 
délelőtt zárt ülést tartott, amelyen a Bolívia és Pa
raguay között felmerült konfliktust tárgyalák.

A Népszövetségi Tanács egy határozott, hogy 
táviratot intéz Bolivia és Paraguay kormá
nyához és felszólítja az érdekelt államokat, 
hogy intézzék el békés utón a felmerült dif

ferenciákat.
A táviratot még a zárt ülésen megszövegezték és azt 
délután elküldték Assucionba és Lapazba.

szakasza értelmében, amely a világbéke megóvásáról 
szól.

Hivatalos intervenció azonban aligha lőhet 
számításba

tekintettel arra. hogy ez a beavatkozás ellentétben 
állna az amerikai Afonroe-elwel.

A külügyminiszterek tanácskozása
A hétfői nap legkiemelkedőbb eseménye az a lá

togatás volt, amelyet Chamberlain angol kuliigymi-

A  lu g a n ó i  P a la c e  H o te l
aho l a n é m e t és az ango l d e leg ác ió  la k ik  és aho l a k ü lü g y 

m in isz te re k  fo n to s tanácskozása i fo lv n ak
A Népszövetségi Tanács egyúttal felkérte a két 

kormányt, hogy tájékoztassák állandóan a Helyzetről 
és a konfliktusban esetleg beálló fordulatról. A bolí
viai kormány felszólította berni követét, hogy ter
jessze a konfliktus anyagát a Népszövetségi Tanács 
elé, amelynek minden tekintetben joga van arra. hogy 
beavatkozzék az iigvbe részint a népszövetségi alap
szabályoknak ama szakasza értelmében, melyek azok
ról a rendszabályokról intézkednek, amelyeket a nem
zetközi kapcsolatukban beálló zavarok esetén alkal
maznak, részint a népszövetségi alapszabályok ama

[ niszter tett az este foljaulán Stresemann német bi
rodalmi külügyminiszternél. A két államférfi meg
beszélése tnásiélóra hosszat tartott. Népszövetségi 
körökben jelentőséget tulajdonítanak annak, hogy

nem Stresemann volt a látogatások során 
a kezdeményező fél,

hanem úgy Briand, mint Chamberlain, maga sietett
! elsőt:. a látogatást tenni i; ':n.t kollégájánál. ,

A három külügyminiszter tanácskozásai elsősor
ban a szakértői értekezlet egybehivására vonatkoz-

I tak. Általánosságban ió hatást keltett Chamberlain-• ' - ~ — / • *

az á lla m ta n á csn á l tesz  pan aszt M akszi- 
m o v ie s  fő isp á n i k in e v e z é se  e lle n  

S ze rd án  véget é r  a zag reb i d iák sz trú jk
Zagrebból jelentik: Nagy feltűnést keltett Zagreb- 

ban Pribicsevics Szvetozárnak a Corriere della Se- 
ruhán megjelent nyilatkozata, amelyben Pribicsevics 
többek között kijelentette, hogy illúzió azt gondolni, 
hogy a parasztdemokrata koalíció küzdelme az állam 
uj berendezéséért sikerrel fog járni. Pribicsevics ez
zel kapcsolatban kedden kijelentette a zagrebi újság
írók előtt, hogy nyilatkozatát tévesen közölték, mert 
ő azt mondta, hogy illúzióban élnek Olaszországban 
és Magvarországon azok, akik azt hiszik, hogy ná
lunk bárki is gondol az országhatárok megváltozta
tására.

— Budapestről és Rómából az utóbbi időben szi
rénhangok hallatszanak ugyan — mondotta Pribicse
vics — de jól tudjuk, hogy Magyarország mindent 
felfalna a Vclebifig és azon túl Olaszország. A pa
rasztdemokrata koalíció tovább folytatja a küzdelmet 
céljai eléréséért.

Miután Uzorinac báni tanácsos hétfőn nem 
tudta felolvasni a tartománj gyűlésen Makszi- 
movics ügyvezető főispán végzését a tartomány ülés
szakának bezárásáról, azt kedden hivatalos utón 
kézbesítették ki a ' tartomanygyülcs elnökségé
nek. A tartománygyiilés Zagrehban tartózkodó tag
jai ezzel kapcsolatban kedden ülést ‘ártották, ante 
lyen elhatározták, hogy panaszt tesznek az államta
nácsnál Makszimovics Voja kinevezése ellen. Nyom
ban meg is szerkesztették a felterjesztést, amelyben 
kifejtették, hogy Makszimovics nem törvényes képvi
selője az államhatalomnak és ezért nem volt joga alá
írni a tartománygyiilés ülésszakát bezáró végzést. A 
felterjesztést elküldték az államtanácsnak és a tarto
mányi választmány egyben olyan határozatot hozott, 
hogy a főispán döntése ellenére is tovább folytatja 
működését.

A zagrebi egyetemi hallgatók sztrájkja szerdán 
véget ér. A diákság körében ugyanis komoly aggo
dalmak támadtak a sztrájk következményeit illetőleg, 
főleg azok között, akiknek praktikus gyakorlatokat 
kell végezniük. A diákság vezetői ezeknek Kérésére 
elhatározta, hogy a sztrájkot szerdán beszünteti. A 
közoktatásügyi miniszter egyébként kedden távirati
lag Beogradba rendelte dr. Bclobrk Józsefet, az egye
tem rektorát.

ti

Csak akkor lesz a házban béke,
Ha lakásunk
Verbászi Gayer-bulorrnl lesz berendezve
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K é te z e r  sz trá ik o ló  b á n y á sz  in d u lt l« J “
v  • /  I nem sokára tovább indul Sztariszivac f t’é. Kire -ite

el B u d a p e s t felé
Az o rszá g ú to n  fe ltartóztattak  a b án yászok at é s  csak  k é p v ise lő ik e t  

en g ed ték  be B u d ap estre
Budapestről jelentik: A pilsvörösván szénhányá

ban már két bét óta áll a sztrájk. A bányászok meg
bízónál béliöli este tanácskoztak a munkaadó rész- 
\ény társaság képviselőivel és kedden reggel kellett 
be z.iiiiobiii k társaiknak tárgyalásaik eredményéről, 
kedden reggel kétezer bányász gyűlt össze, bogy 
m cgj.’al gassa a lüza luiíérfiak jelemé .ét. A bizalmiak 
i. izöbék a bányái zi kkal. hogy küldetésük eredmény
ié en \o!t. uurt a munka idők nem hajlandók semmi
je  e engedményre. A bányászok erre elhatározták, 
ímg\ testületileg bevonullak a parlament elé, hogy 
a ki'itnány elé terjesszék panaszukat. Néhány pere 
alatt hatalmas táblát festettek, amelyen a kővetkező 
fe'ir.'f

A é je im e t  ak a ru n k  a m agyar k o rm ány tó l” J J
az idegen h án y ak ap ita lis ták  k izsákm ányo

lása e lle n i

tes utasította a III. kerületi rendőrséget, hogy a me
netet Óbuda előtt állítsa meg.

Féltizcnkettőkor érkeztek a bányászok Óbuda ali 
és itt uagyobbszámu rendőr- és cseudöro.ztaggal ta
lálták szemben magukat. A menet vezetői közöltek a 
rendőrökkel, hogy békés szándékuk van és csak fel 
akarják hívni a kormány figyelmét ügyükre. A rend
őrök azonban közölték, hogy ilyen nagy tömeget nem 
engedhetnek be Budapestre, hanem a bányászok tizen- 
öttagu küldöttsége akadálytalanul tovább mehet. A 
bányászok ebbe bele is egyeztek és hamarosan meg
választották a küldöttség tagjait, akik autón mentek 
he Pestre és Esztergályos képviselő vezetése alatt 
i parlament kupolacsarnokában gyülekeztek.

A kormány nevében Vnss József népjóléti tninisz- 
er fogadta a küldöttséget és Esztergályos képviselő 
imondotta. hogy a bányatulajdonos belga részvény- 
ársaság nem hajlandó megadni amunkásoknak azt, 

amó a magyar társaságok már régen megadtak. A 
munkások csak azt kérik, bogy a kormány ugyan
azokra a teljesítményekre kötelezze a belgákat, mim 
amelyeket a magyar társaságok maguktól is meg
tesznek.

Vass József kijelentette, hogy a kormány el fog 
járni a bányászok érdekében és reméli, hogy legké-

t\ mcnel el imub é.s a menet é.en az asszonyok 
haladlak. Reggel íélkileiickor értek az országúira és 
.szembe találkoztak a pilisvörüsvári kőt csendőrrel, 
akik azonban természetesen nem tudták megállítani 
őket. Közben az egyik b zaimiférfi táviratilag értesi-j söbb egy héttel karácsony előtt létrehozhatják a meg
tette a felvonulásról Esztergályos János szocialista l egyezést, de azt Inszi, hogy ennek első feltétele, hogy 
képviselőt, aki viszont Peyer Károlyt, a bányászszö- ' a munkások mindenesetre álljanak munkába. Kérte a
vétség főtitkárát értesítette és Peyer azonnal a bel
ügyminisztériumba sietett, hogy az esetleges össze
ütközésnek elejét vegye. Esztergályos autón a tömeg 
ele indult és időközben értesítették a felvonulásról a 
rendőrséget is, ahol Andrejka Károly főkapitánybelyet-

küldöttség tagjait, hogy igyekezzenek erről meggyőz
ni társaikat, mert ez nem megalázkodás, hanem ma
guknak a munkásoknak is érdeke, hegy dolgozzanak.

A küldöttség tagjai ezután visszatértek megbí
zóikhoz.

Felmentették a graboveii bünpör 
valam ennyi vádlottját

A felmentő ítélet indokolása szerint a tanuk ingadozó és határozatlan 
vallomásokat tettek

Szremszkamitrovicáról jelentik: A nagy szenzációt 
keltő graboveii biinpörben a szrcmszkarnitrovicai tör
vényszéken kedden hirdették ki az Ítéletet. A keddi tár
gyalás iránt óriási érdeklődés ny ilvánult meg és már 
két órával a tárgyalás megkezdése előtt elálltak a kí
váncsiak a törvényszék épületének összes bejáratait. 
Nemcsak a tárgy alást terem, hanem a folyosók cs a lép
csők is zsúfolva voltak közönséggel, amely visszafoj
tott lélegzettel leste a tárgyalás menetét.

Halotti csönd támadt a teremben, amikor dr. 
Drljevics Szekula ügyvéd, nemzetgyűlési képviselő, 
Rossmann Mátyás védője emelkedett szólásra. Drtje- 
vies Szekula dr. jogi érvekben gazdag, kitünően fel
épített védöbcszédében rámutatott arra, hogy tna már 
senkinek sem szabad keresnie a világháború bűnöseit. 
Az emberek nyugalomra áhítoznak és legjobban sze
retnék a világháborút minden emlékével együtt telje
sen elfelejteni. Hivatkozott a Kcllog-paktumru, amelyet 
Poincare is elfogadott és amely világosan kimondja, 
bogy minden bábom bűn.

— Ha nem tudjuk elfelejteni a világháborút — 
mondotta Drljevics — akkor máris egy újabb háború 
vészéivé előtt állunk. Senkinek sem lehet érdeke, lio«» 1 ’

ilyen pereket lefolytassanak.
Beszéde végén a védő kérte védence felmentését és

a kérelemhez dr. Paul: és dr. Raszovics, a többi vád
lottak védői is csatlakoztak.

Milekics törvényszéki tanácselnök délután három 
órakor feszült figyelem közepette hirdette ki az ítéletet, 
amely szerint a törvényszék Rossmaitn Mátyás, Drmn 
V i l i k é ,  Pdazsanin Iván és Mamjanovfcs Drágó vádlot
takat felmenti ez ellenük emelt vád alól.

\y, ítélet indokolásában kimondotta a bíróság, hogy 
a kihallgatott tanuk közül töhben ingadozó és határo
zatlan vallomást tettek és a tanúkihallgatások során 
a vádnak nem sikerült behizonyitania a vádlottak bű
nösségét. Az indokolás rámutat arra a körülményre 
is. hogy Rossmannt, az elsőrendű vádlottat már akkor 
sem lehetett volna elítélni, ha bebizonyult volna az, 
hogy valóban ö volt az. aki a graboveii szerb polgárok 
házait felgyújtotta, mert nem szabad akaratából, hanem 
háboríts kényszer Itatása alatt cselekedett.

Az Ítélet ellen dr. Rogulja Iván államügyész feleb- 
hezést jelentett be és az ö inditványára a bíróság a 
másodfokú fúrói fórum döntéséig fenntartotta a vádlot
tak vizsgálati fogságát.

e lfo g tá l a bajsai rablás tetteseit
Számos iitonálkíst követett el a két rabló

Topoláról jelentik: A topolai csciidörségnek bősz- 
szas nyomozás után sikerült ártalmatlanná tenni két 
gonosztevőt, akik már hónapok óla veszélyeztették 
I ipola közbiztonságát. Topokul és környékén különö

sen az utóbbi időben sok rablás történt, amelyek tet
teseit a legerélyesebb nyomozás után sem sikerült 
kézrekeriteni, míg végül néhány nappal ezelőtt elfogták 
a rablókat Péter Péter, valamint Závodszki Ferenc to
poki földmunkások személyében.

Néhány nappal ezelőtt történt, hogy Topolán az 
ticcán megtámadták Csernisevics Teodor cs Csert,i- 
scvics Klep hivatalnokokat, akik hazafelé igyekeztek, 
támadók egyike Csernisevics Kiepet meg is szúrta, de 
semmit sem tudtak elvenni tőlük, mert azok segítség
ért kiáltottak, amire figyelmesek lettek a járókelők. A 
cscudőrség gyanúja a nyomozás során Péter Péterre és 
Závodszki Ferencre terelődött, akiket letartóztattak. A 
gyanúsítottak kihallgatásuk alkalmával beismerték, 
h'g.v ok voltak a támadók és Závodszki elmondotta, 
hogy ö szúrta meg Csernisevics Klcpet, mert megijedt, 
amikor segítségért kiáltott. A további nyomozás során

'a  cscudőrség megállapította, hogy Závodszki és Péter 
követlek el a bajsai rablást is. Mint ismeretes, a Bajsíi
és Szivác közötti országúton megtámadták és kirabol
ták Kalics Péter sztarasziváci gazdálkodót, akitől tizen
négyezer dinárt vittek el. Amikor erre vonatkozóan 
kérdőre vonlak a két rablót, beismerték, hogy ők fosz
tották ki Kálicsot.

Vallomásuk során elmondották, hogy a kérdéses 
napon a topolai sertés-piacon lesben álltak, hogy ki fog 
eladni nagyobb értékben sertéseket Az volt a tervük, 
hogy ha az illető tanyára vagy vidékre való, akkor 
lesben állnak, megtámadják és elveszik a pénzét. Lát
ták, hogy Kálies Péter eladott tizenkilenc darab ser
tést, amelynek árát a Barna-féle vendéglőben vette fel. 
Itt azt is megtudták, hogy Kálies szivácl és hogy ko
csival fog haza menni. Erre lesbe álltak a bajsai or
szágúton, azzal a szándékkal, hogy elveszik majd tőle 
a pénzét. Nemsokára jött Is Kálies a kocsijával, de nem 
birták megtámadni, mert ebben az Időben sok kocsi 
volt az urszáguton. Próbáltak felkéredzkedni a kocsi
ra, de Kálies oera volt hajtandó felverni ókét. Egészen

i  h » H U H  1 I I U I H  k 0 0 4  l » w «*■ •- • • «
nentek és lesbe álltak az országúton Babától 
g két és fél kilométerre. Xm'kor Káli s !o'vsiií-

előre m
mintegy „v, v., ,v. ..... . .. . . . . . .  .......  • - .......
val oda ért, elyugrnttnk az árokból és I ter I’é.er el
kapta a lovakat, Závodszki pxlig ngt anukkor ege nagv 
husánggal leütötte Kálicsot, maid lc lu i/t  k a k é s i r ő l  
és elvették pénzét tárcájával együtt. K ili 'su . a k e s u

P é te r  P é te r , Závodszki F e re n c
volt egyik cselédje, aki leugrott a kocsiról és a leg
közelebbi tanya felé futva segítségért kiáltozott, A se
gítségül jövő emberek tíz kilométeren át üldözték őket.

A cscudőrség a Závodszkinál tartott házkutatás al
kalmával megtalálta egy képráma mögött a Kálícstól 
elrabolt pénz egy részét, ötezer dinárt és a padláson 
az egyik horogra alatt Kálies pénztárcáját az összes 
iratokkal együtt. Péter Péternél a Kálícstól elrabolt 
pénzből hatezer dinárt találtak meg, inig a hiányzó 
háromezer dinárt különböző topolai korcsmákban el
itták a rablók.

A topolai cscudőrség megállapította, hogy Závnd- 
szki 1918-ban is alakított rablóbandát, amely hónapo
kon keresztül rettegésben tartotta a környék lakos
ságát.

Özvegy
ezelőtt

Elfogták a becskereki 
álfliáklányt

k/
A fiatalkorú tolvajt kórházba szállították

Becskcrekről jelentik: A fídesmegyei Nunló hirt 
adott arról, hogy egy ió családból szármáz'), de cl- 
züllött fiatal leány milyen furfangos módon károsí
tott meg cgv szegény bccskereki varrónőt.
Sebestyén Kálmánná lakásán néhány nappal
megjelent egv diáksapkát viselő tizennégy év körüli 
leány és megegyezett a varrónővel, hogy teljes ellá
tásra hozzá költözik. A leány még aznap be is költö
zött uj lakásába cs kijelentette, hogy az ellátási díjért 
már irt haza a szüleinek és a pénz néhány napon be
lül meg fog érkezni. Másnap reggel Sebestyénné a 
piacra ment bevásárolni és egyedül hagyta a lakásban 
az uj kosztost. Mikor a piacról visszajött, a leány 
már nem volt otthon és vele együtt eltűnt nagyon 
sok fehérnemű és értéktárgy is,

A rendőrség megindítót la a nyomozást, amely 
már kedden eredményre vezetett. Az áldiákleányl. aki 
közben egy másik helyen vétette fel magát ellátásra, 
az uccun felismerték és elfogták. A leányt, akiről a 
rendörorvnsi vizsgálat megállapította, hogy beteg, 
kórházba szállították, az eljárást pedig folytatják el
lene.
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H árom  év alatt harm inc millió dinárt 
adótöbbletet fizettek Szuboticán

A p én zü gy h ozzájáru lt ah h o z , h o g y  továbbra is a város  
itsa b e  az á llam i a d ó k a thajt

A szuhoticai városi adóhivatal kedden délelőtt ér
tesítést kapott a pénzügyigazgatóságtól, hogy a pénz
ügyminiszter elfogadta a városi képviselőtestület aján
latát az állami adóknak 1929., 1930. és 1931. években 
való behajtására. A város ezért a végrehajtás utján be
fizetett adó után járó hat százalékos végrehajtási il
letéken kívül más ellenszolgáltatást nem kap.

A városi adóhivatal kimutatása szerint november 
hónapban 4,814.449 dinár adó folyt be Szuboticán. Eb- 
2,240.372 dinár állami adó, 2,317.897 dinár községi pót
adó és 256.280 dinár tartományi pótadó.

Az adóhátralékok gyors behajtása folytán eddig 
sok esetben követtek el hibákat a végrehajtó közegek 
és igen sok adófizetővel többet fizettetek be. mint kel
lett volna. Másrészt csak néhány héttel ezelőt fejeződ
tek be az 1926., 1927. és 1928. évre szóló állami adó 
kivetések és csak most lehet megállapítani, hogy tu 
lajdonképen mennyivel vannak megterhelve az adófi
zetők az utolsó két évben és a folyó évben.

A Bácsmegyei Naplő munkatársa egy pénzügyi 
szakértőhöz fordult ebben az ügyben fel világosifásért 
és a következő információkat kap/a.

— A városi adóhivatal eddig az 1935. évi adóki
vetés alapján hajtotta be a zadót. Az 1925-ös kivetések 
voltak a legmagosabbak és súlyosan érintette a gaz
dasági életet az a körülmény, hogy 1926-ban, 1927-ben, 
sót a folyó évben is, amikor a gazdasági viszonyok 
már lényegesen rosszabbodtak, még mindig a külön
ben is igazságtalanul kivetett magas adókat kellett fi
zetni. Ezek után az állami adók után kellett fizetni a 
községi és más pótadókat is. Hogy milyen óriási kü
lönbség van az egyes évekre kivetett adóösszegek kö
zött, azt bizonyltja a következő példa:

— Jövedelmi adó címén
1925- re 9.540.302 dinárt,
1926- ra 7,646.930 dinárt,
19?7-re 4 411.636 dinárt.
1928-ra 1.811.413 dinárt vetettek ki. Eszerint az 

utóbbi két évben, miután az 1925-ös kivetés alapján

M eggyilkolta haragosát egy sztari- 
hecseji napszámos

A tárgyaláson ittasságával védekezett a gyilkos
Noviszadról jelentik: A noviszadi törvényszéken 

dr. Belajdzsics Vladimír törvényszéki elnök büntető
tanácsa kedden tárgyalta Deák Ferenc sztaribccscji 
napszámos bűnügyét. Deák ezévi augusztus 15-ikcn 
Sztaribccsejen egy késszurással megölte Tótb-Pófás 
Béla sztaribccscji földmivest, aki a helyszínen nyom
ban meghalt. A főtárgyaláson a vádat dr. Anfotujcvies 
Dusán ügyész, a védelmet pedig dr. Aradszki Mita 
ügyvéd helyettese, dr. Kell Vilmos ügyvédjelölt látta 
el, míg a károsultak képviseletében a tárgyaláson dr. 
Tapaviea György noviszadi ügyvéd jelent meg.

A tárgyalást fél tizenegykor nyitotta meg dr. Be- 
lajdzsics elnök, aki a vád ismertetése után megkezdte a 
vádlott kihallgatását.

— Bűnösnek érzem magam — kezdte vallomását 
a vádlott. — Azon a napon korán reggel kimentem a 
becsei piacra, hogy a cséplőgéphez munkásokat vegyek 
fel. Még mielőtt a piacra értem volna, több vendéglőbe 
tértem be és mindenütt rumot ittam. Kiicnc óra után 
a felfogadott munkásokkal betértem a Vécsei-féle ven
déglői,.-. ahol több pohár sört ittam. Innen Sárvári 
korcsmájába mentem, ahol egyedül ittam, majd elmen
tem Pénzes György szabóhoz .akinek kifezettem a há
romszáz dinárt kitevő tartozásomat. Pénzestől betértem 
Balzán István korcsmájába. Ekkor már nagyon ré
szeg volam és csak arra tudok visszaemlékezni, hogy 
ott is több pohár sört ittam meg. Éppen haza akartam 
indulni, amikor betért a korcsmába Tólh-Pofás Béla 
unokaöccse társaságában. Tóth már az ajtóból az 
anyámat kezdte szidni, majd leültek egy asztalhoz és 
sört rendeltek. Nekem fájt, hogy minden ok nélkül 
szidták az anyámat és kérdőre vontam őket. Szóváltás 
kerekedett köztünk, mire odajött Brasna Mihály és ki
vezetett a korcsmából. En hazamentem, de újból visz- 
szatértem. Emlékszem, hogy Tóth és társasága még 
mindig ott volt. Arra is emlékszem, hogy újra belein 
kötöttek, de hogy később mi történt, arra nem tudok 
visszaemlékezni, mert nagyon részeg voltam.

Az elnök: Hogy lehet az, hogy most nem tud visz- 
szacmlékczni, hogy megszurta Tóthot, amikor a vizs
gálóbírónál ezt beismerte?

.4 vádlott: Lehet, hogy beismertem, de non em
lékszem rá.

Az elnök: Hát arra emlékszik, hogy hol tartóztat
ták In?

A vádlott: Igen, emlékszem, hogy a házam köze

fizettették be az összes adókat, 1926-ban 6s 1927-ben 
csak jövedelmi adó címén 8,022.0,38 dinárra! fizettek 
be többet a kelleténél, nem számítva a különböző pót
adókat és a városi ixitadót, ami legalább száz száza
lékot tett ki s ami szintén nyolc millió dinárt jelent 
Eszerint az utóhhi két év aJatt csupán a jövedelmi adó
ban és ennek községi pótadójáhan tizenhat millió di
nárral többet Fizettek be. Hozzávetőleges számítás sze
rint a befizetett többlet összege az összes adónemeknél 
meghaladja a harminc millió dinárt az utóbbi három 
év alatt.

— Nem csoda tehát — folytatta informátorunk — 
hogy a kereskedő, gyáros, iparos és földmives és min
den más adófizető eleinte oly erélyesen tiltakozott a 
jogosulatlan adóbehajtások ellen. A városi adóhivatal
nak egyáltalán nem volna joga végrehajtások utján és 
a törvény büntető szakaszainak legszigorúbb alkalma
zása mellett behajtani az állami, községi és tartományi 
adókat, mert az adóhivatal Jelenleg még nines abban 
a helyzetben, hogy megállapítsa az adóhátralékok ősz- 
szegét, fgv megtörtént az is. hogv egy szuhoticai ipar- 
vállalatnál az adóhivatal községi pótadó. állami egye
nes adó, késedelmi kamatok és végrehajtási illeték cí
mén közel félmillió dinárral többet fizettetett be, mint 
amennyit az adókivetés előirt. Ennek szintén az, az. 
oka, hogy az 1926., 1927. cs 1928. évre vonatkozó adó
kivetések csak nemrég fejeződtek be és mindeddig az 
1925. évi adókivetés volt a befizetések alapja.

Informátorunk végül azt a véleményét fejezte ki, 
hogy a forszírozott adóbehajtásokat mindaddig be kel
lene szüntetni, amig a városi adófőkönweket le nem 
zárják, az adókivetéseket pontosan elő nem írják és 
nem állapítják meg az adóhátralékok pontos összegét.

Értesülésünk szerint több városi képviselő javasla
tot fog benyújtani a decemher 30-iki városi közgyű
lésen, amelyben azt fogiák javasolni, hogy a városi ta
nács szerződtessen több hivatalnokot az adófőkönyvek 
lezárására, hogy már tavasszal meg lehessen kezdeni 
a rendes munkát.

lében fogtak el a csendőrök és a községházára kísér
tek, ahol két órával azután kihallgattak.

Az elnöknek arra a kérdésére, lmgvnn lehet az. 
hogy mindenre emlékszik, csak arra nem, hogy Tóthot 
megszórta, a vádlott nem felelt.

Ezzel a vádlott kihallgatása véget ért, majd meg
kezdték a beidézett tanuk kihallgatását.

Az első tanú Miklós Bálint sztarihecseji földmives. 
aki elmondta, hogy a kritikus napon délután két óra 
körül Balzán vendéglője előtt beszélgetett, amikor Tóth 
és unokaöccse kijöttek a vendéglőből és hazafelé in
dultak. Pár perccel azután kijött az uccára a vádlott is 
és l'óthck után indult.

Az elnök: Sietett Deák?
A tana: Non sietett.
Deák Józsa János háza előtt utolérte Tóthékal és 

minden szó nélkül arculütötte Tóth-Pofás Belát, majd 
mcllénvzscbéből kivette a bicskáját, kinyitotta és Tóth 
mellébe szúrta, aztán belöktc az utmenfi árokba. Hogy 
azután mi történt, nem tudja, mert rögtön hazament.

Az elnök: Nagyon be volt rugva Deák?
A lanti: Nem volt nagyon berúgva, de látszott raj

ta. hogy eléggé ittas.
A következő tanú Balassa Béla géplakatos, a meg

ölt Tóth sógora, aki elmondotta, hogy a kritikus Idő
ben szintén a korcsma előtt állott és látta, hogy a vád
lott sógorát először megütötte, majd késével a mellébe 
szúrt és belökte az árokba.

Az elnök: Részeg volt a vádlott?
A tanú (határozottan): Non volt berúgva, mert 

egész tisztán beszélt.
Az elnök: Milyen természetű embernek ismerte a 

vádlottat?
A lanti: Deák eddig már négy embert összeszur

kált. Verekedő és kötekedő ember liircbcn áll.
Ezután ifjabb Tóth-Pofás Istvánt, a megölt unoka- 

öccsct hallgatta ki a bíróság. Tóth elmondta, hogy 
nagybátyjával reggel találkozott a piacon, aki már 
meglehetős részeg állapotban volt. Délfelé betértek Bal
zán vendéglőjébe, ahol Deák kötekedni kezdett velük, 
mire a vendéglős eltávolította. Amikor Deák kifelé in
dult nagybátyja utána dobott egy korsót. Később Deák 
visszatért, mire ők hazaindultak. Alig tettek az uccán 
tiz-tizenöt lépést. Deák utolérte őket és balkezével ar- 
Citlfftöö-’ b ’ j é m a ' 1 a iohb', 'ben levő kést a 
mellébe dóíie. Ö megijedt é% elszaladt.

Az elnök: Miért nem védte meg nagybátyját?
A iám: Nem mertem, mert Deák megfenyegetett.

hogy engem is megöl.
Az elnök: Részeg volt a vádlott?
A tanú: Nem lehetett nagyon részeg.
A tanuk kihallgatása után dr. Antonijevics állam-

ügyész megváltoztatta a vádat és előre megfontolt 
szándékkal elkövetett emberölés bűntettében kérte a 
vádlott bűnösségét megállapítani. Dr. Kell védő uiabb 
tanuk bekiézését kérte. A bíróság helyt adott a védő 
előterjesztésének és a tárgyalást december 22-ikére 
halasztotta el.

Sok hűhó semmiért
Tiz dinár miatt összeverekedtek 
tekintélyes hecskereki kereskedők
Becskerekröl jelentik: A hecskereki törvényszék 

bfinfcetötanácsa rendkívül érdekes bűnügyet tárgyalt 
hétfőn délelőtt Idősebb Jára József tekintélyes bor
kereskedő, aki nyugalmazott hecskereki városi tisztvi
selő és fia, ifjabb Jára József súlyos testi sértés bűn
tettével vádolva álltak aa bíróság előtt, mert vád sze
rint 1926 március tizenhetedikén súlyosan megvertek 
Eichert Ferenc fiiszerkereskedőt, aki a sérülések kö
vetkeztében huszonkét napig beteg volt.

Először idősebb Jára Józsefet hallgatta ki Butties 
Iván törvényszéki elnök.

— Este nvolc óra volt — mondotta — egész csa
ládommal együtt jöttünk haza az üzletből. A fiam előre- 
sietett, hogy bemegy Eicberthez az üzletbe, mert az hi
vatta. Mikor az üzlethez értem. láttam, hogy Eichert fel
emeli a kezét és rá akar ütni a fiamra. Erre beszalad
tam, Eichertet félrelöktem és a fiammal együtt ellőt
tünk. Ekkor Eichert kiabálni kezdett: Kést! kést! — és 
átugorva a pulton felkapta a nagy szalámi vágó kést 
és szúrt a fiam felé. A fiam a kezére ütött, mire a kést 
leejtette és ekkor a rolóhuzót kapta föl és azzal akart 
sújtani. Ebben a pillanatban azonban ezt kiáltotta:

— Jaj! — és összeesett. Hogy ki bántotta, azt nem 
tudom.

A fiatalabb Jára József jobban rávilágított az ese
ményekre:

— Előző este vettem tiz dinárért cigarettát az 
Eichertnél. Másnap odaüzent, hogy jöjjek be, mert akar 
adni egy pár pofont. En bementem.

— Hogy átvegye a pofonokat? — kérdi Bunics 
elnök.

— Nem, hanem hogy megtudjam mi baja van ve
lem. Azt mondta, hogy én hamis tiz dinárost adtam és 
mindjárt pofon akart ütni. Az apám — akkor lépett 
közbe. Kést ragadott, én kiütöttem a kezéből, erre a 
rolóhuzóval akart megütni én pedig egy követ kap 
íam föl és azzal hedobtam a kirakat ablakát, de öt nem 
találtam, ö  felorditott, valaki ngylátszik megütötte 
vagy megdobta, de nem én.

— Hát ki bántotta volna, mikor éppen magukkal 
veszekedett?

—- Nem tudom. Mások is voltak az üzletben. Egy 
diák az, üzletből kihajított egy két kilós súlyt, talán az 
találta cl.

Ezután Eichert Ferencet, a megvert kereskedőt 
hallgatták ki.

— Rossz tiz dinárost adott a fin és mikor mor»d< 
tam neki. letagadta. Azt mondja, nem ó adta és miért 
akarom én öl ntegpofnzni. pedig nem is akartam. Ek
kor bejött az apja és hátulról kétszer íejbevágott, az
tán elmentek. En felvettem a rolóhuzót — nem igaz, 
hogy kést emeltem rá — hogy bezárjam az üzletet, de 
amint kiértem az uccára. az idősebbik .Iára felesége egy 
boxcrrel fejbeütött, hogy elöntött a vér. Ez történt.

— Tehát nem a vádlottak ütötték le?
— Nem, hanem az asszony.
— Mikor először kihallgatták másképen vadon. 

Azt mondta, hogy ők ketten ütöttek le és hogy az egész 
Iára család ott állt és mindegyiknek kés volt kezében, 
Miért beszél most másként?

— Mert akkor haldokoltam, amikor először ki
hallgattak.

Dr. Jokovies Vlasztiniir törvén'széki orvos Dr- 
jesztette ezután elő szakvéleményét, mely szerint a 
fején kapott Eichert egy sérülést és az arcán egv ököl
csapást.

Az. első tanú Serbán Nikola kihallgatása állandó 
derültség kíséretében folyt le.

— Mondja cl, mit látott, mit hallotta - - mondta az 
elnök.

— Nézze, mit törjem én a fejemet, vegye elő a 
jegyzőkönyvet az első kihallgatásomról, altban minden 
benne van.

— Nem úgy van az, maga csak mondjon el min
dent újra.

— Nem emlékszem én már arra, vegye csak elő 
azt a jegyzőkönyvet.

— Csak gondolkozzon és beszéljen.
— Hát miért nem akarja elővenni a jegyzőköny

vet, ha mondom, hogy az a legokosabb.
— Figyelmeztetem — szólt rá erélyesen Bunlc; 

elnök, hogy velem más hangon beszéljen és ne fele
seljen, mert megjárhatja.

— De nézze, Bunics ur . . .
Erre már az elnök is elvesztette a türelmét.
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— Nem vagvok magának Bunlcs ur! Pelei a kér

désemre, vagy Iccsukatom.
Erro a tanú Meghunyászkodott és elmondta az 

esetet. Kiderült, hogy a legapróbb részletekig emlék
szik mindenre, csak épen azt nem látta, ki ütötte meg 
Elchertet.

Kihallgatták Jóra feleségét is, aki mikor közük 
vele, hogy Eichert vallomása szerint ö ütötte be a fejét 
boxerrel, hangosan felkacagott és kijelentette, hogy

Az angol k irá ly  á llapo tában  beállo tt a k rízis
A walesi herceg szerdán

Londonból jelentig; Aggodalmasan magyarázzák a 
londoni lapok orvról szakértői a király betegségéről 
legutóbb kiadott hivatalos jelentést és

nagyon komoly tünetnek tartják, hogy a fer
tőzés, amelyről néhány nap előtt a kezefö- 
orvo./tk meg-'üopitolták, ho-t.v lokalizúlódoit, 

most isméi terjedt.
A. vérbe hatoló méreganvag veszedelmes küzdel

met vív a beteg király legyöngült szervezetével, amely
ellenálld képességét n tiidö’ob harmadik heté

nek utolsó napján kezdi elveszteni.
A keddi londoni reggeli lapok megírják, hogy a 

ktráíyi palotában a kezelőorvosok jelentése nagy ag
godalmat keltett.

A tüdőből más testrészekbe Jutott mmeg ter
mészetszerűkig magúval vonla a szivet is,

úgy hogy aggodalommal kell viseltetni a király sorsa
iránt.

Beállott a krízis
A király állapota hétfőn débájban ujb'ól kedvezőt

lenre fordult. A fertőzés újból általánossá vált és a 
szivet igen snlyos teherpróbának veti alá. Orvosi kö
rökben nem titkolják, hogy

a beteg állapota súlyosan agmasztú és leg
alább néhány napig válságos.

A kedvezőtlen hír nagy nvugtabnságof keltett 
Londonban. A nagyon hideg időjárás ellenére hatalmas 
tömeg verődött össze a Buckingham-palota előtt, ahol 
olyan nagv volt az autótorlódás, hogy a rendőrök 
hosszabb megfeszített munkával is alig tudtak a közle
kedésnek utat törni.

A király állapotáról kedd délelőtt a következő 
orvosi Jelentést adták ki:

A k’róly az éjszaka fo'yam-vi t' bb órát aludt
A hőmérséklet továbbra b  m w í ,  -íz uro’ko- 

dó ereje azonban nem csekkért tovább.
A semmitmondó orvosi jelentés nem nyugtatta meg 
Angliában a kedélyeket.

A walesi beroo" kőts.é-rhc^'eM roha- 
>■ Húsa a haldok'ó ar»a ágyához

A walesi herceg hétfőn délelőtt 11 óra 4ő perckor 
érkezett Brindisihe erős, viharos ut után. Az Enterprise 
21 ágyplövést ado*t le. de az olasz parti fdcgek nem 
viszonozták az iidvöz’ést, a trónörökös kívánságának 
megfelelően, aki minden katonai üdvözlés mellőzését 
kél te. Miután a tenger nagyon viharos volt.

a trónörököst egy t .ngeralattjáró-ii* 1 J'izö hajó 
szállította a parira,

ahol a matrózok egy gva'ogos cs egy repü’öszázad 
néma és mozdulatlan sorfala közö’t se/vs /dp/eATcef 
haladt a rá várakozó kíilönvonat felé. A herceg egész
séges barna arcszine ellenére nagyon törődöttnek és 
levelinek látszott; az ut fáradalmai és

Sztrájkba lépett a szentaí gimnázium
A d iá k o k  b e je len te tték , b o g y  v é g le g  k ilé p n e k  az in téz e tb ő l, ha  a m ate

m atik a  tanárt n e m  c se r é lik  lö l
Szentáról jelentik: A szcntal gimnázium szerb ta- 1l

gozatának hetedik osztályában — mint ismeretes — 
súlyos botrány tört ki. Az osztály tanulói levelet in
téztek a gimnázium igazgatójához, Mrkobrad.es Gyor- 
g.vehoz. akit felkértek arra, hogy Markovics Drago- 
liub tanárt, aki a hetedikben a matematikát tanította, 
cserélje ki, mert a tanár az osztály huszonhárom ta
nulója közül huszonegyet megbuktatott matematikából.

A diákok közölték az igazgatóval azt is, hogy 
abban az esetben, ha követelésüket nem teljesíti, 
sztrájkba lepnek, esetleg végképpen kilépnek az in
tézet kötelékéből. A következő napon a diákok még 
megjelentek az Iskolában, de Markovics tanár óráján 
nem vettek részt, hanem tüntetőleg elhagyták a ter
met. Nr. igazgató a történtekről jegyzőkönyvet vett 
fel és értesítette a minisztériumot, ahonnan inspektor 
kiküldését kérte.

Ezzel egyidejűleg Mrkobradics igazgató felszóli- , 
tóttá a diákokat, hogy jelenjenek meg nála. A diákok ' 
azonban nem voltak hajlandók tárgyalni. Kedden eb
ben az ügyben döntő fordulat történt. A hetedik osz

soha életében nem látott boxert. Azt sem tudja hogy 
néz ki.

Ezeku.an Trifunac államügyész Indítványt terjesz
tett elő, hogy az iratokat küldjék vissza az ügyészség
hez, mert az ügy még nem világos és .Iára Józsefné 
ellen Is le kell folytatni a vizsgálatot. A bíróság he
lyet adott az ügyész előterjesztésének és ezzel a tár
gyalás véget ért, anélkül, hogy kiderült volna, hogy 
ki vágta fejbe Eichert Ferencet.

1

reggel érkezik  Londonba
a súlyos lelki izgalom mély nyomot hagytak 

arcán.
A távolban álló olasz előkelőségek fasiszta módon üd
vözölték, de a herceg alig vette észre. Minden mozdu
lata aggódó, türelmetlen sietséget árult el és

az egészen rövid íidYÖzdő formaságok után 
Í2  óra 30 perekor elindult a vonat,

• amely egy háló-, egy ótkczőkocsiból, valamint egy kö
zönséges I. és II. osztályú kocsiból és podgyászkocsi-

I rr»

V. G yörgy augo l k irá ly
hó! állott, két mozdonnyal. A herceg rögtön fülkéjébe 
ment és nem jelent meg a vonat ablakánál.

A vonat az Eutreprise késése miatt 90 percnyi ké
séssel indult el. ue ebből már Anconánál -10 percet be
h o z ta k  és remélik, hogy az eredetileg megállapított idő
pontban érkeznek meg a svájci határra, ahol egy ma- 
jasabbraugu svájci tisztviselő várja a herceget.

Az o'osz vonalakat, ahol a herceg vonata el
halod, két nap óin carabln'erik és külön vas

úti őrség őrizte,
a vonat előtt egy külön mozdony haladt. Remélik, hogy

a herceg szerdán reggel 9—10 óra között ér
kezik meg Londonba

a Viktória-pályaudvarra, ahol kívánságának megfele
lően szintéri eltekintenek a hivatalos fogadtatástól.

A walesi herceg különvo.uata Svájcon keresztül 
halad és kedd reggel haladt át Luganón.

tály diákjai értekezletet tartottak, amelyen klmondot- . 
dk, hogy sztrájkba lépnek és mindaddig nem láto

gatják az előadásokat. amíg Markovics tanár tanítja 
az osztályban a matematikát.

Szentán a gimnázium botránya nagy szenzációt 
keltett és kedden már nem csak a diákok, de a szü
lök is izgatottan várták az ügy fejleményeit. Kedden 
a hetedikes diákok nem jelentek meg az előadásokon 
és az osztályban mindössze két tanuló volt, akik előtt 
a tanárok megtartották óráikat. Tizenegy óra tájban 
a diákok az isko’a épülete elé vonultak és bekiildték 
két társukat az igazgatóhoz, akivel hivatalosan is tu
datták, hogy sztrájkba lépnek. A diákok megbízottai 
újból felszólították az igazgatót, hogy Markovics ta
nárt cserélje ki. ellenkező esetben valamennyien ki
lépnek az intézetből.

Mrkobradics igazgató azt válaszolta, hogy dél
után öt órakor lesz a tanári konferencia, amely dön
teni ing. ö nem határozhat a minisztérium kiküldötte 
és a tanári konferencia meghallgatása nélkül.. A diá
kok erre azt felelték, hogy nem hajlandók várni a

Nincsen párja a Sába rádiónak.
Ilyen kell kereszténynek, zsidónak, 
Négy jó lámpával szerelve, 
Antennáját ráhúzhatod keretre.

Vagy, ha magas antennával kirónod. 
Hangját mindig gyönyörűnek találod. 
Zörej nélkül foghatsz hatvan állomást, 
Ha megveszed, iszunk rája áldomást.

Olcsó és jó, részletre is megkapod, 
Telcf unken hangszóróval hallgatod 
A rádiók királynője a Sába. 
Legolcsóbban K onráth gyára csinálja.

konferenciára és az inspektorra. Az igazgató igyeke
zett megértetni a tanulókkal viselkedésük súlyos kö
vetkezményeit és megígérte a hetedikeseknek, hogy 
ha visszatérnek, akkor gyakran fog hospitálni az osz
tályban, hogy személyesen győződjék meg panaszuk 
jogosságáról.

— Nem térünk vissza — hangzott a válasz -  
amíg Markovics tanár tanítja a matematikát. Inkább 
kilépünk az intézetből

Az iskola épülete előtt ezalatt izgatottan várták 
a diákok az igazgató válaszát. Amikor a kiküldöttek 
kijöttek és közölték a tárgyalás eredményét, elhatá
rozták, hogy valamennyien kilépnek az intézetből. 
Néhány bánáti diák azonnal el is utazott, hogy a 
szülőktől kikérjék az engedélyt az intézetből való 
kilépésre.

A diákok felkeresték a fídesmegyei Napló szcntal 
munkatársát és közölték vele, bogy a nagyarányú 
miká-soknak. az a.z oka, hogy eddig még minden ev- 
ben más tanár más és más rendszer szerint tanította 
a matematikát. Hasonló a helyzet az ötödik osztály
ban is, ahol egy alkalommal a tanár olyan nehéz 
írásbeli dolgozatot adott fel. hogy a tanulók mind 
megszöktek az óráról.

Szentán nagy izgalommal várják a diáksztráik 
fejleményeit, mert ha a diákok beváltiák fenyegeté
süket és kilépnek az intézetből, az a veszély fenyeget, 
hogy a jövő évben a nyolcadik osztályt nem lehet 
megnyitni.

Macdonald az újabb háború 
veszedelméről

Az a n g o l m u n k á s p á rt vezére s ze rin t a 
K e l I og-pak tu rn  légvá r

Páriából jelentik: Macdonald volt angol minisz
terelnök, az angol munkáspárt vczc.c, hétfőn este 
nyilatkozott a párisi sajtó képviselői előtt az aktuális 
politikai kérdésekről. A francia-angol flottaegyez
ménnyel kapcsolatban annak a nézetének adott kife
jezést, hogy a nagy titokban megkötött flottacgycz* 
meny senkinek sem lehet javára.

A Kcílog-paktumot Macdonald légvárnak mon
dotta,

amely csak akkor válik valósággá, ha a földön is 
biztosan meg lesz alapozva.

,A lugauói tárgyalásokkal kapcsolatban Macdonald 
kijelentette, hogy először a jóvátételt kérdést kell ren
dezni és csak azután lehet szőnyegre hozni a Rajna, 
terület kiürítésének kérdését.

Az általános politikai helyzetről Macdonald úgy 
nyilatkozott, hogy Európában ma bizonyos kellemet
len lidércnyomás észlelhető, amely súlyos veszedel
meket rejt magában.

Ha az európai nemzetek egymáshoz való vi
szonyában ez a lidércnyomás megmarad, ak
kor hamarosan újra háború lesz — mondotta 
Macdonald. — A népeket szüntelenül békére 

kell unszolni.
Ha Franciaország, Anglia és Németország megegyez
nek egymással, akkor Európa békéje biztosítva lesz 
és ezután az európai hatalmaknak Amerikával is meg 
kell egyezniük, hogy az egész világ békéjét biztosit- 
sák.

Mrkobrad.es
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belefáradt a
Hubermann Broniszláv

világkörüli szá
Beszélgetés a világhirü hegedűművésszel

A noviszadi zeneértő közönségnek vasárnap esíe 
szokatlan nagy zenei eseményben volt része: Huber
mann Broniszláv, a hegedű »koronázatlan királyai 
hangversenyzett és meghallgatására a Vajdaság min
den részéből tömegesen jöttek az érdeklődők. Azok, 
mintegy ezerhatszázan, akik szerencsések voltak, hogv 
a nagy művészt hallhatták, az extázis hangján beszél
nek a művész csodás teljesítményéről. És valóban a 
fáradtnak látszó Hubermann Broniszláv épugy csil
logtatta hatalmas tudását és varázshegedüjéből épugy 
csalta ki a szebbnél-szebb muzsikát, mint 10—15 évvel 
ezelőtt, amikor a kritika egybehangzóan megállapította 
róla, hogy művészetének legmagasabb fokán áll. Ez a 
szívós művész, szinte végigszáguld ja a világot, mintha 
valahogyan érezné, hogy idegei már nem bírják soká 
a nagy és fárasztó munkát és mégegyszer bele akarja 
magát írni az emberek szivébe, hogy azután sikerei 
tetőfokán állva, talán visszavonuljon kastélyainak 
egyikébe, akár a Wien melletti csodás kastélyába, akár 
a varsói palotájába. Sőt talán kitűnő honfitársát Pade- 
rewskyt, a nagy muzsikust követve, 6 is a közélet vagy 
a politika zajába akarja magát belevetni, mint a pán
európai mozgalom lelkes elöharcosa. Annyi bizonyos, 
hogy Hubermann hamar vissza akar vonulni, mer: 
szemlátomást fáradt, unja a világkörüli száguldást, a 
hajszát a siker és az arany után.

Az előadás végeztével alkalmam volt ezzel a fá
radt zsenivel beszélni. A legjobban azt szerette volna, 
ha én is, mások is békében hagyjuk. De ha ez sehogy- 
sem lehetséges — mondotta — akkor beszéljek inkáb! 
én, de no várjam, hogy válaszoljon.

1 énteken Bécsben, szombaton Budapesten, vasár 
nap Noviszadon, hétfőn Beogradban hangversenyzett és 
már kedden Zagrebben játszik. Onnan Becsbe, egy-két 
napi pihenés, azután tovább megy a hajsza, a szágul
dás Varsóba, két hangverseny három nap alatt, utána 
Kovvno, onnan Németország, Franciaország, Belgium, 
Anglia, London, ahol hat hangversenye .van lekötve, 
aztán Spanyolország, Madrid, Bilbao, Sevilla, majd 
Lisszabon és azután a napsütéses Riviera, Marseille, 
Cannes, Deauville, Montekarlo, Nizza és az ölsz Rivié
rán át Gcnua, Milánó, Nápoly, Róma, Brindisi, majd 
repülőgépen Athénbe, tengeri utón Kairóba, onnan Ame
rikába, ahova már hatvan hangversenyre várják. Haj
sza, megállásnélküli hajsza. Fárasztó elgondolni is ezt 
a nagy utat, hát még végigutazni és minden másodé'; 
este három órás hangverseny keretében eljátszani a fá
rasztó, nehéz műsort.

Amikor ezeket vontatottan elmondta nekem ez a 
fáradt ember, az volt az érzésem, hogy azok közül, akik 
végighallgatják, igazán nem irigyelheti senkisem. Be
széd közben elővett egy papírlapot és táviratot fo
galmazott meg, melyet Newyorkba kábelezett és amely 
szűkszavú volt ugyan, mégis 698 dinárba került. De 
mi ez az összeg Hubermannak, aki Bécsben pénteken 
este ezerötszáz dollárt kapott egyetlen hangversenyért. 
Es ez nem is a legnagyobb tiszteletdija, amelyet he
gedűjével egy este keresett. Amerikában, ahol már ) 
számtalanszor járt turnén, ennél sokkal nagyobb össze
geket keresett. Erről azonban nem beszél, mert a vi
lághirü művészt fáradtsága mellett meg valami jellem
zi és ez: nagy szerénysége. Udvarias, közvetlen, szc 
rény ember, nem szeret magáról beszélni és ez nen. 
tettetett póz nála, hanem igazi énjének tükre. Un min
dent, még a saját sikereit is. Csendre vágyik, valahová 
ahol békében hagyják, ahol impresszáriók nem zaklat
ják, ahol akkor muzsikálhat, amikor gyönyörűsége tel
lik benne és nem amikor kell.

Épen vacsorázott a Kraljica Mária-szálló külön 
szobájában. Vele volt az Ingyenkenyér-egylet fáradhat- 
lan, nagyszerű elnöknőjc, Kohn Ilona és családja, raj
tuk kívül csak még Mililaitcz Anny. a Deutsches Volks- 
blatt kitűnő zenekritikusa és a művész zongorakiséröje.
aki maga is nagy művész: Siegfried Schult ?e meg i bűbájosán mosolyog a zsűrire és túlzott szorgalommá’
Hubermann titkárnője, egy szerény, korosabb, komoly 
hölgy. Hubermann éhes volt. Dél óta utazott és azóta 
egy falatot sem evett. Csirkét rendelt a maga és zon
gora kísérője számára, hozzá almaknmpoíot. Sokáig 
várt a vacsorára, ami nagyon türelmetlenné és idegessé 
tette. Végre meghozták a vacsorát.

— Hány adag ez az almakompót? — kérdezte a 
pincért.

— Kettő, felelte a pincér.
— Ha ez két adag, akkor hozzon nekem hat ada

got — mondotta már mosolyogva. És a fáradtsága el
lenére jó étvággyal fogyasztotta el a vacsorát.

Csak jóval utóbb melegedett fel annyira, hogv vá. 
Jászolt néhány kérdésemre.

— Ha megértette a Játékomat, akkor nincs szük
ség interjúra — mondotta olyan meggyőződéssel, mim 
ha a hangversenyteremben csupa tökéletes zeuccrtő 
lett volna. Hubermann különben is túlbecsüli hallgató 
ságának zenei hozzáértését, mert noviszadi hangver
senyének műsorára is olyan nehéz számokat vett fel, 
mintha hallgató.sága csupa Kubelikböl, Przihodáí ól 
Jása Heitfetzböl állott volna.

A művészetről, terveiről, a múlt sikereiről kéve-

set akar beszélni, csak egy-egy szót mond és máris 
áttér kedves témájára: Pdn-Európára.

— A inai európai helyzetet csak úgy lehet meg
menteni, ha megvalósul az egyetlen lehetséges kiút- 
Pdn-Európa. Mihelyt ledőlnek a határok, felszabadul
nak a népek a már elviselhetetlen súlyos gazdasági 
nyomás alól, amely ma annyira érezteti hatását. A 
páneurópai eszmének nincs nálam lelkesebb hive és 
meggyőződésem szerint, mindenkinek kötelessége vol
na, ennek az eszmének szolgálatába állni, mert csak a 
páncuropizmus tudja megmenteni Európát. Annyira lel
kes rajongója vagyok ennek az eszmének, hogy köny
vet irtani a kérdésről, amely a müncheni Insel Ver'.ag

REPÜLŐGÉPEN VISZIK BERLINBE
A BUDAPESTI MANNEQUIN-KIRALYNOT

B E S Z É L G E T É S  SZ U D Y  M Á R IÁ V A L , AZ ID EI M A G Y A R  
M A N N E Q U IN -K IR Á L Y N Ő V E L

(Budapesti munkatársunktól.) A Sörház ucca 3 
szám alatt, ahol valamikor az ébredők tanyáztak 
most a női divatszabók ütötték fel a sátorfájukat. Itt 
zajlott le szombatén este a mannequin-verseny is, ame
lyen megválasztották Magyarország idei mannequin 
királynőjét.

Már öt óra tájban nagy sereg nő lepte el a ter
met. Estélyi ruhás lányok, asszonyok és rengeteg hír
lapíró. A zstiri a tükör alatt ült, zöld asztal körül, 
ünnepélyesen, mint a velencei tüzek, öreg, kiérdeme 
sült szűcsök, a magyar sziiesipar reprezentánsai, Dán 
Holzer, Girardi Tibor és a többiek.

Az első turnus most vonul fel. Valamennyi szá
mot visel. Az elnök így szólítja őket:

— Hármas kisasszony! Tizenhármas! Huszon
nyolca*!

Még hetvenhetes is akad, holott a pályázók össze
sen nincsenek többen busznál. Kecses testtartással li-
hegnek előre. Javarészük kölcsön bundában. A cég ’ a királynő, 
kölcsönözte ki nekik abban a reményben, hogv a kis
asszony viszi el a pálmát és így dicsőséget hoz majd 
a szalonra. Ami a vetélkedő hölgyeket illeti, mi ta
gadás, egyetlen csinos sincs köztük. Akinek szép feje 
van, annak az alakja botrányos, akinek az alakja elfo
gadható, annak a fejéről inkább ne beszéljünk. És öre
gek. Ez meg látszik abból az évtizedes rutinból, ahogy 
forognak. Eel-alá sétálnak a zsűri előtt, megfordulnak 
a saját tengelyük körül, azF'n levetik a bundát és he
lyet foglalnak egy széken. A révblróság tagjai szigo- 

í man néz'k a vizsgázókat. Az elnök ur állandóan rág
csálja a ceruzáját és időukint jegyez valamit az osz- 
tálykönyv ke. Csak egy édesen kövér zsűritagnak hú
zódik mosolyra a szája, valahányszor cldeffeliroznak 
mellette a nők. Tripla tokáján angyali kéj borong, 
szívvel, lélekkel élvez. Ö a legszívesebben valamenv- 
nyit küldené Berlinbe. A szö''Cts.'g költségére persze.
Vagy itt tartana egy néhányat a maga számára, j 
Szintén a szövetség költségére.

Mindenki drukkol. A p'iiss székekbe süppedve a ma
mák és az udvar,ók drukkolnak. Mert minden man- 
neqninnak van egy mamája és egy udvarlója. Ha ma
mája nincs is, udvarlója mindenesetre akad. Egymást 
bátor tják és meglehetős epés megjegyzéseket tesznek 
a konkurensekre. Különösen cgv eresen móléit man- 
nemimre jár rá a rúd. valósággal céltáblája a csukló^ 
dóknak. A kövér pedig úgy tesz mint a strucc, bedug
ja a fejét a battyuprémes bundájába és nem akar 
semmit se hallani. Ambióózusan pereg a parketten

leit fel alá. Úgy kellelt figyelmeztetni, hogv elég volt 
Már mindenki felvonult, csak az egyes számi, hölgy 
hiányzik. Eltűnt. A keresésére indulnak és a portás a 
telefonfülkében akad rá. Pityergős szájjal ál! a zsűri 
elé:

— Kérem, telefonálni voltam ... a vőlegényem 
ugyanis rém izgatott, már háromszor felhívott, hogy 
ml lesz . . .

Mindenki 
trnes semmi 
vartan sétál.

nevet. A leányzót megnyugtatják, hogv 
baj és pót'ólag is köriilmasirozhat. 2a- 

A bundát valósággal letépi magáró’ 
Ügyetlen. Ezzel szemben gyönyörű alakja van. Vi 
szont az o r ra .. .  olyan mintha dühös méhek csípték 
volna össze. De ha még méhek csípték volna össze 
Akkor megmaradna az a remény, hogv a daganat idő
vel lelohad. Azonban az 1 es hölgy nborkaszerü szag- 
ló szerve normális állapotában néz ki ilyen abnormal 
san. Ha most még a méhek is megcsípnék . . .  szóval ő 
sem százszázalékosan tökéletes. Do ha összemérjük a 
többi versenyzővel, neki marad a legtöbb sansza. Mer' 
a kolleginák javarésze öreg, kövér és sikktelen. Na 
gyón vidékiek. Az elnök nem győzi ismételni:

— Kérem, több gráciával tessék mozogni!

nál jelent meg és n3gy sikere volt.
— A művészetnek nincs közvetlen kihatása a poli

tikára, amint nincs hatása a politikára még a vallás 
nak sem. A sok különféle vallás ahelyett, hogy köze 
Itbb hozná az emberiséget, még jobban elválasztja 
egymástól, noha legelsősorban a vallás volna hivatva 
a népek között kiegyenlitöleg hatni. És ahol a vallás 
nem tud eredményt elérni, mit tehet ott a művészet?

Szóba került a beszélgetés során sok művész, fő
leg hegedűművészekről beszélgettünk, akikről Huber- 
íi-ann nemes előkelőséggel a legnagyobb melegséggel és 
elismeréssel beszélt. Éjjel fél kettőkor még fáradtabban 
mint a hangverseny végén visszavonult, hogy pihenjen.

Hétfőn reggel, amikor érdeklődtem nála, hogy 
aludt, Hubermann szomorú lemondással felelte:

— Uram, nem hagytak egész éjjel aludni, az a 
szálloda, ahol elszállásoltak, egósz éjszaka zsongott, 
lármáztak, hangosak voltak az emberek és nem tudtam 
aludni.

Hétfőn délelőtt tizenegy órakor utaziNt el, folytatni 
a kcngyelfutást a világ körül.

Mayor’ József

rr

A szegény tizenhármas minden erejét megfeszít
ve igyekszik graciőz lenni, de hiába, itt már a szüle
tése pillanatában romlott el a dolog, a legnagyobb jó* 
akarat se segíthet rajta.

Az öreg szűcs biztatja:
—- Úgy mozogjon, mintha a vevő előtt állana!
A sündísznószemü agg szűcsnek ismét csurogni 

kezd a nyála. Neki úgy látszik a szőke 13-as a favo- 
ritja. A szőke tudja, hogy tetszik az öreg urnák és 
úgynevezett észbontó pillantásokat vet rá. Hja, a cé,‘ 
szentesíti az eszközt.

— Öt perc szünet — kiáltja az elnök — a zsűri 
visszavonni dönteni...

Rettenetes izgalom támad. A feszültség a tetőfo
kára hág. Mindenki a másik szobából kiszivárgó lőré
két lesi. Én ekkor már javában interjúvoltam miss 
1-cst, Szlldy Mária kisasszonyt, a nagyorru, de leg
jobb alakú mannequint. Biztosra vettem, hogy ö lesz

—• De kérem, igazán ne csináljanak velem rossz 
tréfát — húzódozott — dehogy is fognak megválasz
tani! Most még itt ugrálok, aztán holnap reggel nyolc 
órakor mehetek vissza a Neumann Berta szalonjába 
folytatni, ott ahol abahagytam.

— De bigyje el, hogy nincs még egy ilyen csi
n o s ... — mondja a rajzoló, Byssz mester nőközben 
megörökíti a profilját.

Szüdy kisasszony e'mesáli, hogy ma este, úgy, 
ahogy volt, munka után, egyszerű kis dzsemperben és 
f.kete szoknyácskában állított be a versenyre. Az utol
só percben nevezett be. Álnéven szerepelt — Hontbv 
Mária néven vétette fel magát — mert régi jó famíliá
ból származik, a szülei igen előkelő emberek Hont- 
megyében és nem akarta, hogy megtudják, hogy mint 
mannequin keresi a kenyc’ét. Iparrniivészcttcl fog’al- 

j kezott, azonban semmi se sikerült neki:
— Atu hez fogtam, az balul ütött ki — panaszolja 

— most huszonhárom éves vagyok, de csak csalódás 
és keserűség ért az é e ben. Kétszer akartam már ön
gyilkos lenni.

És ismét kérlelni, kezd, hogy ne írjuk ki a nevét.
Ugyanekkor mulatságos eset történt. A teremben

hire ment, hogy a tizenhármas bö'gy, Cczvarek Pi
riké lett a királynő Piriké rettentő boldog arccal fo
gadta a sajtót, a fotográfusok megrohanták, csattant 
a magnézium és előjött a félhomályból a hölgy vőle
génye is, egy katonatiszt, aki nagyon szerelmes a kis
lányba 6s amuit meglesz a szükséges kauc ó, el fogja 
venni fecsegni. Piriké .azelőtt görl volt a Bclv rosi 
Színházban, papája tüzcltóth.zt, aki azt szeretné, hegy 
a k esi menjen férjhez és hagyja pokolba a filmet.

— De én filmszinésznö leszek! — jelentette ki 
Piriké.

Azonban tulkorán ittak a medve bőrére, mert be
vonult a zsűri és az ünnepélyes csendben kinyilat
koztatták, hogy Szfftdv Már a, az l e s  számú verseny
ző lett az idei mannequin királynő.

— (*). Pollacsek ur! Pollacsek ur! — kiáltotta 
meghatottan a főnökének, aki szintén jelen volt — 
hát nem csudálatos ez?

És könnyek gyűltek a szemébe Kevés hasonló ér
zelmes jelenetet láttam. Az elnök pedig nyugodtan 
közölte vele a további csudákat:

— Hétfő este utaznia kell! A pénzt még ma meg
kapja tőlem.

— O'yan, m;nt egy álom — dadogta a kislány és 
szédülő fejjel mondta:

— De kérem .. nekem még nincsenek rendbe a 
ruháim ... én nem számítottam e r r e . . .

— Akkr.r repülőgépen fog menni! — határozott 
az elnök.

— Jaj, de nem esem le?
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Elnök atya erről is biztosította. Szfldy kisasszony 
ezután örömtől sugárzó arccal ny.latkozott a sajtó
nak.

Boldog, hogy végre elérte álmai netovábbját, 
Berlinben ki fog tenni magáért és kéri szépen az tira
kat, ne bán tsák ... ó, B erlin ... f ilm ... férjhez aka
rok menni. . .  boldog akarok lenni. . .  igen . . .  nem . . .  
hát mii szól kedves Pollacsck u r ! . . .  cs pjen meg 
órag.i Pollacsck ur, hegy nem álmodtam-e.

Po lacsek ur szolgálatkészen engedelmeskedett.
A mannequin kirá.ynö meggyüzölött róla, hogy 

tieni álm odik...
Tamás István

Vita a közigazgatási iskoláról 
a bácskai tartom ánygyiilésenJ C - •»
i i t íe rp e llá e ió  egyes je g y z ő k  ö u k é u )c s -

'  - «* .. zz1

Szomborból jelentik: A bácskai tartomány köz
gyűlését dr. Manoj.ovics Yladisziáv elnök kedden dél
előtt fél tízkor nyitotta meg. Napirend előtt Szckniits 
Zsivkó interpellált és kifejtette, hogy az 1978. évre 
és a jövő évi költségvetésbe 150.000 dinárt vettek fel 
a közigazgatási iskola fenntartására, azért, hogy a 
kézségek élére kvalifikált jegyzők kei üljenek. S / .J o -  
/ ir-Mileticscn azonban legutóbb egy ilyen kvalifikált 
jegyző egy szerződési vgvből kVolyólag a rendőrök
kel megveretett egy gazdát. Miután hasonló csikk

Megkezdődött Romániában a kam arai választás
A m a g y a r  p árt nagy e sé lly e l in d u lt a vá lasztási k ü z d e le m b e

Bukarestből jelentik: Szerdán reggel nyolc óra
kor kezdődtek meg Romániában a kamarai válasz
tások. összesen 367 képviselőt választanak, 
táció csendes volt, rendzavarás sehol sem 
Kormánykörökben hangsúlyozzák, hogy a választá
sok szabadok, terrormentesek lesznek és elörelátha-

Az a Ki
történt.

zott uj választási törvény alapján tartják meg. Esze
rint a mandátumok ötven százalékát az a párt kapja, 
amely a leadott szavazatoknak legalább negyvenöt 
százalékát megszerezte A többi mandátumot arányo
san osztják fel az egyes pártok között, de legalább két 
százaléka szükséges a leadott szavazatoknak ahhoz,

tólag Nagy-Románia fennállása óta ez lesz az első 1 hogy mandátumot szerezhessen.
tiszta választás. Az agitáció valóban szabad volt. A I A választás kimenetelére vonatkozólag már meg-
ticmztli parasztpárt, a magyar párt, a kommunista 
párt, Cuza antiszemita pártja mindenhol állított je
löltet. almi némi esély is mutatkozik, míg a liberáli
sok és az Avczcsck—/orgri párt csak a nagyobb vá
rosokban állítottak jelölteket, miután a kisebb helye
ken nincs esélyük.

A választásokat a liberális kormány által létreho-

indnltak a találgatások és valószínűleg a liberálisok 
nyölc-tiz, a magyar párt 17—21) mandátumot szerez
itek. Valamennyi mandátum jut Avarescunak is. mig a 
kommunisták valószínűleg az egész vonalon kibuknak 
A szociáldemokraták, a németek és a cionisták, akik
nek a mandátumait a kormány biztosítja, két-két rnan« 
dátumot ioguak kapni.

Tizenötévi /egyházai szabott ki a bíróság 
a Szrpszka Banka szuboticai csalóira

Álnéven kilcncvenegyczer dinárt csaltak ki a banktól
A szuboticai törvényszéken kedden ítélkezett Lati 

navies Milán törvényszéki tanácselnök büntető tanácsa, 
a Vidákovies Bózsa Antim és társai bűnügyében, akik a

több helyen is előfordulnak, megkérdezte a ta túrná-! szuboticai Szrpszka Bankánál kilencvcnegyezcr dinú- 
r.yi választmány elnökét, hogy mit szándékozik ten
ni hasonló jegyzői önkénye.,kedések es brutalitás >k 
megszüntetése érdekében.

Klicin Mita válaszában felhívta Szekulicsot, hogy 
az esetet és mindazokat a jegyzői visi/aé éseket, 
amelyekről tudomása van, írásban jelentse be és a 
választmány a legszigorúbban fog eljárni a bűnösök
kel szemben.

Regeijae Sztevan (radikális) a közigazgatási is-

ros c.><iláat követtek el. A vád szerint Vidákovies Antim 
ötvenkét éves földmives, Radák István negyvenkét 
éves ügynök, Fabiján I.á.szió huszonnyolc éves nap 
számos, Milodanovics Márkö huszonhét éves földmives 
özvegy Olajos Józsefné született Eke Marcella ötven
egy éves napszámosasszony és Vidákovies Jakab hat-

gvanujáról és kérte, hogy az állítólagos Vidákovies Fá
jót tartóztassák ie. Jgy derült ki az egész csalási eset.

Ebben az ügyben kedden a fötárgyalúst tartották 
meg. A közvádat Abtkszimov ics Szvctiszlúv állam
ügyész, képviselte, a védelmet dr. Jocics Milorád nyu
galmazott íőáiiarnügycsz, dr. üjcnero Márkö. dr. Tordai 
Izsó, dr. Dcdlcs Nikola cs dr. Székely Zoltán ügyvédek 
látt k el. A Szrpszka Banka képviseletében Munoj!o\ies 
Jóeó dr. a bank ügyvédje jelent meg. .

A bíróság elsőnek Vidákovies Bozsa Antal vádlot-
vankét éves földmives bűnszövetkezetet szerveztek ab- , tat hallgatta ki, aki az elnök kérdésére, hogy bűnösnek 
ból a célból, hogy a Szrpszka Bankánál álnév alatt na- érzi-c magát, kijelentette, hogy a vádat megértette és

elismeri bűnösséget. Elmondotta, hogy Radák István 
ügynök adta neki az eszmét a csalásra és ugyancsak

gyobb kölcsönöket fognak felvenni. így Vidákovies 
kóla ügyében interpellált. Előadta, hogy a bácskai tar- I Bózsa Antim 1927 augusztus havában a bankban, mitE
tomány 150.000 dináros hozzájárulásán felül a bánáti! Szekulics Antal földbirtokos mutatkozott be és harminc- ’ Radák volt az. aki kitanitotta a csalások kivitelájek
községek 1000—2000 dinárral járulnak hozzá az ísko-< ezer dmáros kölcsönt kért. A bankban azt mondottá!, módozataira. Ezután részletesen elmondotta az egyes
la fenntartásához, sőt ezen felül az iskola hallgatói I neki, hogy jöjjön el cgy-két nappal később, közben a ! csalási eseteket. A felvett pénzt szétosztották egymás

között.
Radák István másodrendű vádlott kihallgatása kö

vetkezett ezután. Tagadta bűnösségét és csak annyit 
ismert be. hogy Vidákovies Antaltól kölcsönkénen hét- 
cz.erütszöz dinárt vett fel. Neki nem volt tudomása a r
ról, hogv az állítólagos Szekulics voltakepen Yidákozics 
Antim. Ö csak úgy ismerte, hogy Antal, a családi ne-

700 dinár tandijat fizetnek. Felvetette azt a kérdést, j lufik utána nézetett a telekkönyvben, hogy Szekulics 
hogy a befolyó nagy összeget mire fordítják. Rámu- i Antal nevén meg van-c az a földbirtok, amelyet a köl- 
tatoit ezután arra, hogy a közigazgatási iskolában j cröntkérö megnevezett. A telekkönyvben rendben falai- 
azokat a hallgatókat, akik ellen bűnügyi eljárás folyik,í Iák az ügyet és amikor ismét jelentkezett az áliifól. gos 
nem engedték a vizsgára. Miután lehetséges, hogy az i Szekulics Antal, kijelentették neki, hogy megkap, ■ a 
ügyészség a további vizsgálat folyamán elejti a vá- harmincezer dináros kölcsönt, de hozzon egy köz

jegyzőileg hitelesített és két tanúval láttamozott szedat, vagy a bíróság fel fogja menteni a gyanúsítot
takat, ezekkel igazságtalanság történik. Kérte tehát, 
hogy ezt az intézkedést módosítsák olyan formán, 
hogy a vizsgától csak azok legyenek eltilthatok, akik 
ellen jogerős bírói Ítéletet hoztak már, illetve a jövő
ben ilyenek fel se vétessenek a tanfolyamra.

Klieirt Mita válaszában bejelentette, hogy Regeijae
interpellációjának első részére a távollevő K o n y o v e s —  ;...., ;  ó- ”, - . • „ , 1 , , lumpnvjf.níi tarnkr-m crnrena’len Ezért.... , • i i • . - , , - i vi • • i • - - • * cs-.it és te tutit neki. hogy par hónappal előbb a nauk- tolta, hogy a Kozjcgj zontt tanuKtut szcrcpi.jen. uzciiNikola iskolaigazgató a legközelebbi ult-sen tog ic>-1, . . . , é, ... - . t-mnit v^ezn^nzh^n éc. ... . , . . . , . .. ■ . i ban ruegroroult üzleti ugvbtn egy \  tdakovtcs Bo/s.r a fíiradsiigmrt* ötszáz dinárt kapott xtszpenznen esvílagositást adni, míg az interpelláció második részét j ' . , ......... n , h  r„ t ,- ,« z á n iH t4 é r t  M i/m fn-. . . .  . ; , v . . Aula nevű egyén, akt fe tűnőén hasp bt az dl tolagO'i n-g?. ezer dunait ItzcttcK ki a runaszanuajaeri. aiw/ommagaeva teszt es ilyen értelemben tesz eiotcrjesztest <
az iskola igazgatóságának a tartományi választmány
részéről.

Dr. Jojkics Dusán a tartomány nevében üdvö
zölte ezután KReii; Mitát és Mdcskovics lasa szttbo- 
tieai tartományi képviselőt abból az alkalomból hogy 
Őfelsége a Szent Száva-rcnd harmadik, illetve ötö
dik osztályával tüntette ki őket.
pedig a jelen levő Vifdavies Autorii.it

mélyazonossági igazolványt. Az állítólagos Szel ulies | vet nem is tudta.
még azon a napan elhozta a Manojlovics Yladisziáv dr 
közjegyző által kiállított személyazonossági igazol-

A szembesítésnél Vidákovies a szemébe mondta 
Rudiiknak, hogy ő volt az egész csalás szerzője. Évek

ványt, amelyen mint tanuk Radák István és kábítón ' óta ismeri (it. mint \  idákovics Antalt és ezt jól tudva 
Eászló szerepeltek. Amikor ezzel az okirattal ismé* / tanúskodott a közjegyzőnél, hogy azonos Szekulics An- 
megielcnick a bankban, Rrankován Mii -s igazgató. I tallal. Minden csalásban része volt. Fáblián Eászló 
alaposan megnézte a kölcsönkérő állítólagos Szel-uh-‘ vádlóit csak annyit ismert be, hogy öt Radák felszóli-

Szckuliesia. l'rankován igazgató ezt meg is enni eit - az. j/o v 'rs  Márkó kijelentette, hogy nem \ett részt a csa- 
állitólagos Szekulics Antal előtt. Brankován igazgató ; lásokban, de. az elsőrendű vádlott a szemébe mondta, 
éppen ezért nem elégedett meg azokkal a szemé!',’- ; bo^v iiícn. Özvegy Olajos Józsefné, Eke Marcella be- 
azonossági iratokká!, amelyeket az állítólagos Székit i ismerte, hogy a bankban ^rengeteg* pénzt adtak a ke
li ;s rebrmatott és kijelentette, hogy a kölcsönt csuk 1 z.éi-.e, de arról, hogy ndképen történt a csalás, nem tud 
abban az esetben folyó1áltatja, ha egy olyan meghíz - ■ - unmit. mert azt a többiek csinálták. Vidákovies Jakab 

, Itató egyént hoz a bankba, akit személyesen ismernek , vádlott egészen kedélyesen mondotta, hogy írni, olvasni 
^ 7,CVi,n ! tz is igazolja szeinélya/onos-gígát. S-zekulies erre j nem tud. a kezébe adtuk egy cédulát és azt mondották, 

i.ie főispánt iidvö-1 v0,£ eltávozott és csakbnn ?.r visi zuíért a ' hogy inututkozzék be a bankban, mint Vidákovies Pá-
zölte kitüntetése alkalmából a tartornánygyülés rész 5 h'tt.k,,a Mamii-sies Yécó dr. iE yvúl társaságában, a) í ió (j ezt megtette, de már az ajtóban rendőrök vár
ról. Kiie.n Mita és Yildavics Antoníje ntep.kószöntékBran,/o/ ón ‘ i n g a tó  előtt kijelentene, hogy ö szemé- ' tűk és letartóztatták.
az üdvözlést és kijelcutctíék, hogy a jövőben hasonló :smfri Szekulics Antali, az atyját is i- tnerte és i A vádlottak után fírankovan Milost, a Szrpszka

aruakidejétt adásvételi szerződés szerkesztésében is ; Banka igazgatóját hallgatta ki a bíróság tanúként, aki 
1 ö/rcmi ’ ,' dött nála. Mamuzsics Yécó d,-. kijelentés.: j részletesen elmondotta, a csalások történetét. A köl- 

i rt ii a bankban folyósították a harmincezer dináros csöaök folyósításánál minden óvatossági icndszabályt 
kölcsönt, amelyből azon! : n Vidákovies csak húszezer ( alkalmaztak, amelyek ilyenkor szokásosak, de miután 
dinárt vett fel. Pár héttel később felvette a temunarad' j aggályai voltak még azt is megtette, hogy a személy- 
Eze/. r dinárt is, maid különböző időpontokban tiiubb azonossági igazolváuvon kiviil személyi igazolást is kí- 
tizenbittezcr dinárityi kölcsönt vett tel. ugv hogy ös<zc vánt és csak akkor folyósították a pénzt, amikor Má
sén negyvenbatezer dinár kölcsönt kapott. muzsics Yécó ügyvéd igazolta Szekulics Antal sze-

A bűnszövetkezetnek másik csoportja özvegy O/n
jós Józseféé született Eke Marcella naszántos.usszonv i

szellemben fognak dolgozni a bácskai tartomány j 
vára.

A közgviílés ezután áttért a napirendre. Kiiciu 
Mitúnak azt a javaslatát, hogy a köz. ágek’öl szóló 
tö.rv ónytei vizeire vonatkozólag a bác kai tartomány ál
tal készítendő észrevételek tárgyalását, továbbá a 
’urtoniányi takarékpénztár hatáskörének az összes 
bankiig .eletekre való kiterjesztéséről szó ó szabályren
delet tárg olását előbb pártközi konferencia elé utal
ják es csak azután tárgyalják le, elfogadták.

mélyazonosságát.
Ezután elhangzottak a perbeszédek. Makszimovics 

Szviószklv ügyész valaii'cnnvi vádlottnál bizonyított- 
nak látta a vádat és kérte a bűnösség kimondását. A 
vád, beszédek előterjesztése után a bíróság meghozta az 
Ítélete, amey szerint az eső öt vádlottat bűnösnek mon
dotta ki csalás bűntettében és Vidákovies Antalt há-

előbbi, mig a szabályreiuleieti bizottság az utóbbi | állítólagos Bagi Anita készpénzben megkapta a negv rom évi fegyházra, Radák Istvánt négy é \i fegyhdzrn,
yenötezer dinárt és ezt az összeget egymás között It'- já n  Lászlót két cvl fegyházra, Milodanovics Már- 
feloszlatták. j foiz három évi icgykár.ru és like Mareetlát három é\'l

A két sikerült csalás után 192* február tizedikén < h gyk-izrn Ítélte. Vidákovies Jakab vádlottat csalás ki- 
Vidákovies fal ab az elsőrendű vádlott. Vidákovies ' sáridéi en mondották ki bűnösnek és hat havi börtön-

Szenvedélyes vita indult meg a koszane-őcsevoi \ ”'ö.s-mákísával 1927 novemberében negyvenötezer di 
tartományi birtokról szóló szabályrendelet mávtosi. i - rr csalt ki a Szrpszka Bankától. Ezt olymódon tet- 
s.otak annál a pontjánál, hogy a birtokon alkalma-j Mk. Imgy a bűnszövetkezet több tagja igazolta, hogy 
zott tisztviselők állandó vagy csak szerződéses tiszt-, Fke Marcella azonos özvegy Tóth született Ragi Amm. 
v'selök le«venek-e. A tartományi választmány az ' föídbirtoko' név al, akinek tehermentes birtoka van. Az

javaslatot terjesztette a közgyűlés elé. A tartományi 
választmány javaslata mellett felszólaltak i d czki 
S'vetozár, Hitdisht Száva. Vidákovies Antal Jajkns 
Dusán, Hikofics Sztevan. Zsihiavsiki Pál és Albrecht 
Károly. A bizottság javaslata mellett S:r< tlo/cv cs Mi
ta. Regeijae Szívván és Szekulics Zsivkó. Szekulics 
és társainak írásbeli beadványára dr. Manojlovlcs el
nök névszerinti szavazást rendelt el. A választmány 
javaslata mellett 23 és ellene 14 szavazatot adtak le. 
Eszerint a tartományi birtok tisztviselői a jövőben ál
landó tisztviselők lesznek.

Dr. Manojlovics elnök ezután déli tizenkét óra
kor {elfüggesztette a közgmilést és annak folytatását
délután félot úrára tűzte ki,.

ü.

Pozsa Antal fivére olymódon kíséreli meg tijabb cs::- re ítélték 
kist. hogy hogy mint Yidákovics Pájó földei tokos mu
tatkozott be és sz.áz.czcr dinár kölcsönt kért.

Brankován igazgatónak feltűnt, hogy a kölcsön 
kérő Vidákovies Pák) fc'tiinöen hős miit ahhoz, az 
eml érhez, aki mint Szekulics Antal 1927-lcn nagyobb 
kölcsönt vett fel a banknál. Az igazgatónak ez a felfe
dezése most már bizonyossá tette, hogy a kölcsönkérő 
valamint az állítólagos Szekulics is csalási szándékkal

Marnrzsies Yécó dr. ügyvedet, akit ebben a bünpör- 
I en biinrészcsség címén szintén vádlottként szerepelt » 
bíróság felmentette, azzal az indokolással, hogy a v id 
ít. tiak őt is megtévesztették. Az ügyész megnyugodott 
az Ítéletben, az elítéltek felebbeztek.

A bíróság egyben kimondotta, hogy az elítéltek 
vizsgálati fogságban maradnak és elrendelte, hogy a 
szabadlábon lc\ű I’kc Marccllát js vizsgálati fogságba

\  jöttek a bankba. Azonnal értesítette a rendőrséget a helyezzék.

Autorii.it
icgyk%c3%a1r.ru
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Erdélyi-per egy o rv o s ta n ija  elm ondotta, 
y Forgács A nna á llandóan  szedett m o r

fium ot és Veronáit
E r d é ly i m á r  1 9 2 6  k a rá cso n y esté jén  is  fo jtogatta  F orgács A n n át 

és  sz ín é sz n ő k  k ih a llg a tá sa  a k e d d i fő tárgya láaon
ír ó k

Budapestről jelentik: Négy napos szünet után 
kedden folytatta a budapesti büntetőtörvényszéken 
Schadl tanácselnök büntetőtanácsa az Erdélyi-per 
tárgyalását. A tárgyalás külsőségei olyanok voltak, 
mint az előző tárgyalási napokon. A folyosókat már 
koián reggel nagy tömeg, főleg nők állták cl, hogy 
láthassák a vádlottat és a teremben is leginkább nők 
jutottak be.

A keddi nap szenzációjának Ígérkezett Erdélyi 
Béla apjának. Erdélyi Márknak kihallgatása, a iotár- 
gyatás megnyitása után azonban Gál Jenő dr. védő 
bejelentette, bogy a vádlott apja törvényadta jogával 
élve nem kíván vallomást tenni. Az elnök tudomásul 
vette a bejelentést és megkezdte a következő tanú, 
Koncba Rózsi színésznő kihallgatását.

— Mikor ismerkedett meg forgács Annával? — 
kérdi az elnök.

— 1926-ban a Belvárosi Színházban a Darázsfé
szek előadása alatt Vidor Ferike öltözőjében ismer
tem meg. Olyan naiv, kedves és közlékeny volt, hogy 
muszáj volt vele jóban lenni.

A tanú elmondja, hogy tudott Forgács Anna és 
Erdélyi barátságáról, majd az elnök a következőket 
kérdezi:

— Milyen viszonyban volt Anna Erdélyi Bélával?
— Feuerné nem szerette Erdélyit, aki nyegle és 

modortalan volt és nem látta nála biztosítva leánya 
jövőjét.

— Panaszkodott önnek Anna verésről?
— Igen, nagj'on gyakran és a kék foltokat is 

mutatta. Többször mondta, hogy ha Erdélyinek bár
mi nem tetszett, bottal ráütött és megrázta.

— Sokszor veszekedtek?
— Igen.
— Mondotta akkoriban Erdélyi, hogy feleségül 

veszi Annát?
— Sőt azt mondta, hogy nem akarja elvenni. 

Egyszer Anna azt kérte Erdélyitől, hogy menjen el 
anyjához, mire ö ezt válaszolta:

— Nem megyek el, hisz úgy sem veszlek felesé
gül.

Karácsonyi fojtogatás
Az elnök: Miből következteti ön, hogy Feuerné 

nem szerette Erdélyit?
— 1926. karácsonyán Feliemének el kellett utaz

nia. En karácsony előtt nála voltam teán és ekkor 
Anna anyja megkért, hogy karácsonyra tartsam ma
gamnál Annát, hogy ne legyen Erdélyivel. Így is tör
tént. de Anna engedélyt kért tőlem, hogy Erdélyit is 
meghívhassa. En mondtam, hogy ne tegye, de ő mé
gis meghívta és Erdélyi el is jött. Vacsora után ösz- 
*zevesztek és

Anna kirohant a folyosóra, Erdélyi utána és 
amikor uto’érte, ököllel ütötte, majd megfogta, 

megrázta és fojtogatta.
Valami lényegtelen ügy miatt vesztek össze és Annát 
Sándor Imre szabadította ki Erdélyi kezei közül. Ez
után Anna rosszul lett, le kellett fektetni és egész éj
jel mellette kellett maradnom.

— Máskor is panaszkodott Anna a verések miatt'-'
— Igen. Többször panaszkodott, hogy nem bírja 

az ál’andó durvaságokat. Nem sokkal egy ilyen be- ; n n 
szélgetés után hallottam, hogy Annát a Grünwald- 
szanatóriumba szállították. , ls .

— Minek tulajdonítja, hogy Anna ezek ellenére 
Erdélyivel maradt?

--  Csacsi gyermek volt Anna, kedves, in- 
tc'iigens teremtés és tigylálszik, szerelmes 

volt Erdélyibe.
Erdélyi azonban nem szerette őt, de hizelgett neki. 
hogy égi színésznővel, akit mindenki szeret, együtt 
lehet.

Erdélyi Béla jelenti be ekkor, hogy sok kérdezni 
valója van a tanútól, de már az első mondatnál félbe
szakítja Schadl elnök, hogy ne sértegesse a tanút, 
hanem kérdezzen tőle.

Erdélyi: Hosszasan akarom kérdezni a tanút, 
mert vallomása valótlan. (A tanúhoz): Megjelent Ön 
a nyilvánosság előtt a mi társaságunkban?

— Nem, mert nem akartam a nyilvánosság előtt 
önnel együtt mutatkozni. Nekem Ön nem volt meg
felelő társaság.

— Hogyan mondhatja, hogy karácsonykor meg
vertem önnél Annát? Hiszen az egy panzió, ahol na
gyon sokan laktak és bizonyára megakadályozták 
volna.

— Karácsony este senki sem volt otthon.

A gáncsnólküll lovag
Erdélyi: Nem volt verekedés, csak szóváltás. En 

azt mondtam Annának, hogy ne érintkezzék Önnel.
A tanú: Ez nem Igaz!
— Bocsánatot kérek — mondja magát kihúzva 

emelt hangon Erdélyi — én soha nem hazudok.
A tani:: Hiába kér bocsánatot. . .  ,
A szóváltásnak az elnök vet véget.
Erdélyi ezután azt bizonyítgatja, hogy nem foj

togatta Annát.
Gál Jenő védő ellenzi a tanú megcskctését. mert 

maga is elismerte, hogy nem szimpatizál Erdélyivel.
A bíróság a tanút megesketi.

Rácz Vilmos vallomása
A következő szakértő Rácz Vilmos, az ismert 

párbajszakértö. Elmondja, hogy ö vezette az Erdélyi— 
Brau párbajt és a párbaj után kibékítette a feleket. 
Ott ismerkedett meg Forgács Annával, aki feljött a 
vívóterembe és

a párbaj után Forgács Anna, aki Braun Fe
renc menyasszonya volt, Erdélyivel távozott.
Az elnök: ön nem tartotta komolynak Erdélyi 

házasságát Miért? ,
A tanú: Nem tartottam komolynak és ezt meg is 

mondtam Forgács Annának, ö  színésznő volt és szép 
karrier előtt állott. Tudtam, hogy karrierja ketté fog 
törni a házassággal. Erdélyi gazdag fiú volt és előt
te is szép jövő állott. Nem hallgattak rám.

A tanú ezután Erdélyi Béla életmódjáról beszél
s elmondja, hogy Erdélyi nagyon könnyelmű volt.

Amiknr figyelmeztették, azt mondta, hogy módjában 
áll, mert apja ad pénzt. Ep ezért barátai inkább ap
ját hibáztatták, mint Erdélyi Bélát.

Az elnök: Goromba volt Erdélyi feleségéhez?
A tanú: Igen, de előttem nem verte.
— Miért volt goromba?
— Féltékeny volt rá.
— Mit mondott Erdélyi,

Annát?
— Mert szereli.
— Mást nem mondott?

miért veszi feleségül

— Nem.
— Maga nem tett célzást Anna korábbi életére, 

amikor le akarta beszélni a házasságról?
— Nem.
— Zárt tárgyaláson válaszolhatna erre a kér* 

désre?
— Nem.
A tanút vallomására megesketik.
Békeffl Istvánné, Túrái Ida színésznő a következő

tanú, aki a Darázsfészekben együtt lépett fel Forgács 
Annával. Elmondja, hogy tud a mérgezési esetről, Anna 
mondotta neki, hogy valami mérgezett orvosságot ad
tak be neki, valami pasztillát, ami romlott volt és at
tól lett beteg. Bizonyos, hogy nem akart öngyilkos '.en
ni, mert ezt maga Forgács Anna mondotta a tanúnak. 
Azt is mondotta, hogy Erdélyi pénzért vette el, mer) 
szüleitől ötven milliót szerzett.

A szokatlan biztosítás
Gáspár Géza biztosítási tisztviselő. Forgács Anna 

unokabáyj.i tesz vallomást. Elmondja, hogy a májusi 
mérgezés után látogatóban volt Feueréknál és találko
zott Annával, akitől megkérdezte, hogy miért akart ön
gyilkos lenni. Anna szóról-szóra a következőket vála
szolta:

— »Hogyan képzeled, hogy öngyilkos akar
tam leni? Nem szedek én semmiféle mérget, 
hiszen még az ételt sem eszem meg addig,

am g valaki tnegnein kóstolja.*
Az elnök ezután a kölcsönös biztosításról kérdezi a ta
nút, aki kijelenti, hogy a biztosításnak ez a módja sz>- 
katlan mert nagyon drága. Ezért dupla tarifát számí
tanak.

Sehönfeld Ferencné, egy székesfehérvári orvos fe
lesége a következő tanú. Bizalmas viszonyban állott 
Feuerékkel és Anna nagyon sokszor volt nála Fehér
váron. Panaszkodott Erdélyire és azt mondotta, hogy 
azért vannak közöttük veszekedések, mert Erdélyi sok
szor más nőkkel foglalkozik. A májusi mérgezés után 
elmondotta, hogy Erdélyi f’éla egyszer azzal jött haza, 
hogy szüleinél volt és háziorvosuktól kapott egy re
ceptet az étvágytalanság ellen. Erdélyi adta be az or
vosságot, amelyet azonban Anna kihányt. Aznap este 
a Ncwyorkban vacsoráztak és Annának igen jó ét
vágya volt. Hazamenct Erdélyi azt mondotta, hogy: 
— l átod, ugy-e használt az orvosság. — Még kettőt 
ráerőszakolt Annára, aki ezután lett beteg.

Az elnök: Igaz, hogy Forgács Anna Veronáit sze
dett?

— Nagyon sokszor volt nálam, ott aludt, estétől- 
reggelig kitünően aludt és soha nem szedett veronait

Kun András földbirtokos, Szántó Géza jószágigaz
gató, Griinfeld Pál, Sorovics Sándor tesznek ezután 
vallomást a hamis váltókról, majd Dárdai Gábor, a 
Pátria biztositó vezetője tesz tanúvallomást.

Először a Papagáj mulató előtti veresről beszél és 
elmondja, hogy

Erdélyi bnmbuszbotta! ütötte a mellén, hátán 
és fejéit Annát, amíg csak cl nem tört a bot.

Az esküvő után néhány nappal felkereste őt Erdélyi és 
elmondotta, hogy olaszországi vállalataiból rendkívül 
nagy jövedelmet húz és igy könnyen űzetheti a nagy
díjtételt.

Kérdést intéztem intézetünk orvosához, dr. 
Szilárdítod — folytatta a tanú — hogv fclvehctö-e For
gács Anna 10.090 dolláros biztosításra. Azt mondotta, 
hogy 599 dollárra sem venné fel, mert az asszony be
teg. Erre én le akartam beszelni Erdélyit, aki azonban 
kijelentette, bogy ragaszkodik a biztosításhoz.

Polányl Béla dr. fogorvos vallomása után Bckefí> 
István író kihallgatása következik.

Két terhelő és egy m entőtanu
BékcEi súlyosam terhelő tanúvallomást tesz. E l-1 Az elnö 

ondja, In gy Anna férje gorombaságait mindig hő-' egészségest]
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elnök a tanú elé tárja, hogv más orvosok
..esnek találták Annát, sőt maga a tanú is el- 

i tűrte, összeszoritotta fogait, hallgatott és csak mondja, hogv tudomása van arról, hogv egy másik 
Kés ián szokott süni. Egyszer a Zeneakadémiába egy biztosítótársaság orvosa, ki közvetlenül utána vizsgál- 
• otíc? .ra későn jött Anna és l/nklyi a koncert után ' ta me?:i kondícióban találta. Ezt azzal magyarázza,

A »párbajhösbe« volt szerelmes 
Forgács Anna

Az elnök: Nem mondotta önnek Anna, hogy miért 
szerette Erdélyit?

A tanú: De igen. Azt mondotta, hogy akkor sze
retett bele. amikor párbajozott miatta.

Az ügyész kérdésére elmondja a tanú, hogy An
na mondotta neki, hogy nagyon fél Erdélyitől.

Az ügyész: Segítette Erdélyi anyagilag Annát?
— Nem. Forgács Anna emléke előttem nagyon 

kedves és mondhatom, hogy Erdélyitől egy krajcárt 
sem kapott. Minden pénzt szülei adtak neki.

Az ügyész: Szóval szerelemmel szerette?
— Igen.
Ezután a védő Intéz kérdéseket a tanúhoz, aki 

elmondja, hogv nem volt és nem lehetett szimpatikus 
előtte Erdélyi Béla, mert durván bánt egy olyan

.gypoge teremtéssel, mint Anna,

gorombán felelősségre vonta a késedelemért.
— En azután figyelmeztettem, bogy miért szégye

nül meg feleségét a nyilvánosság előtt, mire nekem a 
következőket mondta:

— aL'gyrn kérlek, úgy utá'om Annát, mint 
egy rühes kutyát.*

— Miért vagy akkor vele? — kérdeztem — mire 
azt válaszolta: »Azért, mert nem tudom lerázni a nya
kamról.*

Vádnál László tanú elmondja, hogy szintén fele
lősségre vonta Érdé!’,db hogy nőért bántalmazza a fe
leségét, mire ő azt válaszolta, hogy Anna úgy szalad 
utána, mint egv kutya.

Dr. Szilárd Bertalan, a Pátria biztosító orvosa 
tesz ezután szenzációs vallomást. Elmondja, hogv a
házasság megkötése előtt röviddel feljött hozzá For
gács Anna és megvizsgáltatta magát.

Alkaloidok. morfiumtermékek és marfűm nyo
mait észlelte rajta és maga Forgács Anna el
mondotta, hogy súlyos álmatlanságban szen
ved és veronált, mcdlnált és morfiumot szed. 
Súlyos idegállapotban volt, ezért ajánlotta neki

, a tanú. bogy pszichiáterhez menjcu, v

hogy ö délután vizsgálta meg Forgács Annát, míg a 
másik orvos reggel.

Az ügyész kérdéseire elmondja a tanú, hogv nagy
fokú vérszegénységet és fokozott térdref’ekszet tapasz
talt Forgács Annánál, nemesebb szerveinek nem volt
semmi baja, de idegileg teljesen leromlott állapotban 
volt.

Ezután dr. Minnieh törvénvszéki orvosszakértő in
téz több kérdést a tanúhoz, aki az orvostanár kérdé
seire azt válaszolja, hogy

a Pravaznak, a morfinmfecskendezö tűnek
nyomát nem találta Anna testén.

l ehetséges, bár erre véleménye szerint Forgács Anná
nak nem volt semmi oka, hogy Anna hazudott, amikor 
azt mondotta, hogy Veronáit és morfiumot szed.

Minnieh professzor ezután elébetárja a tanúnak, 
hogy a morfiumot és a Veronáit rendesen este és éj
szakára szokták bevenni és ekkor a beteg állapota reg
gelre a legrosszabb, viszont dr. Szilárd délután találta 
leromlott állapotban és a másik b’ztositó orvosa, akf 
egészségesnek találta, reggel vizsgálta meg.

Az elnök ezután a tárgyalást félbeszakítja és foly«
, tatását csütörtökre tűzi ki.

I
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T örténelem liam isitás
vagy igazság

V ita a m agyar kép v ise lő h ázb an  a korm ány- 
zóválasztás te r ro r  isz tikus je len ség e irő l

Budapestről jelentik: A magyar képvselöház kedd: 
ülésén napirend előtt Györki Imre szociáldemokrata 
szolalt te! személyes kezdésben és a következőket mon
dotta:

A pénteki ülés folyamán 16/ss miniszter ur történe-

Novlszadl terménytőzsde, dec. 11. Búza bácskai, 
felsőbácskai és tiszavidéki bácskai 79 80 kilós 237.50— 
242.50, bácskai Hí—IV—V. 257.50 -252.50, paritás Vrsac 
79—80 kilós 234-236, szerémi 79 -90 kilós 210—242 50. 
árpa bácskai 65 kilós 255—200, bácskai tavaszi 68—69 
kilós 285—290, zab bácskai, szerémi és szlavóniai 240 
—245, tengeri bácskai uj 232.50—237.50, bácskai ui 
XII—I. 237.50-242.50, bácskai III—IV. 272.50—277.50. 
bácskai Hl—IV—V. 275—280, bácskai IV—V. 280—285, 
szerémi uj 235—210, szeréin: uj 235—240, szerémi uj 
XII—I. 237.50—242.50, liszt Ogg és Og 3-12 50—352 50. 
2-es sz. 322.50, 5-ös sz. 302.50—312.50, 6-os sz. 265— 
275, 7-es sz. 255—1X5, 8-as sz. 205—215, korpa bácskai,

lemhamisltással vádolt engem. légyben felszólított, liogv í ^zc,? rr' i 177-50 182.c«0. han jza t: gyenge. Forgalom 
kijelentéseimet rektiíikáljam. Az első nemzetgyűlésnek °° es é ' agon’
nem voltam tagja és így közvetlen tapasztalataim n n- 
csenek, csak hitelt érdemlő feljegyzésekre vagyok utal 
va. Ezek közóit található, az 1930. évi nemzetgyűlés 
március 20-iki ülésétől szóló naplója, amelynek taiiu-

Eudnpestl gabonatőzsde. dec, 11. Határidőiizlet: 
Búza márciusra 25.60—25.76, zárlat 25 60—25.62, má- 
'•isra 25.48—25 61, zárlat 25.48 25.50. Rozs márciusra
21-5')—24.64, záilat 24.56 — 21.58, májusra 25.06—25.14,

sága szerint Rakovszky István, az akkori házclnök ma- ! zárlat 25.06—75.08. Tengeri májusra 23.25—28.34, ju- 
ga megállapította az einöki székből, hogy ezen a napon Húsra 28.36- 28.46, záilat 28.43—23,50. Kész.árupíac:

az á lamio megválasztásának napján illetékte
len egyének főttek be a parlament épületébe.

Megállapítást nyert, ugyanígy, hogy báró A.'0/íGvf 
Frigyes, aki akkor képviselő volt, nem tudott a Házba ’ kU á.’S 59. 
jönni, mert a katonai kordon megakadályozta abban 
hogy bejöhessen. Lukovics Aladár, az akkori háznagy 
bejelentette, hogy

a képviselöház folyosóján százötven kéz'g á- 
nátos katona jelent meg,

sőt a folyosóról az ülésterembe is lelőttek. Vass Jó
zsef miniszter ur, mint képviselő, ugyanezen az ülésen 
mentelmi jogának megsértését jelentette he, mert a ka
tona kordon nem egedte őt a nemzetgy ülés ülésér e és 
kénytelen volt egy másik kapun, kerülő utón az ülés
terembe jönni. (Nagy zaj a Ház minden oldalán. >

— Én ogy szóval sem állítottam, Ingy ez a 
terror az akkori fővezér tudtával történt.

Sajnálom, hogy felszólalásomat a tisztelt Ház félreértet 
te, de az előadottak után fel kell tennem azt a kérdést 
hogy ki a történelemhamisitó, én vagy a népjóléti mi
niszter ur? (Nagy za] minden oldalon )

Vans József helyettes miniszterelnök azonnal vá 
laszol Györki Imrének. *

— Ölömmel konstatálom Györki képviselőtársam 
felszólalásából — kezdte szavait — hogy nem volt 
szándékában a kormányzó ur személyét megsérteni az
zal, hogy közvetlen összeköttetésbe hozza bizonyos 
sajnálatos eseményekkel. Ezzel elintézettnek is tekintem 
az incidenst. Hangsúlyozni kívánom azonban, hogy 
nem lehet terrorlsztikus esetekről beszélni.

Propper Sándor: Százötven kézigi ándtos az nem 
iorror?

Báró Podmaniczky Endre: Remeg, ha a kézigrá
nát szót hallja. (Nagy zaj a jobboldalon.)

Vass miniszter; Azokban a zavaros időkben szük
ség volt a személyi biztonság ól gondoskodni. A Ház

búza 24.60—25 55. rozs 22.70 -22.80, takarmányárpa 
35.10 25.70, söiárpa 26.50 28, köles 26—26.50, repce
45."0 46 50. tengeri 25—26.30, zab 25.15—25.90, korpa

Bécsi sortéivá-A,r, dec. 11. (Josef Saborsky &. 
Söhne Wien, St. Marx jelentése.) Felhajtás: Zsirser- 
lés 4258, hússertés 11.3.24, ebből jugoszláviai eredetű 
.-'•175. Arak: príma urasági S. 2.25—2.35, szedett ser
tés —?.?n, kivételesen 2.25, öreg sertés 1.90—2 00.
hússertés 1.55—2.10, kivételesen 2.15. Irányzat zsirser- 
tésnél vontatott, 10 garassal olcsóbb, hússertésnél 
gyengén tartott.

Winnipeg! terménytőzsde, dec. 11. Középárfolya
mok: Búza decemberre (116) 116 cgynyolcad, március
ra (122 egynegyed) 122 ötnyolcad, májusra (124 egy
negyed) 124 háromnyolcad.

Uwcrpooli terménytőzsde, 'dec. 11. (Záriét) Búza 
decemberre (9 sh. 0 ötnyolcad d.) 9 sh. 0 háromnegyed 
d„ márciusra (9 sh. 1 és fél d.) 9 sh. 1 és fél d., május
ra (9 sh. 2 háromnyolcad d.) 9 sh. 2 d., júliusra (9 síi. 
3 és fél d) 9 sh. 3 és fél d.

VÁROS! SZÍNHÁZ. Kedd, december 18-ikán: A bé
csi lír íburg-kapelle énekkarának hangversenye.

Jegyelővétel csütörtök, december 13-ikától.
*

— A szuboticai szerb jótékony nőegylet teadél- 
utánja. A szuboticai szerb jótékony nőegylet december 
16-ikán, vasárnap délután a Bárány kávéház külön
termében teadélutánt rendez hangversennyel egybe
kötve. A nagysikerűnek Ígérkező teadélután három 
órakor kezdődik.

— Tárgyalások a noviszadi törvényszéken. Növi.
szádról jelentik: A noviszadi törvényszék kedden két 
bűnügyet tárgyalt. Lcdinovics Jován és Simondics Jó- 
ca munkások a noviszadi Öreinstein és társa cégtől 
egy ötezer dinárt érő motort I ptak el. A bíróság a 
tolvajokat hat-hat havi. fogházra Ítélte. — Girndt 
Ádám mechanikus a noviszadi Drozíik szikvizgylr- 
ban, mint pénzbeszedő volt alkalmazásban és sikkasz
tott. A bíróság Girndt-t egyévi börtönre Ítélte.

— Hungver c»y Szentén. Szentáról jelentik: Je- 
efes Vfasztimir, a berlini, prágai és párisi konzerva
tórium növendéke, Retár király ösztöndijnyertes mű
vésze, szombaton este a Royal nagytermében hegedű- 
hangversenyt rendez. Előadásra kerül Kovelli Szoná
tája, Beethoven Mcinietie, Bach, Schubert, Dolmány!, 
Sarasaié és Paganini több kompozíciója. A hegedű- 

. művészt dr. Glücksthal Géza zongoraművész kiséri. 
A hangverseny iránt nagy az érdeklődés.

MAN
N A T H A  ELLEM

&

— Elfogták, mikor a hetedik férfinek esküdött örök 
hűséget. Varsóból jelentik: Varsóban letartóztattak 
egy fiatal nőt közvetlenül esküvője előtt, mert kide
rült, hogy személyazonossági okmányai hamisak. Le
tartóztatása után kiderült, hogy sportszerűen foglal
kozik férjhczmenctcllel, valóságos kékszakák női ki
adásban. Már van egy katolikus, egy zsidó, egy evan
gélikus, egy görögkeleti, egy mohamedán és egy len
gyel nemzeti egyházhoz tartozó férje. Egyiket se ölle 
meg, egyiktől se vált el, de mindegyiket otthagyta.

— Házasság. Cilecr Aladár budapesti fakereskedö 
és neje Huydu Katalin leánya, Clára és Király Pál, 
Az Est belső munkatársa folyó hó 9-ikén házasságot 
kötöttek. (Minden külön értesítés helyett.)

A tojás és az értékes anyag, mely a vi’ághirf 
Kay szappan egyik alkotórésze, kettős hatású. Első
sorban, amint ez már évszázadok óta ismeretes, a 
bőrt tisztává és üdévé teszi, azonkívül pompás cso
dálatos lágyságu és egészen sajátságos összetételű
h. bot idéz elő. E két k valósága folytán a Ray-szap
pan már több, mint huszonhárom év óta van haszná
latban és á legenyhébb toilctte-szappaanak tekinthető. 
Kérje mindenütt világosan és kifejezetten a »Ray« 
szappant.®

A Gradjauszka Kaszina tagjai minden szerdán 
este fél 9 órakor a kaszinóban összejövetelt tartanak.

— Félmilliós hagyaték] csalást követett el egy 
francia ü.tyvcd. Berlinből jelentik: A metzi rendőr
ség letartóztatta Eduard Prud-Homme ügyvédet, aki 
mint Habcrcr Oskar berlini festő nővére végrendele
tének végrehajtója a festőt megkárosította s a hagya
tékot. mely 425.000 frankot és értékes ingatlanokat 
tett ki, elsajátította.

A Phünix wieni életbiztosító társaság nagy tér-
IiőditAsa. A társaság egyike a világ legnagyobb inté
zeteinek, mely az utóbbi évek folyamán kitűnő szer- 
wzete lévén nálunk is nagy haladást mutat fel. A 
társaság nagy számban kap ügyfele'tő! elismerő le
veleket, melyek a kifizetések gyorsaságáról és a tár
saság kulantériájáról tanúskodnak. A Bácsmcgyei
i. 'rpló minden csütörtöki és vasárnapi számában a 
1 ?-ik oldalúi közölni fogja ezeket az elismerő leve
leket.

Aki friss és egészséges akar lenni és nem akarja 
hogy kemény legyen a széke, folyton fájjon a feje 
és bőre tele legyen mindenféle pattanással, az igyek 
Hetenként egyszer-kétszer reggelizés előtt 1 p >l:ár 
term -szeles »Fercnc József® keserüvizet. A liadikói- 
házakban végzett orvosi megfigyelések szerint a 
Kenne József vizet a súlyos betegek is szívesen hasz
nálták, mert ez minden kellemetlenség okozása nélkül 
biztosan hat. Kapható gyógyszertárakban, drogériák
ban és fiiszerüzletekben.

A király BefJéro utazott vadászatra. Beograd- 
ból jelenük: őfelsége A’ckszandar király Vukicsevics 

Cvctkovics Dragisa val- 
ben kedden éjjel Ideijére

utazott vadászatra.

gépezete akkor még nem mükö.lötí pontosan. Ennek ! vp'iv volt minis/terrlnnk és bBKobUta felezőm, hogy jóval később öt revolver-1 ,> ü ’ yi S c t í S
lövés dördült el a karzaton.

Szükséges volt tehát gondoskodni arról, hogy 
a kormányzó személyét c ict’cgcs incidenssel 

rzembi -i: megvé Tessék.
Ki követett el tehát történelemliamisitást? Egy állítás 
történt:

Terrorlsztikus eszközökkel és fellé’léssel tör
tént a kormányzóváhsztás.

Erre mondtam, liogv súlyos, otromba h'lrtene’e’-d'ani!- 
sitás. (Ellentmondások a szocialistáknál.) A képviselő 
urnák ezt nem sikerült bizonyítani.

Propper Sándor: Sikerült bizonyítani! (Ellentmon
dások a jobboldalon.)

Vass József ez/c1 he is feiezte bestédét.

I  í  | / S

-»S

Zürich, dre II. (Zárion  Boogrn1 9.1'5, Paris 
26 28 London 25.1875, Ncwyork 519.20 Brüsszel 72 17. 
AUián » 27.185, Madrid 84, Amszterdam 203.55, Bcriin 
123.73, Bécs 73.05, Szófia 3.75, Fiága 15.39, Varsó 58.20, 
Budapest 90 555, Bukarest 3.12.

Beograd, december 11. (Zárlat.) Paris 221.24 -  
London 275 60 -276.40, Ncwvork 56.795---> •> ? i

— Korcpessy Vinco országgyűlési képviselő cs- 
kiivö'c. Korcpessy Vir.cc, Szenta város országgyűlési 
képviselője, szerdán délelőtt tartja esküvőjét Vrsacon 
Gcncsv Gyula nyugalmazott huszárszázados leányá
val, Ilonával. Násznagyok: Grol Milán közoktatásügyi 
miniszter és dr. Maiisza Géza törvényszéki tanács
elnök.

— A sziibot’coi kereskedők a jövő vasárnap dók" 
nyitva t i  Lupák üzleteiket. A szuboticai kereskedők 
és gyárosok cipesiilűte közli, hogy december 16-án. 
vasárnap, tekintettel a másnapi ünnepre, délig nyitva 
t.iívhatok az üzletek. December 23-ikan és január

í ó-lkán egész nap nyitva tarthrtók az üzletek.
— Da!vcrsi”y Kubán. A kulai iparos dalárda mí- 

ius 19-ikén zászlószentelési fiuneoéllyd cg1, l ekapcsolt 
' oversell: t ren A dalárda felhívja az ország dal- 
gvesü'ci'jít, hocy íészvételüket december hó 25-tig 

jelentsék he ná'a.
— Dottár és hercegi korona. Párisból jelentik; 

Ovlcansi Mária hmecgnö eljegyzése \V. F. Kingslard 
dal, egv newyo ki dol’ármilliomos fiával nagy feltű
nést kellett Parisban. A vendeméi herceg, a menyasz- 
szouy atyja a házas'-ágot ellenzi, de a hercegkisasz- 
szony anyja aki a belga király nővére, kijelentette
• t■egy nincs joga lányát szabad választásában kor- 
á tozni.

Milánó 296.70-298.70,1 
7.9S7—8.017, Budapest

5 ,.095. Zü ich 119110--1097.10.
Berlin 13.5125—13.5725, Becs 
9 *08 -9.933.

Zagreb, dec. 11. (Zárlat.) Páris 221,24 -224.24. 
London 275.70 2/6 91, Newyork 56.79 "6.99, Zürich
lu.94.lo-l-t.97.10. Milánó 2"6.8S- 223.88, Berlin 1154.25' 
—1357.25, Bécs 748.70—801.70, Prága 168.l5--163.9i.

Szomborl terménytőzsde, dec. 11. Búza bácskai 
vasút 237.50- 24050, rozs bácskai vasút 230—235, zab 
bácskai vasút 237.50—242.50. árpa takarmány! 64—65 
kg. 247.50—252.50. tavaszi 67—68 kg. 270—275, Bara
nya 69—70 kg. 280—285, uj tengeri csöves 232.50— 
23750, bab őrig. 800—820, lisztek Ogg 345—355, Og 
345—355, kettes 325- 3)5, ötös 305—315. hatos 265— 
—280, hetes 245- 260, nyolcas 195- 205, korpa finom 

.180—185. Irányzat; csendes. Forgalom; 201 vagon.

- ♦
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— Idegen állampolgár ne akassza lel magát.
Sztarlbeesejröl jelentik: Noll Károly negyvenéves szta- 
rihecseji lakos egy családi perpatvar után a lakásán 
felakasztotta magát. Hozzátartozói észrevették az ön
gyilkossági kísérletet és Nollt idejekorán levágták a 
kötélről. Az életunt embert előállították a rendőrségre, 
ahol kihallgatása alkalmával kiderült, hogy fiumei ille
tőségit olasz állampolgár, aki engedély nékiil tartózko
dik az ország területén. Nollt a rendőrség Illetőségi 
helyére toloncoltatta.

— Erdöirtás, amely tizenöt évig tart. Oszijekről 
jelentik: A lipovljani erdőigazgatóság elhatározta, hogy 
kétezer hold területű erdőségét kiirtja. A munkálatok 
tizenöt évig fognak tartani. A hatalmas erdővágáshoz 
többezer munkást fognak alkalmazni.

— Karácsonyi segélyt kapnak a nyugdíjasok özve
gyei. A vajdasági nyugdíjas szövetség szuboticai köz- 1 
ponti vezetősége értesíti azokat a vasutas nyugdíjas ' 
és kegydijas özvegyeket, akik az államtól semmiféle 
segélyt nem kapnak és sem ingó, sem ingatlan vágyó- ' 
nuk nincs, hogy e hó 21-ikén délelőtt kilenc órakor í 
jelentkezzenek a szövetség helyiségében I. kör, Kumi- 
csicseva-ucca 8. szám a'att. A jelentkezők közfii azok- ' 
nak, akiket arra érdemesnek találnak, a szövetség ve
zetősége karácsonyi segélyt fog kiosztani.

— Időjárás. A meteorológiai intézet jelenti: Nyug
talan és jobbára csapadékos idő várható.

— Titokzatos körülmények között meggyilkoltál', 
a szkopjei tcgyliáz egyik fegyencét. Szkopl.'éből je
lentik: Rejtélyes körülmények között elkövetett gyil
kosság foglalkoztatja a szkopljei nyomozó hatóságo
kat. Szkoplje inellett a fegyintézet mintagazdaságáhan 
állandóan több rab dolgozik fegyörök felügyelete alatt. 
Hétfőn hajnalban a szolgálatban levő őr végigjárta a 
gazdaságot és az egyik istállóépület előtt egy borzal
masan megcsonkított holttestre bukkant, amelyben rá
ismert Mefail Hasszánra, a fegyintézet egyik fegyen- 
cére, akit testvérgyilkosság miatt tízévi fegyházra 
ítéltek. A gyilkosság okának kiderítésére és a tettes 
felkutatására erélyes nyomozást indítottak. A hatósá
goknak az a feltevésük, hogy a szerencsétlen embert 
bosszúból ölte meg valamelyik fegyenctársa.

— Palesztina uj nra. Jeruzsálemből jelenük: Hét
főn nagy ünnepségek között vonult be Jeruzsálembe 
Sir John Róbert Chamccllor, Palesztina és Transzjor- 
dánia uj kormányzója.

— Sikkasztás miatt letartóztatták a beogradi pá
lyaudvar két raktárnokát. Bcogradból jelentik: A bel
grádi pályaudvar vasúti raktárházaiban nagyarányú 
sikkasztásnak és fuvarlcvélhamisitásoknak jöttek a 
nyomára. A gvanu rövid nvifnfizás ptán öekayjc Vo- 
jiszláv és Petkovics Szretén raktárnokokra tere’ődött. 
akik rövid tagadás után töredelmes beismerő vallomást 
tettek. Mindkettőjüket letartóztatták és átadták az 
ügyészségnek.

— Elfogott tolvaj. Sztaribecsejről jelentik: Kis 
Mária tizenhéteves szvilojevói leánv Apatinhan na
gyobb mennyiségű fehérneműt lopott és megszökött. Az 
apatini csendőrség a feljelentések után elrendelte a
leány körözését. A sztaribecseji vasútállomáson az in- 
spckciós rendőr az adott személyleirás alapján felis
merte a leányt és beszállította a rendőrségre. A tol
vajt átadták az apatini csendőrségnek.

— Gyermeke szemeláttára verte agyon feleségét.
Parisból jelentik: Avrelly falucskában fegyveres bandi
ták megtámadtak egy tanyát és megölték a gazda het
venötével feleségét. A nyolcvanegyéves gazdát borzal
mas kínzások között arra kény szeri telók, mondja meg, 
hol tartja pénzét. Késekkel szurkálták az öreg embert, 
a talpa alá izzó parazsat helyeztek, úgyhogy az öreg 
gazda az irtózatos kínzások között bevallotta, hol van 
a pénze. — Nantesben egy hatvanéves kőmives petró
leumlámpával agyonverte harmincötéves vadházastár- 
sát. A gyilkosság a vadházasságból származó hétéves 
gyermek szemeláttára történt.

Ez a híres fáj
dalomcsillapító

A spirin
tabletták

cso m a g o lá sa .

ügyeljünk a k é k - fe h é r
piros védjegyrel

MEGÁLLÓHELY
JOSEFINE BAKER nagy garral beharangozott 

berlini vendégszereplése tanulságos és zajos bot
rányba fulladt. A fekete nő, aki nem is olj’an fe
kete, amilyennek a hétö'cs plakátokra festik, ugy- 
látszik, nem tud az árral úszni, hogy mindunta
lan botrányba fullad. A művésznő, mint a német 
sajtó kaján kárörömre valló bőbeszédű beszámolói
ban olvassuk, legutóbb a berlini Theater dcs W'cs- 
tensbe szerződött néhány heti vendégszereplésre. 
A napokban kellett volna először fellépnie, Jose
fine azonban közvetlenül az előadás megkezdése 
előtt kijelentette, hogy vagy fizet neki a direkció 
négyezer márkát a szerződésben kikötőit vérdi- 
ion felül, vagy pedig egyáltalán nem helyezi cso- 
koládészinüre sült lábacskáit a félvilágot jelentő 
lécekre.

A szerencsétlen igazgató — nem lévén tulnagy 
ház és még egy ilyen jó márkáért sem lévén négy
ezer k dobni való márkája, a függöny elé ügetett 
és fájdalomtól megtört hangon jelentette be a kö
zönségnek, hogy Baker tegnap véletlenül meg
csúszott egy bárgyú szövegű banánhéjon és ez al
kalommal kificamította ódákban megénekelt zer- 
gebskáit. A közönség — mi telhetett tőle — ordí
tani kezdett és visszakövetelte a drága pénzét. 
A publikumnak igaza volt, sőt igaza voltba mulatt 
sztárnak is, aki a kedves jelenet után sértődöt
ten hagyta cl a színházat.

Lehet, hogy csupán nekünk nincs igazunk.
Mert mi úgy véljük, hogy a mulatt primadonna 
jólszabott fügefaleveleivel, ő.serdei mosolyával, 
rezgő cs'pejével és egész kelléktárával együtt 
lassan, de biztosan a múltba blackkcl vissza. A jó, 
zavaros, idegsokkos, inflációs közelmúltba, amely
nek szürke lávája szervírozta a gyomormérgezé- 
scs Parisnak ezt a szürke nőt, akit csak a ju
dicium < ptikai zavarai öltöztettek a feketeség 
szenzációjába.

Ugylátszik, ma már banális a banán is.
Erre mutat legalább az a részvétlenség, amely 

éppen Josefine legutóbbi pesti vendégszereplése 
alkalmával siilycsztette fagypont alá az érdeklő
dés líganyát

Ahányszor Josefine fekete csípejéről olvasok. 
Anita Berber jut eszembe, a fekete nő hófehér 
c’ődjc, a ruhátlan tánccsuda, aki amellett még mii
vesz is volt valamicskét és legalább dicsérő jel
zőkkel ruházhatták föl.

Anita talán egy hónappal ezelőtt halt meg a 
prágai közkórház íegszomorubb ingyenpavillonjá- 
ban és megdalolt testét artistaegycsüleii filléreken 
takarták be földdel. . .

ide. jó.)

— Háromhavi fográz lopásért. Noviszadrol jelen
tik: A noviszadi törvényszéken kedden tárgyalták Ba- 
Ijanovics Szckol palánkai cukorkaárus bűnügyet. Ba- 
ljanovics besurrant Gabira Zachima lakására, ahonnan
húszezer dinárt ellopott. A bíróság háromhavi fog- i ruár 1.3-ikán munka nélkül lévén, bement egy korcs-
házra ítélte.

— Letartóztatott szélhámos. Noviszadrol jelentik:! 
A noviszadi rendőrség letartóztatta Loncsarevics Ist
ván foglalkozásnélküli kereskedősegédet, aki egy no- 
\ iszadi cég nevében bejárta a környékbeli falvakat és 
szöveteket adott el, amelyekre előleget is felvett, de 
a pénzt megtartotta. A szélhámost átadják az ügyész
ségnek.

— Kézrekcrült kirakatfosztogató. Ncviszadról je-
lentik: A noviszadi rendőrség letartóztatta Alckszi Jó - , tott Nagy j anosnak 6s ,uost ö vágta földhöz támadó-
zsef kcreskcdőscgödct, .aki áikulccsal több kirakatot * 
felnyitott és megdézsmált.

— A novisóvél községi választások. Noviszadról 
jelentik: Novisóvén december 30-kán lesznek a köz
ségi választások. A német párt már benyújtotta Je
lölőlistáját, amelyen Majszier Ferdinand a listavezető.

— Alcgölíe a villany'áram. Bitoljbó! jelentik: Meg
rendítő szerencsétlenség történt héttőn Bitoljban. Szi- 
inics Milorád. a főispánság soííőrjc a lakásán az el
romlott villanyvezetéket próbálta megjavítani. Munka 

I közben véletlenül hozzáért a magasfeszültségű áram
mal telitett meztelen vezetékhez és az elektromosság 
nyomban megölte. A rendőri vizsgálat során meg- ! 
állapították, hogy a halálos szerencsétlenségért senkii 
sem terhel felelősség.

— Egy hétéves kislány egyedül utazott Moszkvá
ból Beugradba, hogy megkeresse a szii'e'.t. Becgrad- 
ból jelentik: Héttön érdekes utas érkezett Beogradba. 
Grabovszka Zoja hétéves kislány Moszkvából egyedül 
jött a fővárosba, mert a moszkvai Vöröskereszt egye
sület értesülései szerint a gyermek szülei Beograd- 
ban élnek. A kis Grabovszki Zoját a krimi kormány
zóság egyik kisvárosában a nagyanyja nevelte. Az 
öregasszony néhány hónappal ezelőtt meghalt és a 
kislányt ekkor az ottani Vöröskereszt egyesület vette 
a gondjaiba. A nagyanya iratai között megtaláltak 
néhány levelet, amely Bcogradból Zoja szüleitől ér
kezett. Ezeknek a leveleknek az alapján a gyermeket 
vonatra ültették, ellátták négy napra való élelmiszer
rel és útnak indították Beograd felé, ahol a rendör- 
»ég«ek sfcejdblí te  te te te d  Zita síidéit.

— A Flamann-szalón sikere a vasárnapi divat- 
reviln. A Városi Színházban rendezett vasárnapi di
va trevü egyik külön érdekessége volt Elamann Bözsi 
szuboticai női divatszalonjának divatbemutatója. A kö
zönség a legnagyobb tetszéssel fogadta a Eiamann- 
szlón kreációit, amelyeknek mindegyike a legválasz
tékosabb Ízlésről, a legjobb szabásról és a leggondo
sabb kidolgozásról tett tanúságot. A Flamann-szalón 
gyönyörű készítményei közül kiváltak: egy rózsaszínű 
crep satin estélyi csipkeruha, egy piros crep satin dél
utáni ruha, egy kék taft stilruha és egy fekete estélyi 
csipkeruha. Mindegyik darab annyira elegáns, dcccns 
és Ízléses volt, hogy a közönség tapssal honorálta A 
I lamann-szalón kreációit, amelyek bebizonyították, 
hogy Elamann Bözsi kulturált ízléssel hozza cl Szubo- 
ticára a párisi divat legszebb modelljeit és amit a toi- 
lettek vonalaiban, színösszetételében és díszítésében csi
nál, az művészi hatású. A Flamann-sza’ónnak a divat- 
revüben felvonultatott kreációi meggyőzték a közönsé
get arról, hogy Sztiboticári is öltözködhetnek a hölgyek 
a legújabb divat szerint, párisi ízléssel és eleganciával.

— Bocskcrekcn elkobozták a ModJ.marodul Og
laszni Znvcxl magyar és német nyelvű nnoíávkiadvá- 
nyn't. Becskerckröl jelentik: A szuboticai ,’\Jcdiun íród
ni Oglaszni Zavod nemrégiben több magyar és és né
met nyelvű naptárt hozott forgalomba. A naptárak 
Becskereken talált példányait kedden elkobozták. Az 
elkobzás okairól a rendőrség nem adott felvilágosítást.

cimü regénysorozd első két kötet''nők 
szétkü’dését a mai nappal befejez'ük.

A harmadik és negyedik kötet (Wa u * r r a  n a n  : 
A Maurlzius-ügy I— I ) expediálását f. hó 18 -án 
kezdjük m?g

A sorozat kedvezményes eMfV.etéeére 
csalt e hó J5.- g fogadnak el elfljegy- 
zísek-st, az ezen időn tnl beérkező 
megre íflcléseköt csak bolti áron (fflzvo 
21, kötve 36 dinár) átállíthatjuk le * i

— Alikulás ünnepély a szegények segélyezésére* 
Szomborból jelentik: A szombori katolikus mlsszió- 
cgvesület a szegények karácsonyi segélyezésére jól
sikerült Mikulás ünnepélyt rendezett. A műsoros dél
utánon nagy sikert aratott Fleíschackcr Lajos gimná
ziumi tanuló művészi zongorajátéka. A délután tiszta 
jövedelméből több szegény családot fognak kará
csonykor segélyben részesíteni.

L. B. O. női harisnyák, az ismert elsőrendű világ- 
gyártmány kapható Klein Jenőnél, a Harisnya király
nál Noviszadon, Vclikibecskerekcn és Szentán.

— Hét késszurás egy kidobásért. Becskerckröl 
jelentik: Nagy János becskereki napszámos 1925 feb-

rnába idogálni. Délelőtt tiztől este nyolcig ivott és ami
kor pénze elfogyott a vendégekkel fizettette meg a pá
linkáját. Este nyolc óra tájban bejött a korcsmába Ár
vái Lajos, egy másik napszámos és Nagy János rög
tön mellette termett azzal a kéréssel, hogy fizessen 
neki egy pohár pálinkát. Árvái megtagadta a kívánság 
teijesitését. hivatkozva arra, hogy neki sincs pénze, 
de Nagy István ezt nem hitte el és a smucigságon 
annyira felháborodott, hogy nekiment Árvainak és a 
földhöz vágta. Árvái füllápászkodott, azután nekiron-

ját Erre megint Nagy János támadott és Árvái került 
a földre. Így fölváltva vagdalták egymást a földhöz 
négyszer vagy ötször, végre is Árvái megunta a dol
got cs menekülni próbált. Nagy János utána menü Az 
uccán Árvái fölkapott egv követ és Nagy Jánoshoz 
vágta. A kő betörte Nagy János koponyáiét, mire az 
kivántotía bicskáját és leszúrta ellenfelét. Arvai össze
esett és a dühbe gurult rész,eg Nagy János még hat
szor belcmártotta bicskáját. Arvai mellébe Árváit a 
kórházba szállították, ahol tizennyolc nap alatt felgyó- 

! gviilt. A becskereki törvényszék emiatt most vonta fe-
i Ic’össégre Nagy Jánost, aki a tettet beismerte, mire a 

bíróság súlyos testi sértés vétsége mkitt háromheti 
fogházra és kétszáz dinár pénzbüntetésre ítélte, de az 
ítélet végrehajtását három évre felfüggesztette. Az Íté
let jogerős.

— Lelkész előadása Sztarlbccsejen a telepátiáról
és a soiritizmusről. Sztaribecsejről jelentik: A katho- 
likus olvasókörben Plank Ferenc lcl’ ész e'őadást tar
tott »A halottak élnek* címen. Az előadó ismertette a 
telepatikus és spiritiszta jelenségeket. A közönség nagy 
figyelemmel hallgatta végig az érdekes előadást.

— A minisztérium engedélyezte a szuboticai ta- 
noncak utólagos iskolai he íratását. A kereskedelem
ügyi minisztérium kedden értesítette a szuboticai ta
nonciskola igazgatóságát és az ipartcstülctet, hogy 
engedélyezi azoknak az ipari és kereskedelmi tanon- 
coknak utólagos beiratkozását a szuboticai tanoncis
kolába. akiket az ipartestületben nemrégen összeírtak. 
Beiratkozni a tanonciskolába dclutánonkint három és 

* hat óra között lehet. . .
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Sárga liliom
A Lifka-Mosi uj filmje

Bíró Lajos legtöbb regénye és szín darabja a leg
jobb filmtéma. A szcenáriumnak nem kell sokat vál
toztatni Bíró 1 ajos müvein és a rendező is készen 
kapja a legjobb film-ötleteket, mert hiszen Bíró La
jos regényeit és színdarabjainak nagyrészét is a 
filmszerűség jellemzi. Igen hálás filmtéma a Sárga 
Liliom is. amelyből az iró Korda Sándorral, a kitiink 
magvar rendezővel együtt nagyszerű filmet csinált. 
A Sárga llliom-on egy pillanatra sem érezzük, hogy 
a színpadról dolgozták át filmre, hanem elejétől vé
gig filmszerű a cselekmény ütemes, gyors pergése, 
a váltakozó képek vizuális hatása és a film egész 
konstrukciója. A drámai feszültséget érezzük már az 
első jelenetekben és ez a feszültség állandóan végig
kíséri a lebilincselő jeleneteket, robbanásig feszítve 
a közönség izgalmas érdeklődését. A film csak a vé
gén tér el lényegesen a színdarabtól, amelynek utol
só felvonásának jelenetei annyira a speciális magyar 
viszonyokban gyökereznek, hogy netn is bírtak vol
na el egy amerikai film nemzetközi nyilvánosságát.

A színészek egytöl-egyig nagyszerűen átértették 
a Sárga liliom tendenciáját és teljesen beleélték ma
gukat a szereplők lelkivilágába. Billie Dnrdc ideális 
Jndith. Egész megjelenése. szerelmes lány-alakja, 
amely szenvedéseken, megaláztatásokon, börtönön és 
megbocsátáson keresztül jut el a boldogságig, telje
sen olyan, mint amilyennek a szerző elképzelhette 
drámája hősnőjét. Clive Brook a herceget a nagyszerű 
színész meglepő meglátásával és nagyszerű ábrázoló 
művészetével személyesíti meg. Minden gesztusa igaz 
és jellegzetes és átalakulása is hihető és emberi. IJgy 
az orvos, mint a hercegi apa és a lakáj szerepei is 
a legjobb színészek kezében vannak és általában ré
gen láttunk gondosabban és hibátlanabbul megját
szott »SpieI-film*-et.

A fotográfiák tiszták, művésziek és modernek és 
nem utolsó sorban járulnak hozzá a film világsike
réhez. Ez a nagy siker a Lifka-mozi szerdai bemu
tatóján sem maradhat el.

(1. D

S Z ÍN H Á Z
Berlinből sorra kiutasítják 

a külföldi színészeket
Beszélgetés Vidor Ferikével

(Budapesti munkatársunktól.) Vidor Ferike, a 
Bérlőiből nemrég kiutasított magyar színésznő, a na
pokban érkezett vissza Budapestre.

A magyar kabaré egyik legérdekesebb alakja 
Vidor Ferike, aki sanzonjaival és cselcdnótáival ritka 
népszerűségre tett szert Budapesten. Munkatársunk 
besz.lgetést folytatott a kitűnő primadonnával, aki 
berlini tapasztalatairól a következőket mondotta:

— Kiutasításommal kapcsolatban sok mlm.^nfélét ■ 
írtak a lapok, csak éppen az igazságot haílg.'T.úk el, 
azt tudniillik, hogy a kiutasítás nem az én személyem 
ellen irányult. A német hatóságok újabban irtó-hadjá- 
ruto: folytainak a Lerlinben élő külföldiek, elsősorban 
pedig a művészek ellen. Mint mindenütt, itt is tör
vény tátja, hogy külföldi munkás á lást vállalhasson. 
Azokat a vendégszercplő színészeket, akik három 
hónapnál tovább tartózkodnak a német fővárosban, 
kiutasítják. Eddig nem vették olyan szigorúan ezt a 
rendelkezést, most azonban egész váratlanul sorra 
vették valamennyiünket és mindazoknak, akiknek le
járt a tartózkodási engedélyük, záros határidőn be
lül ei kellett hagyniok Béri nt. Az elsők közi voltam 
én és Szenes. De rajtunk kivüi inég másokat is ki
utasítottak.

— Minek tulajdonítják ezt a szigorúságot?
— Elsősorban a német újságok támadó cikkeinek. 

Kimé'ellen hajszát indítottak a külföldi színészek el
len. A német közönség nagyon szereti a magyar szí
nészeket. Azonban künt is, mint mindenütt, nagy a 
munkanélküliség és természetesen azt szeretnék, 
hogy elsősorban a szerződés nélküli német színészek 
jussanak álláshoz. Roppant tülekedés folyik. Különö
sen a filmnél. Berlin az európai Hollywood.

— Mik a tervei?
— Márciusban visszamegyek Berlinbe. A »Pasur 

la bouche«-nak a főszerepét játszom el. De már be
lefáradtam a küzdelmekbe. A legszívesebben ott hagy
nám az egészet és elvonulnék valahová vidékre. Csen
des kis helyre, dolgozni, gazdasszonykodni. . .  akár
minek, csak nem színésznek . . .

Isin .

A Népkör előadásai. A szuboticai Népkör soroza
tos előadásai mutatják, hogy az egyesület valóban 
kulturális munkát végez. A szerdai kulturest után az 
»Ábris rózsája* kerül színre szombaton és vasárnap, 
amely darabban a Vajdaság legjobb prózai együttese 
szerepel: Nyárai Rezső, Deák Kornél. Deutsch Janka, 
Ciarai Béla, Nagy Magda, Szabó (Várhegyi) János, 
Horváth Lajos és Böhm Jenő. Ez az amerikai vígjá
ték Keltái Jenő fordításában nevettet és meghat egy
idejűleg és főleg N.várai Rezsőnek van alkalma arra, 
hogy minden kiváló színészi kvalitását ragvogtassa. 
A Népkör gárdája legközelebb a »Régi nyár* cimii 
revüt és az »Aladár nem szamár* cimii gyermekda
rabot mutatja be.

A Sztombul rózsája délután — fél helyárakkal.
A nagy sikerrel bemutatott Sztambul rózsája vasárnap, 
16-ikán délután fél négy órakor negyedszer kerül szín
re a szuboticai Katbolikus Legényegyletben. A kitűnő 
Ball Leó operett ezúttal félhelyárakkal kerül színre a 
bemutató szereplőivel. Jegyek elővételben Krécsinél 
kaphatók.

KÖZGAZDASÁG
Gazdasági tanfolyam okat 

állítanak fel a bácskai tartó-
1Tm any

A ta r to m á n y i vá lasztm ány  ülése
Szomborböl jelentik: A bácskai tartomány állan

dó választmánya hétfőn délután Kliein Mita elnökleté
vel ülést tartott, amelyen főleg mezőgazdasági ügyek
kel foglalkoztak. A tartományi választmány elhatároz
ta, hogy a bácskai községekben december, január és 
február havában gazdasági tanfolyamokat rendeznek. 
December 15-ikétöl 20-ikáig Vajszkán tartanak tanfo
lyamot, ahol (íajies Száva kerületi, Jarakula Bogdán, 
Tupaics Milán föállatorvos és VI infer Gyula odzsacii 
állatorvosok lesznek az előadók. December 2n-ikától 
26-ikáig Bacski-Bregen lesz tanfolyam, melynek elő
adói Lepherc Rudolf, Jarakula Bogdán, Tupaics Mi
lán föállatorvos, Schneider Sztankó tartományi szö- 
lőszeti felügyelő, dr. tforvaeki Pavle járási orvos és 
Szkolics Szteván, a noviszadi földmunkásegycsület 
igazgatója lesznek. Ugyanezen idő alatt a baranyai 
Lúg községien is magyar nyelvű tanfolyamot 
tartanak, melynek előadói lesznek: Inhoff József, a 
bácskai gazdasági egyesület ügyvezető igazgatója. Lo
sonci Hugó popováci állatorvos, Gruics D agutin knc- 
zsevivinegradi .állatorvos, Cvcjanovics Nikola kerü
leti gazdasági e’öadó és dr. Tibor Ervin szombori or
vos.

A választmány elhatározta, hogy a tartományi 
cpiilet kertjében tizezer dnárral egy modern baromfi- 
tcnyésztelepet és Int és félezer dinár kö'tséggel mo
dern méhészte'cpct rendez be. A bácskai gazdasági 
egyesületnek háromezer dinár segélyt szavaztak tneg, 
a dárdai járásban négy kisebb magtisztító gépet sze
reznek be tizenegyezer dinár költséggel.

A vajdasági m unkáskam ara  
a m ezőgazdasági m unkások  

helyzetének gyors és radikális 
m egjavítását követeli

A m u n k á sk a m a ra  m acáévá  te t te  a m ezőgaz
daság i m u n k á so k  a n k é tjé n e k  k ö v e te lése it

Noviszadról jelentik: A Noviszadon székelő vaj
dasági munkáskamara, mint ismeretes, november 
24-ikén Noviszadon mezőgazdasági munkásankétet hi
vott egybe, amelyben a mezőgazdasági munkásokat 
érdeklő minden kérdést megvitattak.

A munkáskamara vezetősége az ankéten elhang
zottak alapján most hivatalos nyilatkozat formájában 
megállapítja, hogy az agrárreform a Vajdaság terü
letén nem valósította meg a hozzá fűzött gazdasági, 
szociális reményeket, mert a Vajdaság területén élő 
200.000 mezőgazdasági munkás helyzete az agrárre
form meghozatala óta rosszabbodott. A munkások 
nagyrésze a nemzetiségi kisebbségek sorából került 
ki és ezeket a földosztásból kirekesztették és helyze
tüket a nagybirtokok felosztása szinte elviselhetetlen
né tette. A munka és kenyér nélkül maradt mezőgaz
dasági munkásság helyzetét ezeken felül súlyosbítja 
az a körülmény is, hogy az egész országban nyomasz
tó gazdasági válság uralkodik, amely lehetetlenné te
szi, hogy a munka nélkül maradt mezőgazdasági mun
kásság más munkaágban találjon elhelyezkedést. A 
mezőgazdasági munkásság helyzetét megnehezíti az 
is, hogy velük sem az állam, sem pedig a tartomány 
nem törődik.

A mezőgazdasági munkásszervezetek és a mun
káskamara ismételten közbejárt a munkásosztály ér
dekében, de eredményt nem tudott^elérni, A mezőgaz

dasági munkásságnak szomorú helyzete arra indítot
ta a kamarát, hogy összehívja a mezőgazdasági mun
kások ankétjét és ezzel felhívja az illetékes tényezők 
figyelmét a mezőgazdasági munkások tarthatatlan 
helyzetére.

Az ankéten résztvett munkásdelegátusok hivata
los iratokkal bizonyították, hogy a mezőgazdasági 
munkások az aratás ideje alatt csaknem ingyen dol
goztak és így keresetükből nem tudták magukat tél
időre ellátni.

A kamara a mezőgazdasági munkásság Nnvisza- 
don ezévi november 27-ikén megtartott ankétjén el
hangzott panaszok alapján követeli, hogy vegyék el 
a nagybirtokosoktól a maximumon felüli földeket és 
azokon elsősorban a vajdasági mezőgazdasági mun
kásokat helyezzék el, lássák el azokat a szükséges 
mezőgazdasági felszerelésekkel. Ebben nemzetiségre 
való tekintet nélkül részesítsék az ossz s munkáso
kat. Követeli a kamara, hogy a munkanélküliség mi
előbbi csökkentése érdekében az állam gondoskodjék 
megfelelő közmunkákról, továbbá a nemzetközi mun
kásirodának a mezőgazdasági munkásokra vonatkozó 
konvencióját ratifikálják és a mezőgazdasági mun
kásság munkanélküliség esetére való biztosítását tör- 
\ rnyhozási utón rendezzek.

Megalakult a szentai gazdakör. Apatinból Jelentik: 
Szontán a napokban tartották meg a gazdakör ala
kuló közgyűlését. A tisztikar a következőkép alakult 
meg: elnök Merkl József, ale'.nök Schwártzll Antal, 
titkár Klein Ferenc, pénztárnok Drechsler János, gaz
dasági árukezelő Pillér Bcrnát. A választmány tagjai: 
Wellenreiter József, Baumann Antal. Schmidt Lőrinc, 
Cint Antal, Bemert József, Armb/ust József. Zundl 
Adám és Manz Péter. Számvizsgálók: Szájer Kris
tóf, Pinz Adám és Buschbacher József.

ParomHklállitás Bscsk^rekon. Becskerekről jelen
tik: A bánáti nenicsbaromfi-, galamb-és nyultenyésztök 
egyesülete december 16-ikán és 17-ikén Becskereken 
a Szrpszka Kruna szálloda nagytermében baromti- 
galamb-nyul- és rnadárkiállitást rendez. A kiállitanJ 
szándékozók december 10-ig jelentkezhetnek.

Nem szűnt meg a teheráruforgalom a Tiszán.
Sztaribecsejről jelentik: Az á'lami folyamhajózási 
Drsaság írta i ibecscji ügynökségének értesítése sze
rint a Tiszán csupán a személyhajó forgalmat szün
tették be. a tehe, áruforgalmat a téli menetrend sze
rint továbbra is lebonyolítják.

~ ~ S P 0 O T ' ~

Helyre állt a rend a szarajevói ószövetségben.
A sportíórumokat és a sportolók közvéleményét so
káig foglalkoztatták a szarajevói alszövetségnél ural
kodó állapotok, Szarajevóban a SzASK exponensei 
vezettek az alszövctség ügyeit és állandóan ö.v.zeut- 
közé:.be kerültek a JNS el szabályellenes működésűk 
miatt. A főszövetség néhány hónap előtt fel is függesz
tette a szarajevói alszövctség vezető-égét és uj ve
zetőség megválasztását rendelte el. A közgyűlésen 
azonban a régi vezetőség és az el enzék listája egye 1 á 
szavazatot kapott. A szövetség ekkor a saját kebe.é- 
ből egy hattagú bizottságot jelölt ki a szarajevói al
szövctség ügyeinek vezetésére, míg most vasárnap 
inét összehívta Szarajevóban a közgyűlést. A válasz
tás ezúttal már eredménnyel járt. amennyiben a Sz. a- 
via és Hajdúk köré csoportosult egyesületek listái i 
nagy többséget kapott. Az uj vezető ég már át is vet
te az ügyek vezetését és a szarajevói alszövctség ez
zel v sszanyerte autonómiáját.

A SzAND Noviszadon. A SzAND első csapata va
sárnap Noviszadon vendégszerepel, ahol a Radnicski- 
nak ad rcvansot.

SZENTA
Gimnáziumi válogatott—Spdrta 8:2 (2:1). A gim

náziumi csapat felállítása: Harangozó — Horváth L, 
Tóth — Pavlov, Nagy, Pakaski —• Bo bély, Perku- 
csin, Petkov, Pfau, Tripolszki. A Spárta kezd, de 
mingyárt gimnázium kerül fölénybe és a 9-ik percben 
Pfau helyezett lövése hálót ér. Kevéssel később Tri
polszki a szé’en megszökik és iveit lóvé e a kapuléc 
mellett a hálóba jut. Ezután mezőnyjáték következik. 
A 35-ik percben a Spárta felnyomul, egy erős lövést 
Tóth kiütéssel védi, emberbe megy. ahonnan a kapu
ba pattan (2:1). Ezután a gimnázium teljesen leszo
rítja a Spártát, de eredményt nem tud elérni. A má
sodik félidő 3. és 5-ik percében a gimnázium két gólt 
ér cl. Majd szabadrúgás a 16-osról a gimnázium el
len. melyet Domány szép góllá értékesít (4:2). Ezután 
a 30-ik perctől kezdve a gólok három perccnkint es

tek. A Spárta ezután durvulni kezd, egyik fault a 
másikat éri, de eredményt nem tud elérni. Mezei jól 
bíráskodott. Góllövők: Pfau 3, Borbély 2, Petkov 2,
Tripolszki L A Spártából Markovics és Domány.
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M e g g o n d o l a t l a n s á g

az üzietben csakis „c ipőkrém et” kérni. Kérjen k im on
dottan P y r a m o t ,  a speciális növényi pasztát, mert

e «p a r a t l a a  a  f é r a y e s i t ő k é p e s s é
T Á R C A

A s á rg a  rigó
Ir ta :  S z ,  S z i j e t h y  V i lm o s

Két gj-crek összeveszett, — nem olyan tréfa ez! A 
lány tizennégy éves mult, a fin alig valamivel több, 
szóval harag tekintetében ez a kor a legveszedelme
sebb, mert sose tudni, hová fejlődik a dolog.

Először is Erzsiké kikezd egy elsőéves Ludovi- 
xással, aki nagy nőhóditó hírében áll, mert egyszer 
már csókolózott Irénnel. (Ez a tény számtalan eskü
vel pecsételt titok formájában kering szájhagyomány
ként a lányok táborában.) A kadét határozottan szlv- 
morzsoló, szeretne bajuszt növeszteni, de Pavlicsck 
mester minden idcirányuló igyekezete csődöt mond.

Egyszóval: Erzsiké kikezd és végigkísérted magát 
a korzón a kis katonával. Véletlenül arra járnak, ahol 
Sándor szokott megfordulni s mikor találkoznak, Er
zsiké tüntetőén kacag. Mint aki jóízű dolgot ball.

A kacaj szivébe tör Sándornak és ott hevesen 
forog.

— Láthatod, mondja a leányszem, hogy nem bu- 
tulok. Az szalad utánam, akit akarok.

Reggel mégis elsápad arra a hírre, hogy Sándor 
éjjeli zenét adott Irénnek. A bosszú minden esetre 
dupla. (Lásd a fentebb említett szájhagyományt.) Ebből 
származik a bonyodalom, aminek a kicsomózásától 
annyira fázom. A daliák ugyanis provokálják- egymást 
6 ebből súlyos elvi kijelentések származnak.

— Egy olyan úrral, aki még diák és a bukások 
eshetőségét is figyelembe véve, esetleg csak három 
év múlva tesz érettségit, —- nem mérhetem össze a 
kardomat.

A diák azt mondja:
— Előttem csak a hadnagy a verekedőképes. A 

kadét nem ur, mert ajrájternek is szalutálnia kell. Azt 
pedig még senki se állította. hogy a frájter lovagias 
elégtételadásra képes.

A párbaj így emarad és idővel lehiggadnak a fel 
zaklatott leányszívek is. Az affért csak az, emlék
könyvek és a naplók tárgyalják egy ideig. A legelső 
alkalommal pedig, társaságba keverődvén, az ifjak be
mutatkoznak egymásnak, mint a vadidegenek.

I . . .  Ez az összeveszés azonban sokkal komolyabb 
(volt, mert régi jóbarátságot zavart meg. Erzsiké, meg 
Sándor szomszédok, a nyarat a nagy kertben töltik 
ahol a kerítés ki van törve, a helyrehozatala pedig fe
lesleges költekezés.

Volt már a gyerekek között máskor is nézetelté 
rés s akkor azt mondta Sándor:

— Majd máskép beszél maga, ha a feleségem 
lesz!

Ez xallomás volna, bár alig veszik észre, mert 
máris visszavág a lány.

— Nagyon téved, kedves barátom, mert az aka
ratomat akkor is keresztfllvlszem.

— Már pcd'g a házban én leszek az ur.
Erzsiké erre olyasmit mond, amit csak pirulva ir 

hatok le.
— Kis fitsfenét magának!
Hogy hol szedte a tudományát, azt nem tudom, 

j De mondta. Sándor akadozott, végül is elnevette
magát.

— Nini, erről még nem beszéltünk. Igazán a fele
ségem lesz?

Erzsiké is eszmélni kezd s csak most vörösödik 
cl, lesüti a szemét:

— Ha maga is akarja . . .
Gyermekszívüket elborította melegével a nyár, á!l-

tak sokáig elfogódva egymás mellett. Most születik a j kezdi, már pedig jobban kellene vigyázni az egészsé-
szerelem, pszt, csendesen emberek!

Gyöngéd reggelen, amikor kíváncsian nyitotta k:
kehelyét a hajnalra, elcsattant az első csók is. Dehogy 
csattant, lehellet volt az, félénk és idétlen. — soha en
nek párja az életben.

Akkor is azt mondta Sándor:
— Édes kis menyasszonyom, csak teérted küzdők 
A lány pedig:
—- Hozzád maradok hű az életben 
Csak az összezördülésnél tagadta meg az engedél

mességet a trubadúr, aki pedig mindig önfeláldozónak 1 nagyon sokára, hosszú évek múltán, az urától:

. r»i

mutatkozott. Ott jártak megint a kertben, sárgarigó 
szállt a diófára, csalogatta a párját.

— Jaj, do szép! — kiáltott fel a lány.
— Gyönyörül — hagyta rá a fiú.
— Nézd, ott a fészke, azt hiszem, fiókák vannak 

benne, úgy szeretném látni.
A fiút szent borzadály fogta cl.
— Mit gondolsz! A sárgarigó azonnal meghal, 

ha hozzányúlnak.

— Oh, hogy is ne! Akkor nem nevelhetnék fői 
őket kalitkában!

Simogató lett a hangja:
— Ugyan, mássz fel és hozzál le egyet. Aztáp 

megint visszaviheted.
A fiúnak schogj se tetszett a dolog.
— Nem engedi a lelkiismeretetn.
— Akkor se. ha én kérem?
— Akkor se.
A lány felbigyesztette az ajakát, vont a vállát* 

i egyet, aztán megindult hazafelé.
I — Vége köztünk mindennek.

A fm is rángatta a vállát, másnap pedig megtör
tént az a bizonyos eset, amely két résztől áll. Az első 
a »kikezdés«-re vonatkozik és csak bizonyos kadétok 
elkapatására jó, a másik pedig Irénkének (Lásd: száj
hagyomány!) felfedezése a láthatáron, úgyis mint ug
ratási szempont, súlyosbítva éjjeli zenével.

Mindenki kacag, pedig a szivét szorongatja vala
mi, Sándor clmerészkedik a kamarális kocsmába egy 
korty borra s szivarra gyújt, amitől hideglelés lesz.

A közös ismerősök szédületes leleplezéseket hal
lanak. Így: Erzsiké egy szívtelen teremtés, aki meg
szédült az uniformis hamis csillogásától, pedig a kadét 
soha sem veszi cl, csak bolondilja. Viszont: Erzsiké 
bizonyos hiú nöcsábitóról emlékezik meg. aki korán

yére, mert sokkal erősebbek is megjárták.
.léghidegen haladnak el egymás mellett, de a sar

kokon egyszerre fordulnak vissza és ez nagy szégyen
kezés alapja.

Végre nagy sokára, (beletelik abba három nap Is) 
jóságos közvetítők rendbehozr.ak mindent, de annyi 
ebben a poézis, olyan szép az egész, kincsesei teli, 
hogy marad belőle az aggkor napáldozatjára is, ami
kor fázékony öregek melegszenek a kályha mellett.

...E rzsiké is megkérdezte egyszer, nagyon, dd

Emlékszel még a sárga-rigé-jelcnetrc?
— Hogyne!
— Ma se tudom, mi ütött akkor hozzád, hogy 

megtagadtad a kérésemet.
Az ember ráneos arcán mosoly fut át, megöleli 

őszülő életpárját.
— Oh. olyan csacsiság az egész, mint általában 

a világ minden nagy problémája. Lyukas volt a cipőm 
talpa s nagyon szégycltcm volna, ha észreveszed!
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OACSMCOYEt

NYILT-TER Naponta garantált frías

Figyelmeztetjük a hirdető közönséget, hogy ügy
nökeink hirdetésekért járó összegek felvételével nin
csenek megbízva. A felvett összegekért felelősséget 
nem vállalunk.

Egvhen értesítjük a hirdető közönséget. Imgy 
Gyurgycvics ur hirdetések felvételével nincs meg
bízva.

Pénz incassot a kiadóhivatal eszközöl.
Szitbotica. 1928 december 11.

„N even“ ú jság  kiadóhivatala
Zagrebaőka ul. is.

Görögkeleti Egyházközség Sémán.

155—1928. szám.

H i r d e t m é n y
A noviszadi bácskai Püspökség intéző bizottságá

nak A. O. 1434, 438—1928. sz. jóváhagyó végzése és 
az egyháztanács 123. sz. határozata folytán az állami 
számvevőségi törvény 86—98. szakasza alapján, Vu- 
jics Pál hagyatékához tartozó ház javítási munkálatai 
nyilvános árlejtésen f. évi december hó 19-én d. u. 2 
órakor az egyházközség irodájában kiadatnak.

Az előirányzott összeg 131.426 dinár 54 para és 
pedig:

Kömiivcs munkálatok..............  69.709 dinár 66 p.
Ácsmunkálatok.......................... 16.247 » 36 »
Bádogosm unka.........................  34.945 » 52 »
Asztalos, lakatos és festési 

munka ..............................................  10.524 » — »
A tervezet és a feltételek naponként megtekinthe

tők a hitközség irodájában. Az előirányzott összeg 
10%-át óvadékképen a gör. kei. szerb hitközség pénz
tárába kell akár készpénzben, akár értékpapírokba,i le
tétbe helyezni.

Ajánlatok 100 dináros okmánvbélycggel ellátva, 
zárt borítékban, legkésőbb az árverés napjának reggeli 
11 óráig a hitközség irodájában adandók be.

Az utóajánlat, valamint a feltételektől eltérő aján
latok el nem fogadtatnak.

Az egyházközség fentartja a jogot, hogy a bcér- 
xezett ajánlatok között szabadon választ.

A hitközségnek Szentán, f. é. december hó 4-én 
megtartott üléséből.
Alcksandar Tticakov Dr Milos Eudalics

titkár. 12987 elnök.

l é s e  he n i va j, R adi& féle  
E m en th a li tá j t  
G m y c r-sa jt
R o q u efo rt-sa jt, Francia 
G orgon zo la -sa jG  Olasz 
E id a m i sa jt, H ollandi 
Ó vári sa jt, M agyar 
S z a lá m i sa jt
E m en th a li krém  (préselt) 

sa jt
K a ék a v a lj-sa jt, pirotski 
1 ra p p  is ta -sa jt, boszniai 
T ra p p is ta -sa jt, bánáti 
K a sin á -sa jt
L ip tó i fúró  
S o m b o ri tú ró  
K va rg li 
Im p er ia l-sa jt 
Ront a d o u r-sa jt 
R eg g e li sa jt, k ruhstiiek- 

kasé
H egyi sa jt, Kráuter-káse  
É des te jfe l
T eh én tú ró  és minden féle  

heh és külföldi dobozos 
cse m egesajtok kaphat ók

r r i  • x  • r r i  r  Jlr is ic  I odor
te j term ék e.k kér es k ed ésébe n
S u h o tica , S tro ssm a jero va  

ul. 22 . H a lp ia c

Olcsóbb
lett a

m e z
S u g á r  M a n ó n á l

Telefon 47

H ird etések e t
Sentán a Bácsmegyci Napié 

részére
M o l n á r  S z .  V i n c e
k ó n v v k e ies  e d e se  vesz fel.

L IF K A
FIG YELEM

Ma van prem ierje a

nak. Irta Biró Lajos. R endezte  Korda Sándor

P eterdy  Judit . . . .  Billie D ove 
Illésházy herceg  . . . Cilve Brook

Színhely: Illésházán az ifjú herceg  ősi b ir 
toka, B udapesten a hercegi szülők palo tája  

és a M arkó-uccai fogház

A filmet H o liw o o d b a n  készítette a 
Param ount-gyár

&

Jegyekről a ján latos gondoskodni 
Telefon 8-87

A B Ű V Ö S  T A L L É R

A „BÁCSMEGYEI napló4 eredeti regénye 
Irta: Somlay Károly l9

Csillagos este volt. Enyhe tavaszi szel
lő csókolgatta a levelekbe zsendiill iákat.

A nyitott ablakokon beszűrődött a hold
fény és a Lebukiból áradó muzsikaszó.

Lidinek a két utcai ablak között álló 
sublátos szekrény egyik fiókjában akadván 
dolga, szeme az utcára tévedt; tehát meg 
kellett látnia az elnéptelenedett utcán egye
dül- lézengő embert, aki a tnlsó oldalon levő 
jcgeiiyenyárfához diillcszkedvc figyelte, mi 
történik a kováesék szobájában.

Az asszonynak a ruhájáról is könnyű 
volt megismerni Tamást, aki ebben a hely
zetben olyan volt, mint a prédalesö tigris.

Lidi elsáppadl; keze, lába mintha meg
bénult volna. A szive izgalmasan dobogott. 
Alig volt antivi ereje, hogy az ablakokat be
zárja és a zöld ripszfüg.gönyökct leeressze.

— A sátán tiizc megint fellobbant ben
ne, — gondolta és hogy zavarát palástolja,
kilépett a konyhába.

Istvánnak sejtelme sem volt arról, hogy 
micsoda tragédia játszódott le ezekben a 
Pill.inatokban előtte, anélkül, hogy látott vol
na valamit.

Mikor a menyecske néhány perc múltán 
visszajött, összerakta a még javításra váró 
fehérneműt, eltette a szekrénybe, aztán az
ágyak bontásához fogott.

— lerjiink pihenni. István. Törődött, 
fáradt vagyok és holnap hajnalban kell éb
rednem, hogy a kertben a virágpalántákat 
bedugványozzam.

— Nem bánom angyalom, feküdjünk le. 
En is elfáradtam, — hagyta helyben István, 
aztán nemsokára el is setétedett, el is csen- 
dvc?(Jett a szoba.

A Lebnkiban annál hangosabb volt a jó 
kedv. A vadászlegény dőzsölt Zsigával, a 
hajdúval a belső szobában; az ivóban pedig 
néhány talajtalan zsellérrel, néhány borbo
gárral Móri poharazgatott.

— Aki rozmaringja van annak a kovács
nak, egész nap nem mozdul el hazulról, 
hogy esetleg alkalmam lenne Lidivel szót 
váltani, — mondta Tamás a hajdúnak.

— Nem is ajánlom, hogy Cser István 
valamiképen megtudja a maga szándékát. 
Kcmcnyöklü, félelmet, hátrálást nem ismerő 
ember ez a kovács, aki az asszonyáért min
denre képes. -  iparkodott az esztelen fel
lángolást lelobasztani, vagy legalább mérsé
kelni Zsiga.

— En, aki Afrikában százszor néztem 
szembe a halállal, a fenevadakkal, csak nem 
fogok egy ostoba falusi kovács előtt meg 
hátrálni.

— Dejszen van annak esze. Száz róka 
lakik annak a koponyájában ... Hanem ni- 
csak, eszembe kotlyant valami.

-  - Mondjad már.
Van itt a faluban egy százesztendős 

aggnő, egy füvesasszonv, egy javasasszony, 
a Rebeka néne. (Hiéki szabad járása van 
minden házhoz. Nem is cselekszik egyebet, 
naponként sorra járja aszott fiivccskcivel a 
házakat. Amit az egyik háznál lát. hall, azt 
a másikhoz viszi, hozzátesz, vagy elvesz be
lőle. mint aféle boszorka. Ha ezt a Rebekát 
maga megfőzné néhány pengővel, okvetlen 
kezére boszorkányozza a Lidit.

Hol lehet ezzel a pokol dinerével ta 
lálkozni?

— A falit farkán van egy sövényberc- 
nás házikója.

— Mikor vezethetnél hozzája?
q • •

— Akár ma is. () soha nem alszik. Lc- 
caka is peszmetel a gyógyító fiivekkel. Koty
vasztja az orvosságot meg a bájitalt, akit 
szerelmes lányoknak, asszonyoknak és légé 
nyéknek ád el. Van őnnta olyan szer is, aki 
a családszaporulat ellen h a sz n á l... Ha a

Rebekát, a Keserű Rebekát megveszi m agá
nak, ez annyit jelent, hogy Lidi máris a 
magáé.

— Akkor hát ne töltsük az időt potyá
ra. Kiséri el ahoz a vénasszonyhoz, a többi 
az én dolgom, —■ ruccant fel Tamás, fizetett, 
aztán Zsigával együtt elléptek.

Mórinak feltűnt a Tamás és Zsiga kö
zött szövődött bizalmas viszony. Tam ást is
merni vélte, Zsigát pedig ism erte; tehát 
könnyű volt kibogoznia a barátkozás titkát, 
aminek csak nő lehetett az indítéka: a Lidi. 
A korhely hajdúnak a baráti frigyben ter
mészetesen csak a felhajtó, a nyomnéző sze
rep juthatott.

— Tudom én, hogy a Lidi riasztotta fel 
Tamásban a virtust. Azt is sejtem, hogy m i
kor viszontlátta Lidit, a vér gonosz szelle
mei megint elragadták. Az ilyen országvi* 
lágiáró, szélcsaplatornak a lelkére minden 
r e á fé r . . .  De én majd árkot húzok előtte, — 
érlelődött meg Móriban az elhatározás és 
vagy száz lépésnyi távolságban, a házak 
mellett óvatosan követte a két jóm adarat.

A kovács házára ezalatt mélységes 
csend lomhullt. Lidi kivételével mindenki 
mély álomba merült. A menyecske lelkében 
viharok dúltak.

Vannak a léleknek olyan titkai, amelye
ket ember előtt nem, csak Isten előtt tárhat 
fel. Hogyan mondja meg az urának, hogy 
bárom év előtt csakugyan szerelmes volt a 
csiiioskcpii, v idámlelkii, izmos Tam ásba? . . .  
Szerelmes volt? Talán még most is szerel
m es . . .  Es mit esküdött ő az urának? Örök 
hűséget.

Mint a vízben fuldokló a feléje nyúló ka
rokhoz, úgy kapott a nyakán csüngő, min
den veszélytől megőrző, Szűz Mária képével 
ellátott tallérhoz.

-  Ez nem fog engem elhagyni. Ez meg 
fogja majd a fejemet, ha el találnék is szé
dülni, — vívódott magával.

(Folyt, köv.)I
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F e l h í v á s !
A szuboticai izr. hitközség alapszabályainak 42. 

§-a szerint úgy a többségi, mint a kisebbségi listán a 
hányadosnak megfelelő szavazattal egy képviselő te
kintendő megválasztottnak abba a sorrendben, aniinő 
sorrendben a listában felvéve vannak.

A szuboticai izr. hitközség 1924. évi február hó 
'24-cn megejtett képviselőtestületi választásán a több 
ségi listára 636, a kisebbségi listára pedig 304 sza 
vázát esett. Ezen szavazás eredményeként a többségi 
pártra listáink sorrendjében 67 képviselő jutott, a ki
sebbségi pártra pedig ugyanilyen sorrendben 33 kép 
viselő jutott volna. Azért csak volna, mert dr. Feny
ves Ferenc választási bizottsági elnök iir távollctében 
helyettese dr. Klein Adolf hitközségi elnök az ered
mény kihirdetésénél a kisebbségi lista sorrendjét meg
változtatta akként, hogy a sorrendben elöl levő dr. 
Klein Mátyás, dr. Barta Antal, dr. Singer Simon, Klein 
Géza, Fisler Zsigmond. Frfinkl Ferenc, dr. Wolf Gyula, 
Kohn Sándor, Buchwald Leó, Dr. Kalmár Elemér, Spo- 
rer Mór, dr. Bárdos Izsó, dr. Singer Béla, dr. Klein 
Izidor és dr. Bullák Lajos képviselők neveit teljesen 
kihagyta a kisebbségi listából.

Miután erkölcsi törvényen kivid más olyan tör
vényes intézkedés, amely az ilyen eljárást büntetni 
rendelné, — nincs, s miután pártunk nctíi lát biztosi- 
tikot arra nézve, hogy ugyanez a gyerekes csintc- 
vés — amelyen annak idején Szuboticától Salonikig 
minden jóhiszemű ember megbotránkozntt • nem fog 
megismétlődni, arra kérjük pártunknak híveit, hogy a 
megismétlődhető botrány elkerülése végett tartsák tá
vol magukat az 1928. évi december hó 16-ra kitűzöl" 
szuboticai izr. hitközségi választástól.
13027 AZ ELLENZÉKI PÁRT VEZETŐSÉGE

A fenti nyilatkozatra nézve megjegyezzük elsősorban 
azt, hogy ez több mint négy évvel elkésett. Konstatáljuk 
azt is, iiogy az aláirt nyilatkozat szerzője az 1921 
február 24-én megejtett választás ellen a közigazgatási 
hatóságoknál felebbczésckkcl és panaszokkal élt s 
hogy a minisztérium végeredményben azokat eluta
sította.

Érdemben kijelentjük, hogy az 1924 február 24-én 
megejtett választások mindenben az alapszabályok
nak megfelelő módon vezettettek és folytak le. A nyi
latkozó mögött álló urak mint ellenzéki párt a vá- 
asztás napján a választást vezető bizottsághoz kér- 
iést intéztek arra nézve, hogy a benyújtott listákon 
isetleg előforduló törléseket a választást vezető bi
zottság íigvclembo veszl-c. Az ellenzéki párt jegyző- 
vönyvbe vett kérésére a választást vezető bizottság 
lyoniban ülést tartott és kihirdette azt a határozatát, 
íogy a törléseket figyelembe veszi, minthogy érvényt 
akar szerezni a választók akaratának és nem liajlan- 
Jó hitközségi képviselőknek nyilvánítani azokat, akik- 
■c megfelelő szánni szavazat nem esik. A bizottság
iak ezt a határozatát az ellenzék tudomásulvctte és 
naga is élt azzal a joggal, hogy a másik párt listáján 
őrléseket eszközöljön.

A fenti nyilatkozatban felsorolt jelölteket azért 
lem lehetett tehát képviselőknek uyilvánitani, miirt- 
mgy nevük többszörösen törölve volt, tehát a válasz 
ók és nem a választást vezető elnök ejtette el.

A választásnál annak egész folyama alatt jelen 
zoltak az úgynevezett ellenzék bizalmi férfiúi s az 
íredményt sem dr. Klein Adolf, hanem az ellenzéki bi 
sahniférfiak egyike hirdette ki.

Egyebekben maguk az aláírók sem tudják bizonyi 
ani, hogy ezen az eljáráson Szuboticától Szalonikiig 
megbotránkozlak volna, ellenben ők maguk is tapasz- 
alliatták, hogy eljárásukon mindenütt mosolyogtak.

Ami a december 16-iki választást illeti, megálla- 
litliató, hogy arra az egész hitközség egységesen vo
nd fel cs igazán nem tesznek felekezetűnk ügyének 
ó szolgálatot azok. akik ennek az egyetemes és békés 
megmozdulásnak a jelentősegét ilyen nyilatkozatok
u l  akarják lerontani, amelynek nem bevallott, de vi- 
ágos célja az, hogy arra számítva, hogy az egyhangú 
választás iránt rendszerint kisebb az érdeklődés, a 
/álasztás után ezt akként akarják feltüntetni, mintha 
íz ő nyilatkozatuk folytán a hitközség egy része tá
volmaradt volna a szavazástól.

A sztibol ieal zsidó hitközség 
13029 Dr. Klein Adolf pár Ha.

N A P LÓ
KINTORNA

Nagymama: Szegény kis fiam, megsebezted a fe
jedet. Mi esett rá?

Kisfiú: En!
*

A villamoson.
Kalauz: Hány esztendős a kis fin?
Hölgy: Négy.
Kalauz: Hány esztendős vagy, fiacskám? 
liu: Négy.
Kalauz: Helyes, akkor nem kell jegyet váltania. 

De azt is tudom, hogy mi lesz ebből a gyerekből, ha 
itlnő.

Hölgy: Nos, mi lesz belőle?
Kalauz: Vagy egy óriás, vagy egy nagy hazug.

Az egyik londoni múzeumban a jókedvű idegen
vezető rámutatott egy kitömött lóra és igy szólt:

—- Hölgyeim cs uraim, ez az a ló, amely mint 
IH. Richard király lova nagy szerepet játszott. . .

Az egyik idegen turista itt közbevágott:
— De kérem, hiszen Ilii Ricbárdnak éppen hogy 

nem volt lova. Csak szerezni akart egy lovat minden 
áron . . .

A vezető nem jött zavarba,hanem folytatta:
— Éppen ezt a bizonyos lovat akarta megsze

rezni . . .
*

Az egyik szuboticai nagykereskedő most szerel
tette fel a rádiót, amellyel eddig nem rokonszenvezett. 
Másnap lelkesen meséli a barátjainnk:

— Mégis csak pompás dolog ez a rádió.
— De hiszen te sohse hallgatod.
— En nem, de a íel^sógem ezész este azt hallgatja 

>"* "V<

A hóhér a guillotine elé lépő balálraitébhcz:
— Csak nyugalom fiatalember! Azért nem kell 

mindjárt elvesztenie a fejét.
Kalauz: Hány estzendős a kis fin?
Beszélgetés a törzsasztalául:
— En nem, de a feleségem egész este az tnllgatja.

A suttogó bariton hangversenyén imgkérdezik 
egy úrtól:

— Nos, mit szól ebhez a suttogó baritonhoz?
— Szeretném hozzá beíratni az anyósomat.

*

Kis csirkepör a törvényszéken. Könnyű testi sér
tés. Panaszost hallgatják ki:

— Mi történt azután, hogy maga az első ököl 
csapást kapta?

— A harmadik ökölcsapást is a képembe nyomta. 
— Talán azt akarja mondani, hogy a másodi

ka t? ... ’
— Nem kérem, a másodikat én adtam neki.'

A kisfiú visszahozza a kölcsönkért esernyőt.
— A mama itt küldi az esernyőt, amit kölcsönözni

tetszett.
— No. jó soká tartott, inig visszahoztad. Négy 

teljes hete!
— Igen, de ezalatt mindig rossz idő volt.

Oghs o prodaji steóajne mase
Potpisani starateli stecajne mase prezaduzenog 

Benő HajduSka trgovca iz Subotice ovim objavljuje, da 
éc se u steéajnu masu pripadajuéa i u steéajnoin in 
ventaru pod stavkama II. 2—1725. i 1739—2037. nave- 
deiia Specerajna i kolonijalna roba. dalje opreina rad- 
uje i kaucelarijski nameitaj u jeduoj grupi, a pod 
stavkama II. 1726-1738. navedeni stroi za przenje ká
vé, stroj za mrvljcnjc seécra i kolonijalne robe i t d. 
u drugoj grupi na osnovu resenja stecajnog odbora pil
lém javnog drazbenog nadmctan.ia 18. decembra 1928. 
god. po podne u 4 sata u advokafskoj kancclariii 
dr. Simona Singera predseduika stecajnog odbora u 
Subotici, I. krug, Senoina ül. 22. prodati.

Nabavna cena robe i ostalih stvari navedenih u 
stecajnotn inventaru pod stavkama II. 2-1725. i 1739- 
2037. je 538277 din. 53. p. a proceniena vrcdiiost ie po 
inventaru 292767 dm. 15 p.. nabavna cena pák stvari 
navedenih it steéajnoin inventaru pod stavkama II. 
1726—1738. jc 64972 din. a procenjena vrednost jc po 
inventaru 37540 din.

Iskliéna cena u prvoj grupi navcdenc robc i osta- 
Itli stvari je 293.000 din., a u drugoj grupi navedenih 
stvari 38.000 din.

Gni kn.ii zele uécstvovati na drazbeiiom midrnc- 
taniu du?,ni su svoju kupovnu ponudu pismeuo u zatvo- 
rcno.i koverti najkasniie do 18. Decembra u podne u 
12 sati staratciju stecajne mase predati i istodobno ti 
ime pismanluka (vadiuma) 10% od isklicnc cene <o 
lest za stvari u prvoj grupi navcdenc 29.300 din., a 
za stvari u drugoj grupi navcdenc 3800 din. u gotovom
noveu poloziti. . . . .

Stecaini odbor odlucivaée u pngledu prihvaéania 
pismene ponudc istng dana u f sata po podne pridrza- 
vajuci sebi pravo da ukoliko ni najvisu ponudu ne 
smatra dovol.inom, istu odbije i da odredi ustneiio draz- 
beno nadmetauje, te da isto odmah i odr?,i. Dalje pr>- 
drzava sebi i to pravo, da ukoliko ni na usmcnoin draz- 
beuoni nadmetanju stavljenu najvisu ponudu ne smatra 
povoljnom istu odbije i eventualno pokusa steéajnu ma- 
su odma u delovima prodati, ili pák u tu svrhu sasvim 
novu dra2bu odrediti.

Oni, koji su pndneli pismetm ponudu, duíni su 
drazbeiiom nadmetanju odredjenom za 18. dccembar 
1928. god. poslc podne u 4 sata licno pristupiti i onaj, 
éija se ponuda primi, duían je kupovnu cenu u celini 
odmah isplatiti na ruke staratelja steéajne mase i kup- 
ljenu robu odnosno kupljene stvari u roku od 3 dana 
odneti. L’jedno je kupac dufan 1% kupovne ccne u 
ime kupovne pristojbe u taksenirn markama tia dra£be- 
ni zapisnik prilcpiti.

Ukoliko onaj, ciju ponudu steőajni odbor primt, 
drazbeiiom nadmetanju ne pristupi ili u svemu ne 
udovolji napred oznacenim drazbenim uslovima, gubi 
polozeni piámanluk (vadium) te éc se na njcgovu átetu 
i opasnost odrzati odtnah novo draZbeno nadmetauje.

Ni stecajni odbor, a ni staratelj steéajne mase ni n 
komé sluéaju ne odgovaraju ni za koliéinu ni za kvali- 
tet robe i ostalih stvari.

Reflcktanti niogu pogledati stecajni Inventar, robn 
i nstalo stvari u prisustvu staratelja steéajne mase sva- 
kng dana posle podne od 3—4 sata.

U Subotici. 5. decembra 1928. god.
Dr. Milivol Kendiclae

advokat. kao staratelj stecajne mase 
prezaduzenog Bene Hajduska trgov-12931

ca iz Subotice.

OpZtlnsko Poglavarstvo n Cantaviru.

Broj: 5848/1928.
S t e é a J

Na osnovi resenja predstavnistva öve opstiiie br. 
282/928. zap. ovim se raspisuje stcéaj na upraznjcno 
mcsto poreznog podbelcznika.

Prinadleznosti poreznog podbelez.nika cine:
1. Ujfivanjö II kát. jutára i 217 kv. hv. oranice.
2. Din. 1.41KI.— godisnje plate.
3. Din. 600.— godiSnje stanarine ili Din. 1.900.-’ 

mesecno plate.
If óba sluéaja Din. 150.— mcscéni porodicni doda- 

tak za svakog clana porodice.
Na ovo mesto niogu kompetovati saino lica sa 

spremom propisanom u zak. cl. XX. iz 1900. godine.
Propisno taksirane moibe ima.iu se podneti pogla- 

varstvu öve opstine najkasnije do 10. januara 1929. go
dine, u kojinia se mora oznaéiti: ime i preziine kompe- 
tenta, tnesto, dán, mescc i godina rodjenja, drzavljan- 
stvo. dosadanje zanimanje, skolska sprcrna, jezici, kője 
govori i piSe, braéno stanje, broj dece i godine njihova 
rodjenja, radi éega se molbi ima prilo?.iti:

1. Izvod iz matice rodjenlh.
2. Izvod iz matice venéanih, ako je ozenicn.
3. Izvod iz matice rodjenih za dccu, ako ili ima.
4. Skolske svedodzbe.

M i é r t ? 1 ?n >zza mig»H 
ős g verni ekeit 

riciiiussziit 
vagv m i<* ke* 

sérti szerrel, amikor a g /om orlis 't .ásri i’l v n
a LAKSIT-cso40’édé, A LAKMT i e Ó3 r nna 
kellemes, ni nt a legfinom?bb c*okc|úd4 és 
semminemű fájdalmat nem okoz. E?8örendtl 
szer olyanoknál is, akii: All int’ó ezé (szőrű ág
ban szenvednek LAKSIT a legolcsóbb szr r, 
mert e íy  doboz 12 csnko'ddé’ a’f  rmeJy iS-^z^rl 
használatra elég, 10 dl íárbn kertit. Ti bhféle 
hashijtó cs ko'ádó van for a ómban, á tért 
kórén kifejezetten L A K 5 I  T -e  s o k o I é d é t • 
Raj ha óminden gyógyszertárban és drogériában 

Kérj ‘ a legközelebbi gyógys’.orfárban.

G Y O M O R É G É S T
am iko r a tú lsó k  sav m arja  a gyom rot, 

azonnal m egszünteti a

M A G N A
porbó l egy késhegynyi egy pohár vízben 

G yógyszertárban csom agja

4 din ir

Őrjitetőknek a ; aboaa elhozási.a óa a: 
őrlemény hazatzAllitiaira kocái rendel- 
kezelésre á l l ! 11035darálást eő n y ö sen

v .g e z M o w s  Társa vámmalom,
Jukíccva ul. 41
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5. Uverenle o drí.avljanstvu.
6. Uverenje o dosadanjem zanimanjti.
7. Uverenje o vladanju.
8. I.ekarsko uverenje o zdravstvenom stunju.
0. Uverenje o rcKulisanoj vojnoj obavezi.

(0 Odobrcnje rodiíelja ili tutora, ako je maloljetan.
11. íspravu za dokaz o ztianju sluSbcnog srpsko- 

hrvatskog jezika u rcci i pisniu.
Kompetentl, koji ne podnesu s\e  öve isprave. ili öl

je tnolbe prispevaju posle 10. januara 1929. godine, 
neóe se pripustiti izboru.

Cantavir, 5. deeembra 1928. god.
Árun JakovIJevic

bcleznik. 129’8

P r í m a  u r a s  £»i k  é k  m  á  k

M A U T H N E R - S é i e
és az összes g a z d a s á g i  m  í g  . a k  k i  p h  t l ó  í

a képviseletnél

V éli i n i r  L e d e r e r , S u b o tic a
Manojlovióeva u tea 7. Telefon 6 — 28.

S . Horvat 
knez.

ACTW1HMKE-L4E
ai nme ii pékére, kojh cy noctliimaan 
íipuBaTHy Myuirepiiiy. TpawiiMO sa Buiiut 
ii Bantry sa apriiK?ji CBairove rioipedan. 
r ip e /t TURIITI! cc

T P T O B A M J W J  A T E H T V P y
B EO rPA fl, KOJlAPHEtíA 7. 

nar nncMewiM nyTeM npnaíOKyhH4 n mpay/napKaMi

K a r á c s o n y i
es

© r
ú j é v i  v á s á r !

Klienseink 
óhajára

minden szerdán közlünk 
köszönőlevelet a F ig o l-ró i

Dr. Semelic gyógyszertár, Dubrovnik 2
Lcgliálásabb köszönetét mondok az 

Ön FIQ O L gyógyszeréért, am ely en
gem betegségemből teljesen kigyégyitoll- 
Epén ezért még 10 üveggel rendelek be
lőle feleségem és gyermekeim részére, a 
kiknél a FIGOL szintén kiváló e red 
m ényt ért el. Mélyen tisztelt doktor nr, 
fogadja m égegyszer legmélyebb hálá
mat, am iért ezzel a szerrel engem és csa
ládom teljesen Idgyégyitott. Sok sze
rencsét kivártok önnek.

Lipovo. z. p. Kolasin, 1927. október 16
Hlazo Huzovic, 

földműves.
A fent felsorolt betegségeken kivid a E1GOL biz
tos gyógyszer még az emésztőszervek bármilyen 
megbetegedésénél, gyomor-, bél-, vese- és máj- 
bajoknál, fejfájásnál, álmatlanságnál és arany

érnél.
A FlGO’.-t gyártja és postán utánvéttel küldi .

D r. S e m e l ié  g y ó g y s z e r t á r ,  D u b r o v n ik  2
Ara : 3 (Ív g 105 <5 t. r, 8 (ív g 245 d n r, próbád eg 0 t.inár

E l k ö l t ö z é s  m i a t t  n a g y o n  o l c s ó n

e l a d  ó
győnyarü, modern, a.i haxz a t, komp'eU fekete

bőr » r i s z e b a g a r n i t u r a
3 méter széles 4 méter ho szu szőnyeg, szép 
nagy íróasztal ka ősszé 'kel, 2 virágállvány, kis 
f rágott asztal, dupla etazser, diszpad, üveg
szekrény, szmirnaszőnyeg, szép függöny, szló- 
rok, antik zenélő fali óra és sok más szép és 
értékes berendező i tárgy. — Cím a kGdóban.

S z e r b i a i ,  b o s z n i a i  é s  s z l a v ó n i a i

’RESELT SZÉNA
k i t ű n ő  m i n ő s é g b e n ,  n a g v  t é t e l e k b e n

r
R

aktára n lu lha l-
mozottsága arra indít, hogy 
összes áruim at a karácsonyi 
vásárok szokásos olcsó ára i
nál is jutányosabban bocsás
sam a t. c. közönség rendel
kezésére. Ezt a kirakataimban 
feltüntetett árak m in d e n n é l 
m e g g y ő z ő b b e n  igazolják !

C’

l
n ő i  t e l ö l t ö k  á r u h á z a

S w l í o t l e a
Kérjen mindenül!

»TRETORN«
sár- és hócipőt. A

cipőknek nincs 
versenytársa!

T e le fo n sz á m  192 Subotica V árosi b é rp a lo ta

Ó r i á s i  v á -  
I n s r t é k  f u t ó -  

s z ő n y e g e k b e n ,  l i 
n ó l e u m o k b a n  é s  k á r p i 

t o s  c i k k e k b e n .  - N a g y  K a r  A' 
c s o n y í  V á s á r  é s  m a r a 

d é k é  x e l á r u s l t á s a  
g y á r i  á r a k o n

2ti55

S u b otica ,
A le k sa n d r o v a  u lfc a  5. — B á r á n y -sz á lló  m e lle tt

3  L  A  D  O
S z á llítá s  az o rs z á g  m in d é it  ré s z é b e  v a la m in t  

k iv i te l r e  a k ü l f ö ld r e  is v ág ó n - és h a jó té te le k b e n .
Á ra k k a l  és s z á ll í tá s i  f e l té te le k k e l  k é sz sé g e se n  

s z o lg á lu n k

„PRJVREDA“ A. D. BEOGRAD
l le rc c n o v u c k a  n lic a  7. — T e le fo n  2 9 —80.

Olcsó árak

Divatos

Olcsó árak
T á v ir a tc ím  : P K I \  B E D  A

ff

i—-M

fé r f i  pénz-, sz ivar- é*t c ig a re t ta tá r c á k , 
b e re n d e z e t t  k a z e t tá k , m a n ik ű rk é s z le te k  
é s  a z  ö s s z e s  a p r ó  b ő r á r u k b ó l
o  l e s  <> á r a k  m e l l e t t

nagy karácsonyi vásártrendezek
T e ssé k  m e g g y ő z ő d n i v é te lk é n y s z e r  n é lk ü l

SCHLAGER HENRIK
b ő rá ru  s p e c ia l is ta  S u b o tic a , K r. A le k s a n d ra  u l. 1.

CM
3

T é l i  d iv a tu j<1011 sú g o k
szövetek , (éli kabátanyagok , flauelfek stb . 
nag\ választékban  legolcsóbban kaphatók

B E R G E R  G Y V L A rr.
kézm üáru iiz le tóben  S u b o t i  c a, I e rezijina  nlica 3 .£

KÖLCSÖ^KÓNYVTÁR 
és AKT Q'JAíLUl

irabotien , S tros » ajetova 16. 
10520 (Hus vine)

E L A D  é s  VESZ
jó állapotban levő hasznait 

könyveket.
Könyvtárakat bizonánybi c -  
adásra el.oga.4. Könyvek mai 

2 din ától kaptntők.

Olcsó bor!
c.

1 l i t e r  k i t ű n ő  
f e h é r  fa jk o r  6 d ia .

1 l i t e r  k a d a r k a  
s i l le r  . . 6  d in .

füszerkereskedésében

S U B O T I C A

Uj la k a lo s m i i i i e l j
Van a ’.pretcséiu ér!ea*t»ni i 

a n. é. kó önsé e , ho y
l .k  .t o  m iib e  y e m e t

S • a K a . j i  i n 
KivhUm h’. (volt TigH* ucc.

5 a z un a 1 a t f, á U Imié
I plsör s :kés / i l ’ h nui ban

m e g n y i t ó t .  a m
Mi t’nnféle uie dgaxdnsagl gé 
;íz. ép?k, A'JtóU, m > o,ok leg 
lagyoöb ><etierá jav ítá sá t váí- 
In’om, tóvá >bá sz:vatlyui hu 
'ak j .  vitás'it i s  I art) 'illír, ágú 
cl dó tié ' in d 11 . a legmoder- 

nnbb k.us/uk r ér el enU v l< 
n i á  á ' és szakszerit jtvdásál 
megrendelésre a legmodornchl 
t «.k « »ek tflt hoiyek kém itését 

pillét, redőnyök, m psá!oro;a 
egb-ukszerllba« n kés ilek. -  
Mindennnnfl lakato munkába

vágó javítást évközibe.
A n. é. kö’ö n s g  pórt fogú á ’ 

kéri leij s lisz. e r It'.

W a c h tle r  M ih ály
Inkftlotni ote

Stara Kaojiia
JóhAzb l va ó 4 közép sk la 

vé ’X'tt fiút lanoncni’ felvág ck

Kössön önt!
Ó n k  e re d e ti

O K L A - t  k é r e k

a Cérnay-sza’iónbaü készülnek

»D A M A«
FE H E R N E M Ü -S ZA LO N

TOLSTöJEVA (ODOIt-U.) 21
«/

A ján i
valódi lyoni selyem 

ből készült hálóingeket, 
combinéket, ingbugyikat,
a j á  n  í! é  k  n a  k

alka mas pijamákat, 
linón zsebken

dőket, térí
tőkét

Ö le s .*  ht a x .

F ű ző k , a legmodernebb k vitelben

G U T T  A I  - n  é  ii á  I
V liÜ .,  O < o j i c ? v a  u J i c n  R í .

O x c s ó  A r n k !
orvosi rendelésre haskötők

Subotica,
IV ..Z Ia ta r ic e v a  u l. 10 Telefon 712



1928 december 12.16. oldal
fiÁCSMÉGYtl ~

JL 1F K A -M O Z I
S zerd á tó l—va sá rn a p ig

Sárga lilio m
B iró  L ajos sz ín d a ra b ja  u tán . R en dezte  K o rd a  S án dor

P etcrdy  J u d it . 
IIlésházi herceg

BJLLE D O W E  
CLIEE B R O O K

S z ín h e ly : Illésltáza , B u dapest és a M arkó-nccai 
fo g h á z, A film e t a P a ra m o u n t-g yá r  készíte tte  

áru éri ka i t őkével

R endes h e lyárak  ! E redeti zen e  !

Ha KÖNYVSZAKÉRTŐRE l e s z  s z ü k s é g e  
Írjon B o r b é iy  L . Novisad, postafiók 75 címre

1 0 0  k o csi
munkát kaphat töltésépítési 
munkánál az A P ATI N • 

SO N T A I töltésen 
Fizetés köbméterenként

12 d in á r
A kocsik jelen'ke zenek 

ugyanott a Fernbach-fé:e 
postiljr.ál, Hauer J ó za .ícé l

Fiatal csinos nő, aki ze
nekarnál már működött, 
szerbül és magyarul jól 
énekel, felvétetik. Varga Já
nos zenész. Bácsko Petro- 
voszclo. 12984
Képviselőket, (nőket) állami
értékpapírok terjesztéséhez, 
melyek életbiztosítással 
vannak egybekötve, provízió 
vagy fix fizetéssel felve
szünk, Paje KujundZiéa 4. 
Jelentkezni Todorovicsnál, 
Láng agentura. 12913

vétcl-sladAs
Jólszituáll, egyedülálló 38 
éves képzett úriember há
zasság céljából megismer
kedne harmincon aluli 
hölggyel. Leveleket teljes 
címmel »Vagy on nem fon
tos* jeligére a kiadóba.

kV-
Fehér félháló Bzoba, sez- 
lonnal, egy antik szálén- 
garnitúra azonnal eladó. 
Cim a kiadóban. 13065

Tüzmentes, használt irat
szekrényt keresünk meg
vételre. jVojvodina< Növi 
Yrbas. 13004

APRÓHIRDETÉSEK
AprcWrdMi. eyy ue I din ár, »a*t«fWa» <*■*>'> 
Utatmm nimit LefkittU •prrfMnfcU* ára K» dú- 

Csak MUlyarntt Je«r4. Icaiakat tavOWtaak 
Kériaalak&UaaLkw viiudMyaf —Hflrl—M

15 hl. íehór bor eladó. Sza 
bó József sütő, 11., Raióeva 
ul 8. 13011
Fapirárnk, írószerek be
szerzési úrban legolcsóbban 
I (pumáim könyvkereskedő
nél. 18601

Rózsaborgonyát, legolcsób
ban szállít Daráló Ivkov. 
Slapar. 9657
Kovácsszcrszámot, basznál 
tat, keresek megvételre. Ko
vács Ferenc, Feketié.

13003

VÁROSI M O Z ’

00

Hétfő—'zerda
Ú j b ó l  e g y  n a g y  s l á g e r

C  i  g  á  n  y  v  <
Főszereplők :

ROD LA R3QUE
és

LUPE VELEZ

á l l a n d ó  ív t ,  .'tiizío -an

r»í e

C  I

. »• r

ö  v 3 a
*W;: Ar

nvsyrt 'r í '

romlástól

y

O  J
k6

T
Használatával saját érdeket s .o  ál a »

Jól jövedelmező lakóház a 
VI. körben 100.000 dináros 
úron eladó. Bővebb feltéte
lek megtudhatók dr. Wil- 
heim Jenő ügyvéd irodájá
ban. 13049

Méz, valódi tiszta perge
tett, 50 kg.-os plóhkannák- 
ban ab Borovo állomás után 
véttel 1000 dinár Franz 
Koller, méhész. Borovo,— 
Vukovár. 13048

Haskötők orvosi rendelésre, 
fűzők, melltartók a legol
csóbb árban, vidékieknek a 
megrendelés napján elké
szülnek. Stein, Subotica, a 
kis kápolnánál. 13036

Magyarországból hozott ne
mes gyümölcsfák különbö
ző fajokban, kecskeméti 
rózsabarack hársfák górnb- 
piramisakác kapható, Rutt- 
kaynál, Lelencház mögött.

12766

R e l i e f
festékek és kellékek

m e g é r k e z te k
NeményiiDrug
festékflzlctábe, Su b o’icán

menjen kü lfö ld re  
lábbajával ■ § ■

mert külföld jón idj
K le in  J e n ő

orthopttd»cip< szSiei
: robotics, baráto’i temploma során
ahol OLCSÓBBAN l ap méri k 
után cipői, mint a gyári cipő.
Javítás gyorsan óg pontosa*;késdll. Illffö

30.000—40.000 dinár kész
pénz kaucióval rendelkező 
urnák, vagy hölgynek át
adó Szuboticán jól beveze
tett speciális vállalat fiók 
ja, mely azonnal átvehető. 
Ajánlatokat 954. szám alatt 
a Rádió Reklám Jugoszlá 
via, Subotica továbbit.

13064
Zongoristát (nőt) keresek 
azonnalra mozi részére. 
Lehet kezdő is. Nagy moz 
gó Bácska Topola. 13061
Fiatalabb kifutófiu felvé
tetik. Körösi, Trunibiéeva 7

13015

MEGJELENT

>

Í GERHART HAUPTMANN: A DÉMON
Egy zseniá'is szobrász és egy megbabo

názó szépségű artistalány regénye, mely a 
szerelem végzetes Hatalmát hirdeti

2 KÉSSÉL: RONGYOS HERCEGEK* 
A cári Oroszország száműzött arisztok- 

ráciájának élete Páris forgatagában, a 
luxushotelek és bűnlanyák között.

Okvetlen keresse fel Róna
Miksa harisnyáé ruházAt. 
Hihetetlen olcsó árak. 3a- 
botica, Húspiac.
Zöld és fekete kloth mg
már 45 dinárért Hóna Mik
sánál, Subotica, Húspiac.
Párisi divatsálak és ken 
dók legszebb kivitelben leg
olcsóbban Róna Miksánál, 
Subotica, Húspiac.

12663

s z E n z a c io

Sorra jönnek a legnagyobb élő irók legújabb regényei: Wassermann, Uide, Weríel, 
Conrad, Schnitzler, uauriac, Walpole. Wells, Meyrink, Knut Hamsun. Havonta két kötet.

Patkány, egeret véglegesen 
kiirt egy éjjelen át hires 
»Express* irtószerünk. 40 
és 60 dináros dobozok. Ki 
nem bízik állításunkban, 
kérje utólagos fizetés elle
nében. >Wertheim< irtó- 
szervállalat Zagreb, Marov- 
ska 16. 11430

Kereskedelmi utazót 10.000 
dinár kaucióval, készpénz 
ben vagy egyéb értékekben, 
keresünk már bevezetett 
cikk árusítására és inkasz- 
szálására. Ajánlatok »Al
kalmas* jelige alatt a ki- 
adóhivatalba. 12943

Gyógyszertár tulajdonosok.
Alkalmazottak állandóan 
előjegyzésben vannak Ko- 
mikalijánál, Novisad.

12580
Disznóvágást válla], első
rendű munkát végez Mer- 
kovics István
hentesmester,
(Szegedi) put 1

(Vidakovié) 
Daniéiéev

12367
Magisteiek, nssistensek és
praktikánsok, kik elhelye
zést óhajtanak, írjanak 
Kernikalija, Novisad, cím
re. 12346
Alexa nyakkendöipar tiz 
dinárért fordítja ki nyak
kendőjét. 12069
Pressmcister, fachkundiger, 
onergischer Arboiter wird 
für die Erzeugung von 
Strangfalzziegel und Dach- 
ziegel gesucht. Offerte mit 
Zeugnissabschriften sind an 
»Bega« Annoncenbureau in 
Veliki Beőkerek zu senden.

12884
Fflmolnár állást keres búr 
mikori belépésre. Cim: Ku 
kola Péter, Horgos, Vas- 
malom. 12979

NEMSOKÁRA
L E d ííR

t«_A ZTOTTflK
ÊLŐJEGYZÉSI HATÁRIDEJE

Cimbalom, elsőrangú gyárt
mány, dupla zongorahuzás- 
sal, kitűnő hanggal, majd
nem uj, teljes felszereléssel 
olcsón eladó. M. Herz, üa- 
natski Karlovac. 12549

Ha az alan’i szelvényt azonnal beküldi, a k ö v etk ező  k ed vezm én yek b en  részesül:

Í A.’, e_ye ót t
f.izve 24 óin. bolti úr b lyett 
köt e 16 din bol i úr helye t

kedvezménye úron kapja

SIESSEN
MEOMELNI

ZZ?

’ 1

ü  2 1
2 Teljesen in g y e n ,  ajándékul kapja a 

sorozat tizenötödik kötetét, az 1929. évi 
M ik s z á th  K á lm á n - p á ly á z a t  díj

nyertes regényét.

Szobakonyhás lakást, eset
leg egy nagyobb szobát V. 
körben keres fiatal házas
pár. Cim a kiadóban. 
__________________J304Í
Bútorozott szoba ellátással, 
vagy anélkül is fiatalember
részére azonnalra kiadó. — 
özv. Grünné, Stipe Grgióa 
15.s

SGRGZAT9T
A KEDVEZMÉNYES ÁRON

M E G R E N D E L Ő L A P

R A C S  M E  G ¥  E I  N A P L Ó
Subotica

f senncl megrendelem A KI VÁLASZ LOPJAK cimü rcfléoytoroBatot 15 kötetben. Havonta 2 kötetet veaae.k Át é« 
az. cleó 14 kötet Átvétele után aa ntolaó kötetet ingyen kapom.

l'í

Nér.

A
nemkivÁnt

i F ü Z t  E 19 dlnÁr kedveeményea Árban —  K Ö TV E 23 dinár kedvezménye* Árban. 
' A két könyv ét ót minden hó elején előre beküldőm , 

módozat z Minden elsején tessék két kötetet utéuvéttel küldeni.
törlendő ' A köteteket minden bó eleién azemélveeen vrar.em Át éa ffaertam ki Önöknél.

Foglalkozás:...

Fontos cim:.... ....
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••••••••••••<•••••••••••••••••• tara ••••••••••••••«••>•»•••••tetet••••••••••••••••••»••UtHll.MI

• ••••••••••••••••••••••••• «... ••••••■ (IM.I

• ••••••••••• •••••••• ••• ••<

A dohányzás teljes vagy 
részleges leszokására or
vosok által ajánlott Afuma- 
pasztillák a legjobban be
váltak. Dobozonként 30 
dinár. Készíti Hiúm gyógy
szertár, Subotica, főportá
val szemben. Kapható 
gyógyszertárakban, drogc- 
riákban. 11357
Kiadó Somborban A pali ni 
ut 14. sz. alatt üzlethelyi
ség és lakás. Ugyanott í£r- 
íiszabó üzlet- és műhely- 
berendezés, a zonki v ü 1 pri - 
ma angol szövetek kedvező 
áron eladók. 12817
Divatlapokra, folyóiratokra
előfizetéseket elfogad Heu- 
inann könyvkereskedése.

12601

A sze rk e sz té sé r t felelős dr F E N YV E S FERENC. Nyrrmuiott a kladótu  lajdonos M inerva r. t ndl Felelős k i 'dó: FENYVES LAJOS S zü le tte d




